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1 BbBEAOEHUE
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1.1 Llen Ha AoKymeHTa

Tean cbBeTM 3a PEMOHT MomaraT Ha KfMeHTa ga peMoHTupa cam
ypeaute B CbOTBETCTBME C nMpunoxummaTta Hapegba  3a
ekonorobobpasHo npoekTupaHe (o1 mapt 2021 r.).

Te cbaobpxaT MHGOPMAUNA 3a Ha4YMHa 3a NoAMsiHA Ha onpeaerieHn
pe3epBHU YacTu, BKIOYMUTENHO NpeaynpexXaeHnsa n puckose.

B cnyyan Ha CbMHeHMe ce CBbpXKeTe C Hawma oTaen 3a obcnyxBaHe
Ha KnNneHTn. Hocnum OTroBOPHOCT 3a LWeTW, CaMO ako UHCTPYKLMUTe 3a
PEMOHT ca crnaseHun npaBuITHO.

1.2 OOwu cumBONM

1.3  AKTyasniHu cumBosiM 3a 6e3onacHoCT

CumBon

3HauyeHue

O6wo npegynpexaeHvne

OnacHOCT OT eNeKTPUYECKO HanpexeHue

OnacHocT oT nopsisBaHe

CumMmBon 3HayeHune

OnacHocT oT npema3sBaHe

CneunanHa nHdopmauus

el

"opeln noBbPXHOCTH

OnacHOCT OT ekcnno3uga

CWnHO MarH1UTHO none

HenoHnsunpaluo noyeHne
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2 BE3OMNACHOCT
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2.1 3Hauu 3a HUBa Ha PUCK

3Haum 3HayeHune

2.3.1

Bcuukn gomaluHm ypeau

_ HenocpeacteeHa onacHOCT, KOATO MOXe Ada gosene
00 CMBbPT UMM TEXKO HapaHsiBaHe, ako He Obae

n3berHaTa.
BHAMAHWE | Bb3amoxHa HenocpeacTBeHa OnacHOCT, KOSTO MOXE
0a goBede OO CMBbPT UM TEXKO HapaHsiBaHe, ako
He Obae n3berHaTta.
BBbAOETE Bb3amoxHa HenocpeAcTBeHa OMacHOCT, KOSATO MOXe
BHUAMATEJIHW | na poBege oo nekn HapaHaABaHMA Unu pusmnyveckn

yBpexaaHusi, ako He 6bae nsberHara.

2.2 3Hauwu 3a ¢pu3nyecKu yBpexagaHus

3Haum 3HauyeHue
BHUMAHWE MpegoynpexaeHne 3a Bb3MOXHU  (PU3NYECKU
yBpexgaHus

2.3 OOwWwm MHCTPYKUUN 3a 6e3onacHoCT

» [MpoyeTeTe pLKOBOACTBOTO 3a PEMOHT U creBaiTe
WHCTPYKUMMTE, CbAbpXKaLlLM Ce B HEro.

> [lenctsante cucTtemMaTUYHO U crefBanTe MHCTPYKUMUTE 3a
OTKpMBaHE M OTCTpaHsBaHe Ha HEU3NPaBHOCTW.

vy

OnacHoOCT OT TOKOB yaap nopaau 4actu noa HanpexeHue

pewknTe Npn PEMOHTM Ha ENEKTPUYECKN KOMMOHEHTM MoraT aa
gosefar ao Tokos yaap!

M3knioueTte ypena ot enekrpuyeckata mpexa noHe 60 cekyHam
npeau ga 3ano4vHeTte paboTa.

Cnep peMoHTa ce yBepeTe, Ye e U3BbpLUeH TecT 3a 6e3onacHoCT
B cboTBeTcTBME cbe cTanHgapt VDE 0701 nnu cneundunyHute
CTaHOapTu Ha cTpaHaTa.

Puck ot HapaHsiBaHe nopaau ocTpu pbboBe.
HoceTe npegnasHun pbkasuum!

Puck ot npemas3BaHe No BpemMe Ha peMOHT, NogapbXKa,
OTCTpaHABaHe Ha HEN3NPaBHOCTU N TEXHNYECKO o6cny>|<BaHe
nopagun TeXxKn, oBuXxeLlin ce 4acTtu.

HoceTte 3awmtHn obyBKu!
3akpeneTe TEXKUTE KOMMOHEHTU, Taka Y€ Aa He nagHar.

He no3BonsBanTe YyactTn Ha TANOTO Aa nonagHaT B OnM30cCT Ao
OBWXKELLN ce KOMMOHEHTMW.

Puck 3a 6e3onacHocTTa/paboTaTa Ha ypeaa.
M3nonaeanTte camo opurnHanHun pesepBHn YyacTu!

Puck ot noBpena Ha eNnekTpoCTaTUYHO YyBCTBUTESTHU
koMmnoHeHTu (ESD).

He gokoceaiiTe MoaynuTe, BKIIOYUTENHO BPb3KUTE U BEPUTUTE C
NPOBOAHMULIN.
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2.3.2 CrTpykKkTypa Ha npeaynpexaeHusTa

M3noxeHn YyacTn nop HanpexeHue
Puck oT cMBbpT OT TOKOB yaap.

> M3knoyeTe ypeaa oT enekTpuyeckaTa Mpexa.

» He gokoceaunTe Kopryca, paMmkata unm KOMNoHeHTUTe.

» AKO e HeobxoanMOo TecTBaHe Mo HanpexeHue,
n3nonsearite NpeanaseH NpesknyBaTern.

> YBepeTe ce, Ye CbNPOTMBNEHMETO Ha 3a3eMaBaLLUS
NPOBOAHUK HE HaABMLLABA CTaH4APTU3MPaHUTE
CTOWHOCTM.

B

cnyqaﬁ Ha noBpega orofneHntTe Yactn oOT

npoBOoAHULM MOXe Oa ca Nog HanpexXeHue.

Puck oT cMBbpT OT TOKOB yaap.

>
>

M3kntoyeTe ypeda oT enekTpudeckata Mmpexa.
He pokocBaunTte kopnyca, pamkaTa UM KOMNOHEHTUTE.

AKO e HeobXoaAMMO TecTBaHe Mo/ HanpexeHue,
n3nonaeavite npeanaseH NpesknoyYBaTern.

YBepeTe ce, Ye CbNPOTMBIIEHMETO Ha 3a3eMsiBaLLms
NPOBOAHUK HE HaABMLLABA CTaH4APTU3MPaHUTE
CTOWHOCTM.

BEbAETE
BHUMATEJTHU

HapaHsiBaHUsi OT nopsAi3aBaHUsi NO OCTpPU pbboBe.

>
>

HoceTe npegnasHu pbkasmuu.

HoceTe nu4Hu npeanasHn cpeacTaa.

BHMMAHWNE

BEbAETE
BHUMATEJTHU

3apeaeHun KoHOeH3aTopu

Puck oT HapaHsiBaHe OT TOKOB yAap M peakuust Ha yaap.

>

PaspeneTte KoHOeH3aTOpUTE NPEan M3BbPLLUBAHE Ha
paboTa no ypega.
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- I

KomMnoHeHTn ¢ eJNieKTpocTaTnu4dHa OnacHOoOCT.
YHULLOXaBaHE HA KOMIMOHEHTH npun gonup.

» [lpeawn Bcsika paboTa, cBbp3aHa C KOMMOHEHTU C
eneKkTpocTaT!yHa onacHoCT, MHCTanMpanTe cuctema
3a enekTpocTaTUyHa sawuTa.

» CnepgBanTe MepkuTe 3a 3alumTa Ha KOMMOHEHTUTE C
erekTpocTaTu4yHa OnacHoOCT.

B cvvanve

YHuWoXaBaHe Ha KOMMOHEHTU nopagu Ge3pa3bopHa
nogMsiHa Ha 4YacTu.

YHULLOXaBaHE HA KOMMOHEHTH npun gonup.

» W3BbplleTe oTCTpaHsiBaHe Ha HEM3MNPaBHOCTU, Npeau
Aa NoAMEHUTE KOMMOHEHTH.

» [lpoBepsiBanTe cMcteMaTU4HO.
» Cnepgante TexHU4YeckaTa AOKYMEHTaUUS.

» WN3bareante HeHy>KHaTa NOAMSHA Ha KOMMOHEHTH.
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3 MHCTPYMEHTU 1 NOMOLLUHU CPEOCTBA

O6o03HayeHue | loapobHocTUu | UsoOpaxeHue
OTBepTKa 100 MM 3a BUHTOBE C @
npeanaseH LWnT ——~
Torx c
HaKpanHMK
T20 v oTBOpP
(00340764)
OTBepTKa ObnxnHa 80 mm @
Torx c -
HaKpanHMK
T15
Bpbx 10 MM X 1,6 MM
[Mnocka Xp G)' _ ~
OTBEPTKa 200 MM
Knewwm c ObmxuHa: 200 mm,
npasm ;
nrnosngHu N
YeJlloCTHU \
[00340871]
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4 PEMOHT
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4.1 CMsHa Ha pa3npbCKBallMTe paMeHa

411 CwmsHa Ha JONHOTO pa3npbCKBaALWO pamMo

HaTucHeTe AONMHOTO pasnpbCKBaLlo pamo Harope.

4.1.2 MoHTUpaHe Ha AOSTHOTO pa3npPbCKBALLO paMo

MocTaBeTe OOMHOTO pa3npbCKBALLO pamo. TO Lie LpakHe, KoraTto e
Ha No3nums.
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4.2 CwmsHa Ha dounTpuTe

HatuncHete doumkcnpawmte nanum (1) n nsgbpnante Harope puntbpa
421 CpBansiHe Ha chunTpute 3a egpu Yactmium (2).

3aBbpTeTe duntbpa 3a egpy  Yactuum (1) obpaTHO Ha
YacoBHMKOBaTa CTpesfika u nseagete hmntbpHaTa cuctema (2).

@

(&

N3gbpnante mukpodpmntbpa Hagony.

r

4.2.2 MWHcTanupaHe Ha countpute

1. MNMpenHcTanupante puntTbpHaTa cucTema.

YBepeTe ce, 4Ye e3nyeTtaTa Ha (punTbpa 3a egpu YacTuum LwpakeaT Ha
MSICTO.

2. lNocTaBeTe punTbpHaTa cucTema B ypeda u 3aBbpTeTe puntbpa
3a egpu YacTuum No Nocoka Ha YaCcOBHMKOBATa CTpesika.

YBepeTe ce, Ye MapKMpOBKUTE CbC CTPENKN CbBMNaaar.
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4.3 CmMsaHa Ha nomMnaTa 3a U3TouBaHe

Heobxoaumu ycnosus:

WN3kntoueTe ypeaa OT 3axpaHBaHeTO.
N3BapgeTe ropHaTta u gonHaTta KOLWHMLA.
Ceanete countpuTe.

MN3ToyeTe HanbnHO ocTaTbyHaTa Boaa. M3nona3sante rbba, ako e
Heobxoaumo.

4.3.11 CpBandHe Ha Kanaka Ha nomMmnarta 3a u3TouBaHe

/ A BbIETE
/\ A\ BHUMATEJTHU

(—
OnacHoCT OoT HapaHsAiBaHe

> HoceTte npeanasHu pbkaBuUM.

» BHumaTenHo oTcTpaHeTe HaTpynBaHUTE BbHLLUHU
YyacTuum.

OT1BUITE KpENeXHUTe BUHTOBE Ha Kanaka Ha nomnata (torx T 20).

OTCTpaHeTe ocTatbuuUTe OT XpaHa M BbHLIHW YaCTULK, OCTaHaln B
ypena.

4.3.2 MoHTupaHe Ha Kanaka Ha nomnara 3a u3TouBaHe

[MocTaBeTe kanaka Ha noMmnarTa.
HaTtucHeTe Hagony v ro 3aBuinTe.
MHcTanupante puntbpHaTa cmctema.

MocTaBeTe ropHata un gosiHata KOLUHULA.
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4.4 CmMmsiHa Ha wencena \
\ — - - — - .- — - — _— -

lNMperpsiBaHe Ha OCHOBHaTa Bpb3Kal!
OnacHocT oT 3anansaHe Ha ypena

» Korato cMeHsiTe BxogHUS kaben Ha ypepaa, 3a aa ro
N3non3BaTe C KOHTaKTV B JadeHa cTpaHa, Tpsibea
CbLLO [a NPOBEPUTE HaMNPEXEHNETO N YecToTaTa B
CbOTBeTHaTa cTpaHa.

» BkapaunTte ro nnbTHO, JOKATO YyeTe LpakBaHe.

[1Ba cunHn wmdTa oT ABeTe cTpaHu npeanasear wencena ot @
HEeBOJSHO pa3xnabBaHe nnu oTaensHe oT ypeaa. /

441 CrnobsBaHe

4.4.2 PasrnobsBaHe

LLlencenbT ce nsBaxaa OT KOHTAKTa Ha ypeaa, kaTo ce ABUXU
BHMMAaTEITHO HacTpaHU N CbLUEBPEMEHHO ce Abpna.
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4.5 Cuncremm ot KOLHNLMU

60-caHTMMEeTPOBUTE MOAENN UMAT 2 KOLUHWULM.

45-caHTMMETPOBUTE MOAENN MAT caMo efHa KowwHuua.

4.51 CrbBaemu npbYKu

Te Bnu3aT B NpoLen B nnacTtMacoBaTa Noanopa OTCTPaHu.

HaTucHeTe nocra Hanpea, Korato NPbYKUTE HE ca HEOOGXOAMMM.
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4.6 CMsiHa Ha BHLUHMUSA KOpnyc CeanerTe 4-Te BuHTa torx T20 oT 3agHaTa 4acT Ha kopryca.

Heobxogumo ycnosue:

YpeobT Aa € U3KIMYeH OT enekTpuyeckaTta mpexa.
YpeawT Aa € U3KNYeH OT BogocHabanTenHarta mpexa.
CaneTte ocHoBaTa OT ypeaa.

4.6.1 Pa3srnobeTte BbLHLWHUA KOpnyc

OtBopeTe Bparara.

CsaneTte 4-Te BuHTa torx T20 oT npeaHaTa YacT Ha Kopnyca.
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4.6.2 MoHTupaHe Ha Kopnyca

CsaneTe Kopnyca.
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MoyykanTe 3agHaTa AOMNHaA 4acT OT ABeTe CTpaHu, 3a fa ce nobepe [MouyykanTe 3agHaTa AonHa YacT OT ABeTe CTpaHu, 3a a 3aBbpLunTe
Kopnyca. MOHTUPaHETO Ha Kopnyca.

- P N N
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

3aBuinTe 4-Te BuHTa torx 20 oTnpea v oT3an.
NHcTannpante 3azemntenHata Bpb3ka B JONHaTa OCHOBa.

[NocTaBeTe gonNHUS Kanak.
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4.7 CmMsiHa Ha BbHLWHaTa BpaTta

Heobxoaumu ycnosus:
YpeabT fa € U3KNIYEH OT enekTpudeckata Mpexa.

YpeabT Oa e u3kn4veH oT BogocHabauTenHata mpexa.

4.71 CpBansiHe Ha BbHLUHaTa BpaTta

OTcTpaHeTe BMHTOBETE, ONMCaHN NO-A0My € oTBepTKa torx 15.
OcBobopaeTte BpaTtata OT 4ONHUTE UKCMpPAaLLM Nanuu.
1- OTBOpeTe Bpatara.
2- OtctpaHeTte 10-Te BMHTA.
3- 3artBopeTe BpaTaTa Kato 9 ObpXUTE OT eAHaTa CTpaHa.
4- OcBobopgeTe BpaTaTa KaTo ApbNHETe hmkcaTopuTe Hagony.
5- PaskadeTe 3a3emsiBalms NPOBOAHUK OT BpaTara.
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MaHenHun BuHTOBE

’ BbTpewHata Bpata € 3akperneHa KbM MaHTUTE C
noMoLlTa Ha HelHWUTe ABa CTPaHUYHM BUHTA.
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4.7.2 MoHTMpaHe Ha BbHLIHaTa BpaTa

Cneppanite cTbnkuTe B 0OpaTeH pea.

He nobpe 3akpeneHu unm HenpaBUITHO
pa3nonoxeHu Kabenu!

OnacHocT oT noBpeaa Ha KabenHusa cHor.

» [locTaBeTte kabenute n rim dmkcupanTe CbC 3anensawia
neHTa.

[MocTaBeTe BLHLWHATA BpaTa Ha AOoJiHaTa onopa Ha ynibTHEHNETO Ha

Bparara.

=3

J S e
/“ - -5 i
~eiity % o
Iniclo 453 .*

~— /

MocTaBeTe NpaBUITHO kabenHUsA CHomn B AofHaTa ornopa Ha
YNITbTHEHMETO.
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MNMocTaBeTe BbTpelLHAaTa BpaTa Ha BpaTarta.

3aBuinTe BUHTOBETE Ha BpartaTta.
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4.8 CMsiHa Ha KOHTPOJTHUA naHen

Heob6xoaumu ycnoBus:

YpeabT ga e U3KINYEH OT eflekTpudeckata Mpexa.
YpeobT Oa € U3KN4eH oT BogocHabamMTenHaTa mpexa.
[lonHaTa ocHOBa Aa e cBaneHa.

4.8.1 CpBansHe Ha KOHTPOJIHWUA NaHen

e HatucHeTe pukcmpawmsa wn.
e V3gbpnanTe KOHTPONMHUA NaHen Harope.

4.8.2 MoHTUpaNTe KOHTPONHUA NaHen.

MocTaBeTe KOHTPOJIHUA NaHesn Taka, 4ye Ll.I,Md)TbT Ha naHemna ga ce
nnb3HE Noa nnacrMacoBmn4d BogadY Ha OCHOBaTaA.

Hatnckante gokato pmkenpawmaT WwuddT ce 3akpenu.
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4.9 CMsHa Ha Kana4ykaTa Ha fgo3aTopa 3a novyucrTBaly,
npenapar

KaTo NocTtoB MHCTPYMEHT MOXeTe [a U3nona3sarte mManka oTBepTka.
Heo6xoaumo ycnoBue:

YpeobT Oa € U3KIMIYEH OT eNiekTpruyeckaTa Mpexa.

YpenbT ga e us3knioveH oT BogocHabanTenHata mpexa.

BpartaTa ga e otBOpeHa.

KanauykaTa 3a nouncTtealLms npenapaTt ga e OTBOpeHa.

491 CBansHe Ha Kana4ykarta 3a no4yucTBalyMA npenapar

o [Inb3HeTe KanadkaTta 3a noyucrTealms npenapart HaBbTpe C 5
MM.

e /3non3eanTe nocT, 3a Ja cBanuTe KanavkaTta 3a novmcTBallus
npenapaTt OT JofiHaTa CTpaHa Ha HanpaBnsBalUTe LUMHU U
cBaneTe Kanadkarta OT ropHaTa cTpaHa Ha BOAELLUUTE LUNHW.

o Caanete npyxuHarta.
4.9.2 TllocTtaBsiHe Ha NpyXuWHaTa

e [locTtaBeTe AbMArMs Kpan Ha Npy>XMHaTa B MOHTaXHWs1 OTBOP Ha
YCTPOMCTBOTO 3a go3unpaxe (1).

e [locTaBeTe KbCUS Kpan Ha MPY>XUHATa B MOHTaXHUS OTBOP Ha
KanadkaTa 3a noyucTBallmsa npenapar (2).

¢ HatucHeTe kanaykaTa BbpXy gosartopa (3).

4.9.3 MoHTMpaHe Ha Kana4ykaTa 3a Nno4YMcTBaLUMA npenapar

e [locTaBeTe Kanaykata 3a MNoOYUCTBALUMA nNpenapat Ha
pa3cTosiHhe 5 MM OT MakcMMariHO OTBOPEHO MOJSIOXEHUE B
HanpaBnsiBalLMTe LUMHM OT edHaTa cTpaHa. bes ga npunaraTe
MHOTO Cuna, HaTUCHeTe NpPOTMBOMOSIOXHATa CTpaHa Ha
HanpaBnaBaLUTe LUMHW.

e [lpoBepeTte paboTata Ha kKamaykata 3a MNOYUCTBALLUSA
npenapar.
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410 CwmMsAHa Ha AONMHOTO ynJIbTHEHUE Ha BpaTaTa

Heobxoammo ycrnosue:

BbHWwHaTa BpaTta ga e pasrnobeHa.

4.10.1 CBansiHe Ha AONHOTO YNSIbLTHEHME Ha BpaTaTta

Canete kabenHus cHon oT 6enusa Bogay Ha ckobara.

W3pobpnanTe Harope, 3a Aa ro otkadmte OT OcHoBaTa.
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Kato wnanonaeate pbueTe Ccun, npuTucHetTe p[OOJIHOTO YIMITbTHEHUE
BBbpPXY UsAnaTta OCHOBa, AOKaTO TO 3aCTaHe NNbTHO B CBOATA NO3NLNA.

4.10.2 MoHTMpaHe Ha AONTHOTO yNNbTHEHWE Ha BpaTaTa

NocTtaBeTe kKabenHuga cHor.
"
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I'IpOBepeTe Aann ynnbTHEeHNETO € n3paBHEHO C AOoJiHaTa OCHOBA.
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411 CwmsHa Ha ynnbTHEeHUeTO Ha BpaTaTa

Heobxoaumo ycnosue
YpeabT fa € U3KNYeH OT enekTpudeckata Mpexa.

YpeabT Oa e u3kn4veH oT BogocHabauTenHata mpexa.

411.1 CaansHe Ha yNnnmbTHEHUETO Ha BpaTaTta

CeaneTe ynnbTHEHMETO OT BbTPELLHATa pamMka.

4.11.2 MoHTMpaHe Ha yNNbTHEHMETO Ha BpaTaTa

YBepete ce, 4Ye npodunbT Ha YNNbTHEHMETO Ha Bpatata € B
NpPaBUNHOTO NOOXEHMWE.

YBepeTe ce, Ye bIMnTe He ca OrbHATU UMK YCYKaHW.

MocTaBeTe kpasi HA YNIIbTHEHMETO NMpaBO Hanpen, NoA BbTpeluHaTa
BpaTa. YNnbTHeHMETO TpsibBa Oa nerHe Bb3MOXHO HaW-NMbTHO A0
BaHarta.

Thm ™

9001630797



9001630797



412 CmsaAHa Ha AONHMA Kanak

Heo6xoaumo ycnosue
YpeabT Aa e U3KMYeH OT enekTpuyeckaTa Mpexa.
YpenbT oa e usknioyeH oT BogocHabaMTenHaTa mpexa.

4.12.1 CBansHe Ha AONHMA Kanak

PasBuitTe ABaTa 3agbpxaliu BuHTa torx 20.

2 Wspgbpnante OT AOMNHUSA OTBOP, OKATO KanakbT ce ocBoboau
OT omKcupawms WndT.

M3nonseaiiTe nnocka oTBepTka, 3a [a ro oTkaynTe oT ABeTe
cTpaHu.

3 PaskadveTe 3azemsiBalms NnpoBOOHUK.
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4.12.2 CrnobsBaHe

1 TlosnumnoHnpanTe OOMNHUA Kanak, KaTo BKapaTe U3NbKHanmMTe
pbboBe B xneboBeTe B NnactmMacoBata OCHOBa Ha BaHaTa.

MHcTanupanTe 3asemMaBalLmnsa NpoBOAHMK B OCHOBAaTa.

3aBuitTe ABaTa 3aabpXKally BUHTA.
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413 CwmMsiHa Ha NpyXWHUTe Ha BpaTaTa

Heo6xoaumo ycnosue
YpeabT Aa e U3KMYeH OT enekTpuyeckaTa Mpexa.
YpenbT oa e usknioyeH oT BogocHabaMTenHaTa mpexa.

MnoyaTta Ha gonHaTa ocHOBa Aa e OTCTpaHeHa.
4.13.1 Pasrno6sBaHe

1. MNocTaBeTe NnNacTMacoBusa ObpXKay Ha BLXETO BbPXY U3MbKHANUA
pbb Ha NnnacTMacoBaTa OCHOBaA.

2. WNanonssaute OTBEpPTKa, 3a Aa oTAeJIUTE BbXXETO OT NMaHTaTta.

3. KoraTo BbXeTOo ce 0TKauu, Npy>XmHata Moxe [a ce cBasnu.
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4.13.2 CrnobsiBaHe

CrnobeTte B obpaTeH pea.

Obpxad

,D,bp)l(a‘-l'bT Ha BBLXETO ce ocBoboxgaBa aBTOMATUYHO
OT No3numnATa Cu, Korato BpartaTta ce 3aTBOpPU.
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4.13.3 TpyXuHU Ha NaHTUTE Ha BpaTaTa

YpenbT uma ABe MpyXuHW, KOUTO KOHTPONMpaT cunarta Ha oTBapsiHe
1 3aTBapsiHe Ha BpaTaTa Ha CcbAoMuANHaTa MawuvHa. Te ca oT aBeTe
CTpaHu Ha ypepaa.

O6TaraHeTo Ha npyXuHaTa ce npefaBa Ype3 BbXe OO0 naHTaTta, C
nomMoLLTa Ha niactmacoB obTerau.

CwunaTta Ha o6TdAraHe Ha npyxvHata He MOXe Aa ce perynupa.

I'Ipy>KMHaTa M npegapartesiHata cucrema aBToMaTtu4HO Cce agantupart
KbM TErnoTo Ha BpaTtarta.

MaHTa 3 | EnemeHT 3a 3akpenBaHe Ha BLXETO

2 Ponka 4 Bbxe

Ponka

MnacTtmacoB gbpxad

Bbxe

MpyxwuHa, paboTella c obTAraHe
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4.14 CwmMsAHa Ha naHTa

Heobxoaumu ycnoBus:

YpeabT Oa e U3KMYEH OT enekTpudeckaTa Mpexa.
YpeabT Aa e U3Kn4YeH OT BogocHabauTenHara mpexa.
CeaneTe BbHLWIHATa U BbTpeLlHaTa BpaTu.

CeaneTte gonHata OCHOBa.

OTtpenete wkadoseTe.

4.14.1 CBansiHe Ha naHTaTa

M3nonseante otBepTKa (1), 3a 4a ocBobogmTe naneua.
N3abpnante HaBbH (2).

PaskayeTe 3a3emsiBaliaTa Bpb3ka OT NaHTaTa.
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4.14.2 MoHTMpaHe Ha NnaHTaTa

OnacHoCT OT TOKOB ypap nopagu 4acTu noj
HanpexeHue

Puck oT HapaHsiBaHe OT TOKOB yAap M peakuusi Ha yaap.

» EnekTpuyeckute KOMNOHeHTU TpsibBa aa ce
PEMOHTMPAT OT KBanMULUmMpaH enekTpoTEXHUK.

» Cnep peMoHTa ce yBepeTe, Ye € U3BbPLUEH TECT 3a
©e3onacHocT B cboTBETCTBME CcbC cTangapt VDE 0701
unu cneunduyYHUTE CTaHO4apTM Ha CTpaHaTa.

lNocTaBeTe naHTata BbLPXY ypeaa (1).

MpemecTeTe naHTaTa Hagony (2), JokaTo ce hukcmpa KbM ypeaa.

CB'bp)KeTe 3a3emMaBallAa NPpoBOAHUK HA NaHTaTa.

il

Nuncealua 3a3emuTenHa Bpb3ka MOXe [a goBede A0
HanpexXeHune Ha BpaTaTa.
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1.1 Svrha dokumenta

Ovi savjeti za popravak pomazu korisnicima da samostalno poprave
uredaj u skladu s primjenjivom Direktivom o ekoloSkom dizajnu (od
03.2021).

Oni sadrze informacije o zamjeni odredenih rezervnih dijelova, kao i
napomene o0 upozorenjima i opasnostima.

U slu€aju nedoumica, obratite se naSem odjelu korisnicke sluzbe. Mi
snosimo odgovornost za oS$teéenja samo u slu€aju propisnog
pridrzavanja uputa za popravak.

1.2 Opcée oznake

Oznaka Znacenje

J Posebne informacije

Relevantne sigurnosne oznake

Znacenje

Opce upozorenje

Opasnost od elektricnog napona

Opasnost od porezotina

Opasnost od prignjeCenja

Vruce povrsine

Opasnost od eksplozije

Jako magnetsko polje

Neionizirajuce zraCenje
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2 SIGURNOST
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21 Oznake stupnjeva opasnosti

2.3.1 Svi kucanski uredaji

Oznake Znacenje
- OPASNOST Neposredna opasnost koja, ako se ne izbjegne,
moze prouzroc€iti smrtne ili teSke ozljede.
UPOZORENJE | Mogu¢a neposredna opasnost koja, ako se ne
izbjegne, moze prouzrociti smrtne ili teSke ozljede.
BUDITE Moguc¢a neposredna opasnost koja, ako se ne
OPREZNI izbjegne, moze prouzrocCiti lakSe ozljede ili fizitka
oStecenja.

2.2 Oznake fiziCkog ostecenja

Oznake

Znacenje

UPOZORENJE

Upozorenja o mogucem fiziCkom ostecenju

2.3 Opcée sigurnosne upute

» Procitajte priru¢nik za popravke i pridrzavajte se uputa iz

priruénika.

» Postupajte sustavno i pridrzavajte se uputa za lociranje i popravak

kvarova.

vy

Opasnost od strujnog udara zbog dijelova koji provode struju

Nepravilni popravci elektrinih sastavnih dijelova mogu dovesti do
strujnog udara!

IskljuCite uredaj iz struje na najmanje 60 sekundi prije poCetka
radova.

Nakon popravka provedite sigurnosni test u skladu s normom VDE
0701 ili nacionalnim normama.

Opasnost od ozljeda zbog ostrih rubova.
Nosite zastitne rukavice!

Opasnost od prignjeCenja tijekom izvodenja radova na
popravcima, odrzavanju, rieSavanju problema i servisiranju teskih,
pokretnih sastavnih dijelova.

Nosite zastitnu obucu!

Osigurajte teSke sastavne dijelove kako ne bi pali.

Nemojte umetati dijelove tijela u pokretne sastavne dijelove.
Opasnost za sigurnost/rad uredaja.

Koristite samo originalne rezervne dijelove!

Opasnost od osteéenja elektrostatiCki osjetljivih sastavnih
dijelova (ESD).

Nemojte dodirivati module, uklju€ujuci prikljucke i provodne
dijelove.
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2.3.2 Struktura upozorenja

Neizolirani provodni dijelovi

Smrtna opasnost od strujnog udara.

» IskljuCite uredaj iz struje.

» Nemojte dodirivati kuciste, okvir ili komponente.

» Ako je potrebno provesti ispitivanje dok je uredaj
priklju€en na napajanje, koristite sigurnosnu sklopku.

» Pazite da otpornost Zice za uzmljenje ne premasuje
normirane vrijednosti.

BUDITE
OPREZNI

Porezotine zbog ostrih rubova.
» Nosite zastitne rukavice.

» Nosite osobnu zastitnu opremu.

BUDITE
OPREZNI

Napunjeni kondenzatori

Opasnost od ozljeda uslijed strujnog udara i reakcije na
Sok.

» Prije nastavka rada ispraznite kondenzatore u uredaju.

UPOZORENJE

U sluéaju kvara, dostupni provodni dijelovi mogu biti
pod naponom.

Smrtna opasnost od strujnog udara.
» IskljuCite uredaj iz struje.
» Nemojte dodirivati kucCiste, okvir ili komponente.

» Ako je potrebno provesti ispitivanje dok je uredaj
priklju€en na napajanje, koristite sigurnosnu sklopku.

» Pazite da otpornost provodnika za uzemljenje ne
premasuje normirane vrijednosti.
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UPOZORENJE

Sastavni dijelovi s opasnosSéu od elektrostatskog
naboja.

Unistenje sastavnih dijelova u slu€aju dodira.

» Prije izvodenja bilo kakvih radova na sastavnim
dijelovima kod kojih postoji opasnost od elektrostatskog
naboja instalirajte sustav za zastitu od elektrostatskog
naboja.

» Pridrzavajte se mjera radi zastite sastavnih dijelova s
opasno$c¢u od elektrostatskog naboja.

UPOZORENJE

UnisStenje sastavnih dijelova zbog neselektivne
zamjene dijelova.

Unistenje sastavnih dijelova u slu¢aju dodira.

» Uklonite poteSkoce prije zamjene sastavnih dijelova.
» Preglede provodite sustavno.

» Pridrzavajte se tehniCke dokumentacije.

> Izbjegavajte nepotrebne zamjene sastavnih dijelova.
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3

ALAT | POMAGALA

Opis Detalji | Slika
Odvijaé 100 mm za @
vijke sa ——_—~
TOI’X S sigurnosnim
nastavkom | klinom
T20 i
provrtom
(00340764)
Odvijac Duljina 80
Torx s mm
nastavkom
T15
Odvija¢ s | noz10 mmx
1,6
utorom 200 .
Klijesta s Duljina: 200
|g|en|m mm, ravno
nosom

[00340871]
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4 POPRAVAK

9001630797



41 Zamjena prskalica

411 Uklanjanje donje prskalice

Gurnite donju prskalicu prema gore.

4.1.2 Postavljanje donje prskalice

Umetnite donju prskalicu. Cut ée se $kljocaj kad se uklopi na mjesto.
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4.2 Zamjena filtara

4.2.1 Uklanjanje filtara

Okrenite grubi filtar (1) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i

uklonite sustav filtra (2).

'i!l

x,4@

Pritisnite zahvatne podizace (1) i povucite grubi filtar prema gore (2).

4.2.2 Postavljanje filtara

Povucite mikrofiltar prema dolje.

1. Ponovno postavite sustav za filtriranje.
Pazite da se zaporni elementi na grubom filtru uklope na mjesto.

2. Umetnite sustav za filtriranje u uredaj i okrenite grubi filtar u smjeru
kazaljki na satu.

Uvjerite se da se strelice poklapaju.
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4.3 Zamjena poklopca odvodne pumpe

Preduvjeti:

IskljuCite napajanje uredaja.

Uklonite gornje i donje koSare.

Uklonite filtre.

Ispustite svu preostalu vodu. Po potrebi upotrijebite spuzvu.
4.3.1 Uklanjanje poklopca odvodne pumpe

”\ A BUDITE
/\ £:\ OPREZNI

Opasnost od ozljeda

> Nosite zastitne rukavice.

Povucite poklopac pumpe prema gore.

Uklonite ostatke hrane i stranih tijela iz unutrasnjosti uredaja.
4.3.2 Postavljanje poklopca odvodne pumpe

» PaZljivo uklonite eventualne naslage stranih tijela.

Odvijte vijke za pri¢vrs€ivanje poklopca pumpe (Torx T20).

Postavite poklopac pumpe.
Pritisnite ga i zavrnite.
Postavite sustav filtra.

Umetnite gornje i donje koSare.
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4.4 Zamjena utikaca
/\ UPOZORENJE
_/ \ Pregrijavanje glavnog prikljucka!

Opasnost od pozara u uredaju

» Prilikom zamjene ulaznih kabela uredaja za upotrebu s
utiCnicama specificnima za drzavu, provjerite i napon i
frekvenciju specifi€ne za drzavu.

» Cvrsto umetnite dok ne zadujete $kljocai.

Dva jaka klina sa svake strane sprjeCavaju da se utikac otpusti ili
odvoji od uredaja.

441 Sklapanje

4.4.2 Rasklapanje

Utika¢ uklanjate iz utiCnice uredaja tako da ga njezno povucete bo¢no
i istodobno povlacite.
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4.5 Sustavi koSara

Modeli od 60 cm imaju 2 koSare.
Modeli od 45 cm imaju jednu koSaru.

4.51 Sipke za sklapanje

Uklapaju se u prorez u plastichom nosacu s bo¢ne strane.
Pritisnite polugu prema naprijed ako Sipke nisu potrebne.
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4.6 Zamjena vanjskog kucista Uklonite 4 vijka Torx T20 sa straZznje strane kucista.

Preduvjet:

Uredaj je iskljuen iz napajanja.

Uredaj je isklju€en iz priklju¢ka za dovod vode.
Uklonite postolje iz uredaja.

4.6.1 Rasklapanje vanjskog kucista

Otvorite vrata.

Uklonite 4 vijka Torx T20 s prednje strane kudista.

9001630797



4.6.2 Postavljanje kucista

Uklonite kudiste.
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Dodirnite straznji donji dio s obje strane da biste postavili kuciste. Dodirnite prednji donji dio s obje strane da biste dovrsili postavljanje
kucista.

o e S S AN S S A NN S S

(] ;
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Zavrnite 4 prednja i straznja vijka Torx 20.
Postavite priklju¢ak za uzemljenje u donje postolje.
Postavite donji poklopac.
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4.7 Zamjena vanjskih vrata

Preduvjeti:
Uredaj je iskljuen iz napajanja.
Uredaj je isklju€en iz priklju¢ka za dovod vode.

4.7.1 Uklanjanje vanjskih vrata

Uklonite vijke navedene u nastavku odvijatem Torx 15.

1- Otvorite vrata.

2- Uklonite 10 vijaka.

3- Zatvorite vrata tako da ih drzite s jedne strane.

4- Otpustite vrata tako da ih povucete prema dolje drzeci za
zaporne elemente.

5- Odvojite zicu za uzemljenje od vrata.

Otpustite vrata s donjih zapornih elemenata.
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Vijci za plo¢u
2 bocna vijka unutarnjih vrata pricvrScuju zglobove na
unutarnja vrata.
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4.7.2 Postavljanje vanjskih vrata

Slijedite korake obratnim redoslijedom.

/\\ UPOZORENJE
/ \} Kabeli nisu ispravno zastiéeni ili su neispravno
postavljeni!

Opasnost od ostecenja kabelskog snopa.

» Postavite kabele i pri¢vrstite ih na mjesto ljepljivom
trakom.

Ispravno postavite kabelski snop u donji potporni dio za brtve.
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Postavite unutarnja vrata na vrata.

Priévrstite vrata.
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4.8 Zamjena upravlja¢ke ploce

Preduvijeti:

Uredaj je iskljuen iz napajanja.

Uredaj je iskljuCen iz prikljucka za dovod vode.
Donje je postolje uklonjeno.

4.8.1 Uklanjanje upravljacke ploc¢e

e Pritisnite zatik za fiksiranje.
e Povucite upravljacku plo€u prema gore.

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Postavite upravljacku plocu.

Postavite upravljacku plo¢u tako da se zatici plo¢e podvuku pod
plasticnu vodilicu postolja.

Pritisnite dok se ne pri€vrsti zatik za fiksiranje.
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4.9 Zamjena poklopca dozatora deterdzenta

Mozete upotrijebiti mali odvija¢ kao polugu.
Preduvjet:

Uredaj je iskljuen iz napajanja.

Uredaj je isklju€en iz priklju¢ka za dovod vode.
Vrata su otvorena.

Poklopac za deterdzent je otvoren.

4.9.1 Uklanjanje poklopca deterdzenta

e Gurnite poklopac za deterdzent 5 mm prema unutra.

e Polugom uklonite poklopac deterdzenta na donjoj strani vodilica
i uklonite ga s gornje strane vodilica.

e Uklonite oprugu.
Umetanje opruge

e Umetnite dugi kraj opruge u otvor za postavljanje na dozatoru
(1).

e Umetnite kratki rub opruge u otvor za postavljanje poklopca za
deterdzent (2).

o Pritisnite poklopac na dozator (3).

49.3

Postavljanje poklopca za deterdzent

Umetnite poklopac za deterdZent u vodilicu s jedne strane 5
mm prije potpuno otvorenog polozaja. Njezno pritisnite
suprotnu stranu vodilica.

deterdzent.

Provjerite rad poklopca za
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410 Zamjena donje brtve vrata

Preduvijet:

Vanjska vrata su demontirana.

4.10.1 Uklanjanje donje brtve vrata

Uklonite kabelski snop iz bijele vodilice nosaca.
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Rukama pritisnite donju brtvu na cjelokupno postolje kako bi &vrsto
sjela na mjesto.

4.10.2 Postavljanje donje brtve vrata

Postavite kabelski snop.
7 7 }\
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Provijerite je li brtva u ravnini s donjim postoljem.
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4.11 Zamjena brtve vrata

Preduvjet
Uredaj je iskljuen iz napajanja.
Uredaj je isklju€en iz priklju¢ka za dovod vode.

4.11.1 Uklanjanje brtve vrata

Uklonite brtvu s unutarnjeg okvira.

4.11.2 Postavljanje brtve vrata

Provijerite je li profil brtve vrata u ispravnom poloZzaju.

Pazite da kutovi nisu savijeni ili iskrivljeni.

Postavite kraj brtve ravno prema naprijed, ispod unutarnjih vrata.
Brtva treba Sto viSe nalijegati na bo¢nu stranu Korita.

Thm ™
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412 Zamjena donjeg poklopca

Preduvjet
Uredaj je iskljuen iz napajanja.
Uredaj je iskljucen iz priklju¢ka za dovod vode.

4.12.1 Uklanjanje donjeg poklopca

Odvijte dva pri¢rsna vijka Torx 20.

2 Povucite iz donjeg otvora dok se ne oslobode iz klina za
fiksiranje.

Koristite odvija¢ s utorom za odvajanje s obje strane.

3 Odvojite Zicu za uzemljenje.
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4.12.2 Sklapanje

1

Postavite donji pokrov tako da umetnete rubove koji strSe u
utore na plasti€énom postolju korita.

Postavite zicu za uzemljenje u postolje.

Zavrnite dva pri¢vrsna vijka.
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413 Zamjena opruga vrata 2. Koristite odvija¢ za odvajanje uZeta sa zgloba.
3. Nakon odvajanja uzeta moguce je ukloniti oprugu.

Preduvjet
Uredaj je iskljuen iz napajanja.
Uredaj je isklju€en iz priklju¢ka za dovod vode.

Donja plo¢a postolja uklonjena.
4.13.1 Rasklapanje

1. Postavite plasti¢ni nosac uzeta na istureni rub plasti¢nog postolja.
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4.13.2 Sklapanje

Sklopite obratnim redoslijedom.

ol

Drzac

Drza¢ uzeta automatski se otpusta iz polozaja nakon
zatvaranja vrata.
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4.13.3 Opruge zgloba vrata

Uredaj ima dvije opruge koje upravljaju otvaranjem i zatvaranjem vrata
perilice. One se nalaze sa svake strane uredaja.

Napetost opruge prenosi se putem uzeta na zglob putem plasti¢nog
zatezaca.

Sila napetosti opruge ne moze se namijestiti.
Opruga i sustav prijenosa automatski se prilagodavaju tezini vrata.

Zglob 3 | Element za pri¢vrS¢ivanje uzeta

2 Kolut 4 Uze

Kolut

Plasti¢ni drza¢

Uze

Stezna opruga
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414 Zamjena zgloba

Preduvijeti:

Uredaj je iskljuen iz napajanja.

Uredaj je isklju€en iz prikljucka za dovod vode.
Uklonite vanjska i unutarnja vrata.

Uklonite donje postolje.

Odvojite uredaj od ormaric¢a.

4.14.1 Uklanjanje zgloba

Odvijacem (1) otpustite zaporni element.
Povucite prema van (2).
Odvojite priklju¢ak za uzemljenje od zgloba.
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4.14.2 Postavljanje zgloba

Opasnost od strujnog udara zbog dijelova koji provode
struju

Opasnost od ozljeda uslijed strujnog udara i reakcije na

Sok.

» ElektriCne dijelove treba popravljati kvalificirani
elektri¢ar.

» Nakon popravka provedite sigurnosni test u skladu s
normom VDE 0701 ili nacionalnim normama.

Postavite zglob na uredaj (1).

Pomaknite zglob prema dolje (2) dok se ne pri€vrsti na ureda;.
PoveZite Zicu za uzemljenje zgloba.

g ‘ PrikljuCak za uzemljenje koji nedostaje moze dovesti
do napona na vratima.
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1.1  Ucel tohoto dokumentu

Tyto tipy pro opravu pomahaji zakaznikovi samostatné opravit
spotfebi€ v souladu s platnymi pfedpisy o ekodesignu (od 03/2021).

Obsahuji informace o zplUsobu vymény nékterych nahradnich dill
vCetné pfislusnych vystrah a nebezpedi.

V pfipadé pochybnosti kontaktujte nase oddéleni zakaznického
servisu. Za Skody ruCime pouze v pfipadé, Ze budou spravné
dodrzeny pokyny k opravé.

1.2 Obecné symboly

Symbol Vyznam

J Zvlastni informace

1.3  Pouzité bezpeénostni symboly

Vyznam

Symbol

VSeobecna vystraha

NebezpecCi urazu elektrickym proudem

Nebezpecli pofezani

Nebezpeci rozdrceni

Horké povrchy

Nebezpeci vybuchu

Silné magnetické pole

Neionizujici zafeni
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2 BEZPECNOST
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2.3.1 VsSechny domaci spotrebice

2.1 Oznaceni Urovné rizika Nebezpeéi trazu elektrickym proudem pf¥i dotyku dilti pod
proudem
Oznaceni | Vyznam » Chyby pfi opravé elektrickych komponenti mohou vést k trazu
INEBEEBE@] | Bezrrostfedni nebezpeli, které muze v pfipadé elektrickym proudem!
neodvraceni zpusobit smrt nebo vazne zranéni. » Odpojte spotiebi¢ ze sité alespori 60 sekund pred zahajenim
VAROVANI | Mozné bezprostiedni nebezpeéi, které maze v piipadé praci.
_ neodvraceni zpusobit smrt nebo vazné zraneni. > Po opravé nechte provést bezpecnostni zkousku v souladu s
BUDTE | Mozneé bezprosttedni nebezpeci, které muze v pripadé normou VDE 0701 nebo se specifickymi pfedpisy dané zemé.
OPATRNI | neodvraceni zpUsobit lehké zranéni nebo vécnou Neb - . 5 h
Skodu. ebezpedi poranéni o ostré hrany.
> Pouzivejte ochranné rukavice!
22 Oznaéeni vécné $kody » Nebezpedi rozdrceni béhem opravy, udrzby, odstranéni zavad a
servisu tézkymi a pohyblivymi komponenty.
Oznaéeni Vyznam » Pouzivejte bezpecnostni obuv!
VGRS | Varovani o mozné vécné skods > Zajistéte tézke komponenty pred padem.

» Nedotykejte se pohyblivych komponentu.

23 VSeobecné bezpe&nostni pokyny Nebezpeci z hlediska bezpecnosti / funkce spotrebice.

» Pouzivejte pouze originalni nahradni dily!

> Prectéte si navod a postupuijte podle uvedenych pokynu. Nebezpeci poskozeni elektrostaticky citlivych komponentt

» Postupujte systematicky a dodrzujte pokyny k identifikaci a opravé (elektrostaticky vyboj).

zavad. » Nedotykejte se modull, véetné pfipojek a vodicu.
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2.3.2 Struktura varovani

Dily pod napétim

Nebezpeci usmrceni elektrickym proudem.

» Vytahnéte elektrickou zastrCku spotrebice.
» Nedotykejte se krytu, ramu ani komponent.

» Jsou-li nutné zkousky pod napétim, pouzijte
bezpeénostni spinac.

» Zajistéte, aby odpor zemniciho vodi¢e nepfekrodil
standardni hodnoty.

BUDTE
OPATRN(

Porezani o ostré hrany.
» Pouzivejte ochranné rukavice.

» Pouzivejte osobni ochranné pomucky.

BUDTE
OPATRN(

Nabité kondenzatory
Nebezpecli urazu elektrickym proudem a nasledného Soku.

» Pred provadénim praci vybijte kondenzatory.

VAROVANI

V pfipadé poruchy mohou byt povrchové vodivé ¢asti
pod napétim.

Nebezpeci usmrceni elektrickym proudem.
» Vytahnéte elektrickou zastrCku spotfebice.
» Nedotykejte se krytu, ramu ani komponent.

» Jsou-li nutné zkousky pod napétim, pouzijte
bezpecCnostni spinac.

» Zajistéte, aby odpor zemniciho vodi¢e nepfekrodil
standardni hodnoty.
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VAROVANI

Elektrostaticky citlivé komponenty.
Zniceni komponentu pfi dotyku.

» Pred zahajenim praci zahrnujicich elektrostaticky citlivé
komponenty nainstalujte systém pro ochranu proti
elektrostatickému vyboji.

» Zavedte opatfeni na ochranu elektrostaticky citlivych
komponenta.

VAROVANI

Zniceni komponentt v disledku svévolné vymény dilu.
Zni€eni komponentu pfi dotyku.

» Pred vyménou komponentl opravte zavadu.

» Kontrolu provadéjte systematicky.

» Postupujte podle technické dokumentace.

» Neprovadéjte zbyte€nou vyménu komponentd.
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3

NASTROJE A POMUCKY

Oznaceni | Podrobnosti | Obrazek
Sroubovak | 100 mm pro srouby @ m 3
s pojistnym
torx s kolikem
bitem a
otvorem
T20
(00340764)
Sroubovak | Délka 80 mm
torx s
bitem T15
Plochy Cepel 10 mm x
e , 1,6 mm x
Sroubovak | 200 mm
Jehlové Délka: 200 mm,
wgw rovné
klesté

[00340871]
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4 OPRAVA
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41 Vymeéna ostrikovacich ramen

4.1.1 Vyjmuti dolniho ostfikovaciho ramena

Zatlacte spodni ostfikovaci rameno nahoru.

4.1.2 Montaz dolniho ostrikovaciho ramena

VlozZte dolni ostfikovaci rameno. Pfi zapadnuti do spravné polohy
uslySite klapnuti.

9001630797



4.2 Vymeéna filtri

Stisknéte zapadky (1) a zatlacte hruby filtr nahoru (2).
4.21 Vyjmuti filtrd

Otocte hruby filtr (1) proti smé&ru hodinovych ruciek a vyjméte filtracni
systém (2).

t@
— - () = =
Ea%%lﬁ_f’&

4.2.2 Montaz filtra

1. Namontujte zpét filtracni systém.

Stahnate mikrofiltr dold. Ujistéte se, ze zapadky hrubého filtru zaklaply na své misto.

2. Vlozte filtrani systém do spotfebiCe a otoCte hruby filtr ve sméru
hodinovych rucicek.

Ujistéte se, Ze obé Sipky licuji.
S0 ™
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4.3 Vyména krytu vypoustéciho ¢erpadla Vytahnéte kryt Cerpadla nahoru.

Predpoklady:

Odpoijte spotiebi¢ od napajeni.

Vyjméte horni a dolni kos.
Vyjméte filtry.

Vypustte veSkerou pfipadnou vodu. V pfipadé potfeby pouZijte
houbicku.

4.3.1 Odstranéni vika vypoustéciho ¢erpadla

/\ /\ BUDTE . Odstrante veskereé zbytky jidla a cizi predméty zevnitf spotrebice.
/ | &2 OPATRNI . S
‘ 4.3.2 Montaz krytu vypoustéciho ¢erpadla
Nebezpeci zranéni
» PouZivejte ochranné rukavice. Nasadte kryt Cerpadla.
» Opatrné odstrarite pfipadné usazeniny cizich latek. Pritlacte jej a zaSroubuite.

Namontujte filtraCni systém.

Vlozte horni a dolni kos.

Uvolnéte upeviovaci Srouby krytu Cerpadla (T 20 torx).
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4.4 Vyména zastréky

VAROVANI
Prehrati sitové pripojky!
Nebezpecli pozaru ve spotiebici

» P¥i vyméné napajeciho kabelu spotfebiCe pro pouziti se
zasuvkami v dané zemi zkontrolujte také napéti a
frekvenci dané zemé.

» Ddukladné ji zasunte, abyste sly3eli zaklapnuti.

Dva silné koliky na obou stranach zabranuji neumysinému uvolnéni
zastréky nebo odpojeni od spotiebice.

441 Montaz

4.4.2 Demontaz

ZastrCka se vytahuje z konektoru spotfebice jemnym kyvanim do
strany a souCasnym vytazenim.
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4.5 Systém kosu

Modely o Sifi 60 cm maji 2 koSe.
Modely o $ifi 45 cm maji pouze jeden kos.

4.51 Skladaci ty€e

Zasunuiji se do Stérbiny v bo¢ni plastové podpére.
Pokud tyCe nepotiebujete, stlacte paku dopredu.
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4.6 Vyména vnéjsiho krytu Vysroubuijte 4 torx Srouby T20 ze zadni ¢asti krytu.

Pfredpoklad:

Spotiebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

Vyjméte zakladnu spotfebice.

4.6.1 Demontaz vnéjsiho krytu

Otevrete dvifka.
VySroubuijte 4 torx Srouby T20 z pfedni ¢asti krytu.

9001630797



4.6.2 Montaz krytu

Odstrarnite kryt.
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Kryt usadte poklepanim na zadni ¢ast dole po obou stranach. Dokoncete usazeni krytu poklepanim na predni Cast dole po obou
stranach.

o e S S AN S S A NN S S

(] ;
ba oo g

ZaSroubujte 4 pfedni a zadni Srouby torx 20.
Pfipojte do dolni zakladny zemnici vodic.
Namontujte spodni kryt.
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4.7 Vyména vnéjsich dvirek

Predpoklady:
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

4.71 Vyjmuti vnéjsich dvifek

VySroubujte niZze popsané Srouby Sroubovakem torx 15.
Uvolnéte dvirka ze spodnich zapadek.

1- Otevfete dvirka.

2- Odstrarite 10 Sroubd.

3- Zavrete dvifka, na jedné strané je pfitom pfidrzujte.
4- Uvolnéte dvirka zatazenim za jejich zapadky.

5- Odpojte od dvifek zemnici vodic.
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Srouby panelu
2 bocni Srouby vnitfnich dvifek zajiStuji zavésy
vnitfnich dvifek.
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4.7.2 Montaz vnéjsich dvirek

Postupuijte v opacném poradi.

/\ VAROVANI
y. / \} Kabely nejsou spravné zajistény nebo nejsou
spravné umistény!
Nebezpecli poskozeni kabelu.

» PoloZte kabely a zajistéte je ve vhodné poloze lepici
paskou.

Peclivé umistéte kabel do spodniho drzaku tésnéni.
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Usadte vnitfni dvifka na vnéjsi dvirka.

Dvirka zaSroubujte.
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4.8 Vyména ovladaciho panelu

Predpoklady:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotiebic je odpojeny od pfivodu vody.

Spodni zakladna je vyjmuta.

4.8.1 Odstrante ovladaci panel

o Stisknéte zajisStovaci kolik.
e Vytahnéte ovladaci panel nahoru.

g 8 - - - ==y == = - Y - ,'-'

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Montaz ovladaciho panelu.

e Umistéte ovladaci panel tak, aby se koliky panelu zasunuly pod
plastové vedeni zakladny.

o Stisknéte zajiStovaci kolik.
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4.9 Vyména krytu zasobniku myciho prostiredku

Pro vypaceni mizete pouzit maly Sroubovak.

Predpoklad:

Spotiebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi¢ je odpojeny od pfivodu vody.

Dvifka jsou oteviena.

Kryt zasobniku na myci prostfedek je otevieny.

491 Odstranéni krytu zasobniku na myci prostredek

o Posurnte kryt zasobniku na myci prostfedek smérem dovnitf 0 5
mm.

e Pomoci paky vypacte kryt zasobniku myciho prostfedku ze
spodni strany vodici listy a vytahnéte kryt z horni strany vodici
liSty.

¢ QOdstrante pruzinu.

4.9.2 Vlozeni pruziny

4.9.3 Montaz krytu zasobniku na myci prostredek

e Dlouhy konec pruziny vlozte do montazniho otvoru davkovaci
jednotky (1).

e Kratkou hranu pruziny vioZzte do montazniho otvoru krytu
zasobniku na myci prostfedek (2).

e Zamacknéte kryt do davkovaci jednotky (3).

e V poloze 5 mm pfed uplnym otevienim vlozte kryt zasobniku na
myci prostfedek do vodici listy na jedné strané. Za pouZiti
jemné sily zatlacte opacny konec do vodici liSty.

e Zkontrolujte funkci krytu zasobniku na myci prostiedek.
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410 Vymeéna spodniho tésnéni dvirek

Predpoklad:

Vnéjsi dvirka jsou demontovana.

4.10.1 Vyjmuti spodniho tésnéni dvirek

Odstrante svazek kabell z bilého drzaku vedeni.
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Rukama dukladné zatlacte spodni tésnéni do celé zakladny.

4.10.2 Montaz spodniho tésnéni dvirek

Umistéte kabelovy svazek.
; 7 }\
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Zkontrolujte, zda tésnéni licuje se spodni zakladnou.
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4.11 Vymeéna tésnéni dvirek

Predpoklad
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

4.11.1 Vyjmuti tésnéni dvirek

Vyjméte tésnéni z vnitiniho ramu.

4.11.2 Montaz tésnéni dvirek

Zajistéte spravnou polohu profilu tésnéni dvifek.
Ujistéte se, Ze rohy nejsou ohnuté nebo zkroucené.

Konec tésnéni umistéte rovné dopredu, pod vnitini dvifka. Tésnéni by
mélo co nejvice doléhat ke strané vany.

Thm ™
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412 Vymeéna spodniho krytu

Predpoklad
Spotiebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

4.12.1 Vyjmuti spodniho krytu

VySroubujte dva upeviovaci torx Srouby 20.

2 Vytahnéte jej ze spodniho otvoru, dokud se neuvolni z
upevnovaciho koliku.

Pomoci plochého Sroubovaku jej uvolnéte na obou stranach.

3 Odpojte zemnici vodic.
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412.2

Montaz

Umistéte spodni kryt zasunutim vy&nivajicich okraji do
drazek v plastové zakladné vany.

Pfipojte do zakladny zemnici vodic.

ZaSroubujte dva upevnovaci Srouby.
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413 Vymeéna pruzin dvirek 1. Plastovy drzak lanka poloZte na vyénivajici okraj plastové
zakladny.

Predpoklad
Spotiebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.

2. Pomoci Sroubovaku odpojte lanko od zavésu.
3. Po odpojeni lanka Ize pruzinu odstranit.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

Spodni zakladna je vyjmuta.
4.13.1 Demontaz
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4.13.2 Montaz

Montaz provedte v opacném sledu.

Drzak
Po zavfeni dvefi se drzak lanka automaticky uvolni ze
své polohy.
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4.13.3 Pruziny zavésu dvirek

Spotfebi€¢ ma dvé pruziny, které fidi oteviraci a zaviraci silu dvefi
mycCky. Nachazeji se na obou stranach spotrebice.

7 v

Napéti pruziny se pfenasi lankem na zavés pomoci plastového
napinaku.

Taznou silu pruziny nelze nastavit.
Pruzina a pfevodovka se automaticky pfizpasobi hmotnosti dvifek.

Zavés 3 | Pfidrzny dil lanka

2  Remenice 4  Lanko

1

Remenice

Plastovy drzak

Lanko

Tazna pruzina
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4.14 Vyména zavésu

Predpoklady:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.

Vyjméte vnéjsi a vnitfni dvirka.

Vyjméte spodni zakladnu.

Vyjméte ze skfirnky.

4141 Odstranéni zavésu

Sroubovakem (1) uvolnéte zapadku.
Vytahnéte ji ven (2).
Odpojte od zavésu zemnici vodic.
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4.14.2 Montaz zavésu

Nebezpeci urazu elektrickym proudem pfi dotyku dila
pod proudem

Nebezpecli urazu elektrickym proudem a nasledného Soku.

» Elektrické komponenty smi opravovat jen kvalifikovany
elektrikar.

» Po opravé nechte provést bezpecnostni zkousku v
souladu s normou VDE 0701 nebo se specifickymi
pfedpisy dané zemé.

Umistéte zavés do spotiebice (1).
Posurite zavés doll (2) tak, aby do spotfebice zapadl.
Pfipojte zemnici vodi¢ zavésu.

‘ Chybéjici uzemnéni mize vést ke vzniku napéti na
dvirkach.
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1.1 Formal med dokumentet

Disse reparationstips hjeelper kunden til selv at reparere apparaterne i
overensstemmelse med den geeldende lovgivning om miljgvenligt
design (fra marts 2021).

De indeholder information om maden til at udskifte bestemte
reservedele, herunder advarsler og farer.

Kontakt vores kundeservice i tvivistilfeelde. Vi patager os kun ansvar
for skade, hvis reparationsanvisningerne er fuldt korrekt.

1.2  Generelle symboler

1.3 Relevante sikkerhedssymboler

Betydning

Symbol

Generel advarsel

Fare for elektrisk spaending

Fare for at skeere sig

Symbol Betydning

J Seerlig information

Fare for klemning

Varme overflader

Eksplosionsfare

Kraftigt magnetfelt

Ikke-ioniserende straling
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2 SIKKERHED
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2.1  Skiltning for fareniveauer

Skiltning Betydning

IEARE  Unmiddelbar fare, der kan medfere ded eller alvorlig
tilskadekomst, hvis den ikke undgas.

ADVARSEL | Mulig umiddelbar fare, der kan medfere ded eller
alvorlig tilskadekomst, hvis den ikke undgas.

VAR Mulig umiddelbar fare, der kan medfgre lettere
FORSIGTIG | tilskadekomst eller fysisk skade, hvis den ikke undgas.

2.2 Skiltning for fysisk skade

2.3.1 Alle husholdningsapparater

Skiltning Betydning

ADVARSEL Advarsel om mulig fysisk skade

2.3 Generelle sikkerhedsanvisninger

> Laes reparationsvejledningen, og fglg anvisningerne i den.

> Gor systematisk frem, og fglg anvisningerne, for at finde og
reparere fejl.

Fare for elektrisk sted pga. spaendingsferende dele

» Fejl i forbindelse med reparationer pa elektriske komponenter, kan
medfgre elektrisk stad!

> Afbryd apparatet fra stramnettet i mindst 60 sekunder, far arbejdet
pabegyndes.

> Sorg efter reparationen for, at der udfgres en sikkerhedstest i
overensstemmelse med standarden VDE 0701 eller de
landespecifikke standarder.

Fare for tilskadekomst pga. skarpe kanter.
» Brug beskyttelseshandsker!

» Fare for klemning i forbindelse med reparationer, vedligeholdelse,
fejlfinding og teknisk service pa grund af tunge bevaegelige dele.

» Brug sikkerhedssko!

> Sorg for at sikre tunge komponenter for at forhindre dem i at falde
ned.

> Foar ikke kropsdele ind i bevaegelige komponenter.
Fare for apparatets sikkerhed/funktion.
» Brug kun originale reservedele!

Fare for beskadigelse af elektrostatisk falsomme
komponenter (elektrostatisk afladning).

» Bergr ikke modulerne, herunder forbindelserne og de ledende
baner.
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2.3.2 Advarslernes opbygning

Blotlagte spaendingsferende dele

Fare for dod ved elektrisk stad.

» Afbryd apparatet fra stramnettet.

» Bergr ikke huset, rammen eller komponenterne.

» Benyt sikkerhedsafbryderen, hvis test under spaending
er ngdvendig.

» Sgrg for, at jordledningens modstand ikke overskrider
de standardiserede veerdier.

VAR
FORSIGTIG

Tilskadekomster hvis man skare sig pa skarpe kanter.
» Brug beskyttelseshandsker.

» Brug personlige veernemidler.

VAR
FORSIGTIG

Ladede kondensatorer

Fare for tilskadekomst pga. elektrisk sted og reaktion pa
chok.

» Aflad kondensatorerne i apparatet, far arbejdet udfgres.

ADVARSEL

| tilfeelde af en fejl kan de bergrbare ledende dele vaere
under spanding.

Fare for dad ved elektrisk stad.
» Afbryd apparatet fra stramnettet.
» Bergr ikke huset, rammen eller komponenterne.

» Benyt sikkerhedsafbryderen, hvis test under spaending
er ngdvendig.

» Sorg for, at jordlederens modstand ikke overskrider de
standardiserede veerdier.
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ADVARSEL

Komponenter med elektrostatisk fare.
@delzeeggelse af komponenter nar de bergres.

» Installér et elektrostatisk beskyttelsessystem fagr alt
arbejde, der involverer komponenter med en
elektrostatisk fare.

» Fglg foranstaltningerne til at beskytte komponenter
med en elektrostatisk fare.

ADVARSEL

Gdelaggelse af komponenter pga. vilkarlig udskiftning
af dele.

@delzeggelse af komponenter nar de bergres.
» Udfgar fejlfinding, far komponenter udskiftes.
» Kontrollér systematisk.

» Folg den tekniske dokumentation.

» Undga at udskifte komponenter ungdigt.
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3 VAERKTQAJER OG HJALPEMIDLER

Betegnelse Detaljer | Billede

Torx-skruetraekker | 100 mm for @___~
skruer med

med T20-bit og sikringsstift

hul

(00340764)

Torx-skruetreekker | Lzngde 80 @-__—”
med T15-bit

200 mm

Kaervskruetraekker | Blad 10 mm :
x 1,6 mm x . —

2 Laengde:
Naleteenger 200 . ‘
[00340871] lige N
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4 REPARATION
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4.1 Udskiftning af spulearme

4.1.1 Fjernelse af nederste spulearm

Trzek den nederste spulearm op.

41.2 Montering af nederste spulearm

Saet den nederste spulearm i. Den klikker, nar den er pa plads.
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4.2 Udskiftning af filtrene

4.21 Fjernelse af filtrene

Drej grovfilteret (1) mod uret, og fjern filtersystemet (2).

t@
— = (M = =
%‘f—{/&

Traek mikrofilteret ned.

Tryk pa lasetapperne (1), og treek grovfilteret (2) op.

4.2.2 Montering af filtrene

1. Montér filtersystemet igen.
Searg for, at grovfilterets hager laser pa plads.
2. Seet filtersystemet i apparatet, og drej grovfilteret med uret.

Sorg for, at pilemeerkerne passer.

4.3 Udskiftning af aflsbspumpens afdaekning

Forudsatninger:
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Afbryd stremforsyningen til apparatet.
Fjern de gverste og nederste kurve.

Fjern filtrene.

Tem eventuelt vand ud, der findes. Brug en svamp, hvis det er
nagdvendigt.

4.3.1 Fjernelse af aflabspumpens afdaekning

f\ AN VAR
/\ £\ FORSIGTIG

Fare for tilskadekomst

Fjern eventuelle madrester og fremmedlegemer inde i apparatet.

» Brug beskyttelseshandsker. 4.3.2 Montering af aflebspumpens afdaekning
> Fjern forsigtigt eventuel ophobning af o

Tryk den ned, og skru den fast.

Montér filtersystemet.
Afmontér fastgarelsesskruerne pa pumpens afdaekning (Torx T 20). Sezet de gverste og nederste kurve i.

Traek pumpens afdaekning op.
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4.4 Udskiftning af stik \ \

ADVARSEL
_/f \ Overophedning af nettilslutningen!
Fare for brand i apparatet

» Nar apparatets stremkabel aendres til brug med
stikdaser i det pageeldende land, skal speendingen og
frekvensen i det pageeldende land ogsa kontrolleres. |

p Saet stramkablet fast i, indtil der hares et klik.

To kraftige stikben i hver side forhindrer stikket i at Igsne sig eller blive
afbrudt fra apparatet ved et uheld.

441 Montering

4.4.2 Afmontering

Stikket fjernes fra stikdasen i apparatet ved forsigtigt at beveege
stikket til siden og treekke samtidigt.
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4.5 Kurvesystemer

60 cm modellerne har 2 kurve.
45 cm modellerne har kun en kurv.

4.51 Nedklappelige pinde

De passer ind i en slids i plastikholderen pa siden.
Tryk grebet fremad, nar der ikke er behov for pindene.
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4.6 Udskiftning af det udvendige hus

Forudseetning:

Apparatet er afbrudt fra stremnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
Fjern soklen fra apparatet.

4.6.1 Afmontering af det udvendige hus

Abn dgren.
Fjern de 4 Torx T20-skruer fra fronten af huset.

Fjern de 4 Torx T20-skruer fra bagsiden af huset.
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4.6.2 Montering af huset

Fjern huset.
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Heegt den nederste del i pa bagsiden i begge sider for at montere Heegt den nederste del i pa fronten i begge sider for at faerdiggaere
huset. monteringen af huset.

NN N N NN

|
B o o e

Skru de 4 Torx 20-skruer i pa fronten og bagsiden.
Installér jordforbindelsen i undersoklen.
Montér bundafdeekningen.
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4.7 Udskiftning af yderdor

Forudsatninger:
Apparatet er afbrudt fra streamnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

4.71 Fjernelse af yderderen

Fjern skruerne som beskrevet nedenfor med en Torx 15-skruetraekker.
Friger dgren fra de nederste holdehager.

1- Abn dgren.

2- Fjern de 10 skruer.

3- Luk dgren ved at holde den i den ene side.
4- Friger deren ved treekke ned pa dens hager.
5- Afbryd jordledningen fra deren.
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Panelskruer
’ Inderdegrens 2 sideskruer fastger heengslerne pa

inderdgren.
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4.7.2 Montering af yderdgren

Folg trinnene i omvendt raekkefalge.

/\ ADVARSEL

y. . \ Kabler ikke fastgjort eller placeret korrekt!
Fare for beskadigelse af kabeltreeet.

» Placér kablerne, og fastgar dem pa plads med
kleebeband.

Placér kabeltreeet korrekt i den nederste pakningsholder.
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Montér inderdgren pa dgren.

Skru dgren fast.
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4.8 Udskiftning af betjeningspanelet

Forudsaetninger:

Apparatet er afbrudt fra stremnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
Underafdaekningen er fiernet.

4.8.1 Fjernelse af betjeningspanelet

o Tryk pé fastgerelsesstiften.
e Treek betjeningspanelet op.

e ————
RV

4.8.2 Montering af betjeningspanelet

e Placér betjeningspanelet, sa panelets stifter glider under
plastikbundsfaringen.

o Tryk, indtil fastgarelsesstiften er fastgjort.
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4.9 Udskiftning af saebedispenserlaget

Der kan bruges en lille skruetraekker som et Igfteveerktgj.
Forudsaetning:

Apparatet er afbrudt fra stremnettet.

Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

Daren er abnet.

Seaebelaget er abnet.

49.1 Fjernelse af sebelaget

e Glid saebelaget 5 mm ind.

e Brug et lgfteveerktgj til at fjerne seebelaget fra undersiden af
fogringsskinnerne og fjerne saebeldget fra oversiden af
fgringsskinnerne.

e Fjern fijederen.
Isaetning af fjederen

49.3

Montering af seebelaget

e Szt den lange ende af fjederen i
monteringshul (1).

dispenserenhedens

o Seet den korte kant af fiederen i seebeldgets monteringshul (2).
e Tryk laget pa dispenseren (3).

Saet i den ene side saebelaget ind i feringsskinnerne indtil 5 mm
for den helt dbne position. Tryk med forsigtig kraft pa den
modsatte side af fgringsskinnerne.

Kontrollér seebelagets funktion.
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410 Udskiftning af den nederste derpakning

Forudsaetning:

Yderdgren er afmonteret.

4.10.1 Fjernelse af den nederste derpakning

Fjern kabeltreeet fra den hvide fgringsholder.
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Brug dine haender til at trykke den nederste pakning pa hele soklen for
at montere den fast pa plads.

4.10.2 Montering af den nederste derpakning

Placér kabeltraeet.
7 7 }\
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Kontrollér, at pakningen flugter med undersoklen.
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4.11 Udskiftning af derpakningen

Forudsatning:
Apparatet er afbrudt fra stremnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

411.1 Fjernelse af derpakningen

Fjern pakningen fra inderrammen.

4.11.2 Montering af derpakningen

Sarg for, at dgrpakningens profil er i den korrekte position.

Sorg for, at hjgrnerne ikke er bgjet eller snoet.

Anbring pakningens ende lige fremad neden for inderdgren.
Pakningen bar hvile s& meget som muligt pa karrets side.

Thm ™
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412 Udskiftning af underafdaekningen

Forudsaetning:
Apparatet er afbrudt fra stremnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

4.12.1 Fjernelse af underafdaekningen

Skru de to Torx 20-holdeskruer ud.

2 Treek fra hullet i bunden, indtil det er frigjort fra
fastggrelsesstiften.

Brug en kaervskruetraekker til at Igsne i begge sider.

3 Afmontér jordledningen.
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4.12.2 Montering

Anbring underafdaekningen ved at seette de fremspringende
kanter ind i rillerne pa karrets plastikbund.

Montér jordledningen i soklen.

Skru de to holdeskruer i.
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413 Udskiftning af dorfjedre 1. Lad linens plastikholder hvile pa plastikbundens fremspringende

kant.
Forudsatning: 2. Brug en skruetreekker til at afmontere linen fra haengslet.
Apparatet er afbrudt fra stremnettet. 3. Nar linen er afmonteret, kan fiederen fiernes.

Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

Underafdaekningspladen er fijernet.
4.13.1 Afmontering
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4.13.2 Montering

Montér i omvendt reekkefalge.

ol

Holder

Lineholderen friggres
dagren lukkes.

automatisk fra sin position, nar
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4.13.3 Derhaengselsfjedre

Apparatet har to fjedre, der regulerer kraften til abning og lukning af
opvaskemaskinens dgr. De findes i begge sider af apparatet.

Fjederspeendingen overfgres via en line til haengslet ved hjeelp af en
spaendeanordning i plastik.

Fjederens spaendekraft kan ikke justeres.

Fjederen og overfgrelsessystemet tilpasser sig automatisk til dgrens
vaegt.

Heengsel 3 | Linemonteringsstykke

2 Lineskive 4  Line 1  Lineskive 3 Plastikholder

2  Line 4  Speendefjeder
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4.14 Udskiftning af haengsel

Forudsaetninger:

Apparatet er afbrudt fra stremnettet.
Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
Fjern yder- og inderdaren.

Fjern underafdeekningen.

Frigar apparatet fra indbygningsskabet.
4.14.1 Fjernelse af hangslet

Brug en skruetraekker (1) til at friggre hagen.
Treek udad (2).
Afbryd jordforbindelsen fra haengslet.
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4.14.2 Montering af haengslet

Fare for elektrisk sted pga. spaendingsferende dele

Fare for tilskadekomst pga. elektrisk stgd og reaktion pa
chok.

» Elektriske komponenter skal repareres af en kvalificeret
elektriker.

» Sgrg efter reparationen for, at der udfgres en
sikkerhedstest i overensstemmelse med standarden
VDE 0701 eller de landespecifikke standarder.

Anbring haengslet pa apparatet (1).

Bevaeg heaengslet nedad (2), indtil det er monteret pa apparatet.

Forbind haengslets jordledning.

il

En manglende jordforbindelse kan medfere spaending
pa daeren.
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1.1 Doel van het document

Deze reparatietips helpen de klant de apparaten zelf te repareren in
overeenstemming met de desbetreffende Ecodesign-verordening
(vanaf 03/2021).

Ze Dbevatten informatie over de wijze waarop gedefinieerde
reserveonderdelen kunnen worden vervangen, waaronder ook
waarschuwingen en gevaren.

Neem bij twijfel contact op met onze klantenservice. We stellen ons
alleen aansprakelijk voor schade als de reparatieaanwijzingen correct
zZijn opgevolgd.

1.2 Algemene symbolen

1.3 Relevante veiligheidssymbolen

Betekenis

Symbool

Algemene waarschuwing

Gevaar voor elektrische spanning

Snijgevaar

Beknellingsgevaar

Symbool Betekenis

J Speciale informatie

Hete opperviakken

Explosiegevaar

Sterk magnetisch veld

Niet-ioniserende straling
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2 VEILIGHEID
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2.1 Aanduidingen voor gevarenniveaus

2.3.1 Alle huishoudelijke apparaten

Aanduiding

Betekenis

Dreigend gevaar dat tot ernstig of zelfs dodelijk
letsel kan leiden als het niet wordt vermeden.

WAARSCHUWING

Mogelijk dreigend gevaar dat tot ernstig of zelfs
dodelijk letsel kan leiden als het niet wordt
vermeden.

VOORZICHTIG

Mogelijk dreigend gevaar dat tot gering letsel of
materi€le schade kan leiden als het niet wordt
vermeden.

2.2 Aanduidingen voor materiéle schade

Aanduiding

Betekenis

WAARSCHUWING

Waarschuwing voor mogelijke materiéle schade

2.3 Algemene veiligheidsinstructies

> Lees de reparatiehandleiding en volg de daarin opgenomen

instructies.

> Ga systematisch te werk en volg de instructies voor het opsporen
en repareren van fouten.

Elektrische schok aan stroomvoerende onderdelen

Fouten in reparaties aan elektrische componenten kunnen leiden
tot een elektrische schok!

Haal de stekker van het apparaat minstens 60 seconden voordat u
met de werkzaamheden begint uit het stopcontact.

Zorg ervoor dat na de reparatie een veiligheidstest wordt
uitgevoerd in overeenstemming met norm VDE 0701 of de
landspecifieke normen.

Gevaar voor letsel aan scherpe randen.
Draag veiligheidshandschoenen!

Beknellingsgevaar tijdens reparaties, onderhoud,
probleemoplossing en technische service door zware, bewegende
onderdelen.

Draag veiligheidsschoenen!

Zet zware componenten vast om te voorkomen dat ze vallen.
Steek geen lichaamsdelen in bewegende componenten.
Gevaar voor de veiligheid / werking van het apparaat.
Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen!

Gevaar voor schade aan elektrostatisch gevoelige
componenten (ESD's).

Raak de modules met inbegrip van de aansluitingen en geleidende
banen niet aan.
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2.3.2

Indeling van waarschuwingen

Blootliggende stroomvoerende onderdelen
Gevaar voor dodelijk letsel door elektrocutie.
» Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

» Raak de behuizing, het frame of de componenten niet
aan.

» Als het noodzakelijk is om te testen terwijl de spanning
erop staat, gebruik dan een veiligheidsschakelaar.

» Zorg ervoor dat de weerstand van de aarddraad niet
hoger is dan de standaardwaarden.

Bij een storing kunnen de aanraakbare geleidende
delen onder stroom staan.

Gevaar voor dodelijk letsel door elektrocutie.
» Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.

» Raak de behuizing, het frame of de componenten niet
aan.

» Als het noodzakelijk is om te testen terwijl de spanning
erop staat, gebruik dan een veiligheidsschakelaar.

» Zorg ervoor dat de weerstand van de aardgeleider niet

hoger is dan de standaardwaarden.

WAARSCHUWI
NG

VOORZICHTIG

Snijletsel aan scherpe randen.
» Draag veiligheidshandschoenen.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen.

VOORZICHTIG

Geladen condensatoren

Gevaar voor letsel door elektrocutie en reactie op een
elektrische schok.

» Ontlaad de condensatoren voordat u de
werkzaamheden uitvoert.
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Componenten met elektrostatisch gevaar.

Defect raken van componenten wanneer ze worden
aangeraakt.

» Installeer een elektrostatisch beveiligingssysteem
voordat u werkzaamheden aan componenten met een
elektrostatisch gevaar uitvoert.

» Houd u aan de maatregelen om de componenten met
elektrostatisch gevaar te beschermen.

-

Defect raken van componenten door
onoordeelkundige vervanging van onderdelen.

Defect raken van componenten wanneer ze worden
aangeraakt.

» Voer probleemoplossing uit voordat u componenten
vervangt.

» Controleer systematisch.
» Volg de technische documentatie.

» Voorkom het onnodig vervangen van componenten.
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GEREEDSCHAPPEN EN HULPMIDDELEN

Benaming Details | Afbeelding
Torx schroevendraaier | 100 mm @—-—“
met T20 bit en gat schroeven
met
(00340764) borgpen
Torx schroevendraaier | Lengte 80 ®____.
met T15 bit
i kop 10
Sleufschroevendraaier | k¢ ¢ | (T ~
mm X
200 mm
Lengte:
Telefoontang 200 mn,

[00340871]

recht

9001630797




4 REPARATIE
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4.1 Sproeiarmen vervangen

411 Onderste sproeiarm verwijderen

Duw de onderste sproeiarm omhoog.

4.1.2 Onderste sproeiarm monteren

Steek de onderste sproeiarm erin. Hij zal vastklikken als hij goed op
zijn plaats zit.
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4.2 De filters vervangen

4.21 De filters verwijderen

Draai het grove filter (1) linksom en verwijder het filtersysteem (2).

t@
— = (M = =
%‘f—{/&

Trek het microfilter naar beneden.

Duw op de vergrendelingsstukken (1) en trek het grove filter (2)
omhoog.

&

4.2.2 De filters monteren

1. Monteer het filteringssysteem weer.

Zorg dat de vergrendelingen van het grove filter op hun plaats
vastklikken.

2. Plaats het filteringssysteem in het apparaat en draai het grove filter
rechtsom.

Zorg ervoor dat de pijlmarkeringen op elkaar aansluiten.
R T - B |
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4.3 Afdekking van afvoerpomp vervangen

Voorwaarden:

Haal het apparaat van de stroom af.

Verwijder de bovenste en onderste korven.

Verwijder de filters.

Pomp al het water dat er is af. Gebruik zo nodig een spons.

4.3.1 Afdekking van de afvoerpomp verwijderen

A\ VOORZICHTIG

Gevaar voor letsel

» Draag veiligheidshandschoenen.

» Verwijder voorzichtig elke ophoping van vreemd
materiaal.

Trek de pompafdekking omhoog.

Verwijder alle voedselresten en vreemd materiaal in het apparaat.
4.3.2 Afdekking van afvoerpomp monteren

Draai bevestigingsschroeven van de pompafdekking los ( T 20 torx).

Zet de pompafdekking op zijn plaats.
Duw deze omlaag en schroef het erin.
Monteer het filtersysteem.

Plaats de bovenste en onderste korven.
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4.4 Stekker vervangen \ \

Oververhitting van de netverbinding!
Brandgevaar in het apparaat

» Wanneer u de voedingskabel van het apparaat
vervangt voor gebruik met stopcontacten in uw land,
moet u ook de spanning en frequentie van het land

controleren. § —— =

. .. 1 ——— =

> Steek de stekker van de voedingskabel er stevig in tot BYY7 ﬂ"“? - O '1"!‘ =
u een klik hoort. < kl":k =2 )

Twee sterke pennen aan elke kant voorkomen dat de stekker
ongemerkt losraakt of wordt losgekoppeld van het apparaat. -

441 Montage

4.4.2 Demontage

De stekker wordt uit de contactdoos in het apparaat verwijderd door
hem opzij te bewegen en er tegelijkertijd aan te trekken.
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4.5 Korfsystemen

De 60 cm modellen hebben 2 korven.
De 45 cm modellen hebben maar één korf.

4.51 Omklapbare bordensteunen

Zij passen in de kunststof drager aan de zijkant.

Druk de hendel naar voren als u de omklapbare steunen niet nodig
hebt.
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4.6 De buitenbehuizing vervangen

Voorwaarde:

Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.
Haal de sokkel van het apparaat af.

4.6.1 De buitenbehuizing demonteren

Open de deur.

Verwijder de 4 torx T20 schroeven aan de voorkant van de behuizing.

Verwijder de 4 torx T20 schroeven aan de achterkant van
behuizing.

Koppel de twee onderste vergrendelingen aan elke kant los.

de
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4.6.2 De behuizing monteren

Verwijder de behuizing.

Plaats de behuizing op het apparaat.
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Tik van achteren aan beide kanten op het onderste deel van de
behuizing om deze te bevestigen.

Tik van voren aan beide kanten op het onderste deel van de
behuizing om deze te bevestigen.
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Draai de 4 torx 20 schroeven er aan de voor- en achterkant in.

Installeer de aardverbinding in de onderste sokkel.
Monteer de sokkelplaat.
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4.7 Buitendeur vervangen

Voorwaarden:
Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.

4.71 De buitendeur verwijderen

Verwijder de hieronder beschreven schroeven met een torx 15
schroevendraaier.

1- Open de deur. Haal de deur los van de onderste vergrendelingen.

2- Verwijder 10 schroeven.

3- Sluit de deur door hem aan één kant vast te houden.

4- Haal de deur los door hem bij de vergrendelingen omlaag te
trekken.

5- Haal de aarddraad los van de deur.
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Paneelschroeven

Met de 2 zijschroeven van de binnendeur worden de
scharnieren vastgezet aan de binnendeur.
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4.7.2 De buitendeur monteren

Volg de stappen in omgekeerde volgorde.

Kabels niet goed vastgezet of verkeerd geplaatst!
Gevaar voor schade aan de kabelboom.

» Plaats de kabels goed en zet ze op hun plaats vast met
zelfklevend tape.

Plaats de kabelboom correct in de onderste afdichtingshouder.
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Monteer de binnendeur aan de deur.

Schroef de deur erin.
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4.8 Het bedieningspaneel vervangen

Voorwaarden:

Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.
De onderste sokkel is verwijderd.

4.8.1 Het bedieningspaneel verwijderen

¢ Druk op de bevestigingspen.
e Trek het bedieningspaneel omhoog.

4.8.2 Bedieningspaneel monteren.

Plaats het bedieningspaneel zo dat de pen van het paneel onder
de geleiding van de kunststof bodem wordt geschoven.

Druk totdat de bevestigingspen wordt vastgezet.
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4.9 Deksel van het vaatwasmiddelbakje vervangen

Er kan een kleine schroevendraaier worden gebruikt om het los te
wrikken.

Voorwaarde:

Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.

Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.

Deur is geopend.

Deksel van het vaatwasmiddelbakje is geopend.

491 Deksel van het vaatwasmiddelbakje verwijderen

e Schuif het deksel van het vaatwasmiddelbakije 5 mm naar
binnen.

e Gebruik een kleine schroevendraaier om het deksel van het
vaatwasmiddelbakje uit de onderkant van de geleiderails te
lichten en haal het deksel van het vaatwasmiddelbakje uit de
bovenkant van de geleiderails.

e Verwijder de veer.
4.9.2 De veer plaatsen

e Steek het lange uiteinde van de veer in het montagegat van het
vaatwasmiddelbakje (1).

o Steek de korte kant van de veer in het montagegat van het
deksel van het vaatwasmiddelbakje (2).

e Druk het deksel op het vaatwasmiddelbakje (3).

4.9.3 Deksel van het vaatwasmiddelbakje monteren

o Steek het deksel van het vaatwasmiddelbakje aan één kant in
de geleiderails, 5 mm vo6r de volledig geopende positie. Druk
met weinig kracht op de andere kant van de geleiderails.

e Controleer de werking van het deksel van het
vaatwasmiddelbakje.
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410 De onderste deurafdichting vervangen

Voorwaarde:

Buitendeur is gedemonteerd.

4.10.1 De onderste deurafdichting verwijderen

Verwijder de kabelboom uit de witte geleidebeugel.
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Druk de onderste afdichting met uw handen op de gehele sokkel om
haar stevig op zijn plaats vast te zetten.

4.10.2 De onderste deurafdichting monteren

Plaats de kabelboom.
; 7 }\
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Controleer of de afdichting gelijk zit met de onderste sokkel.
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4.11 De deurafdichting vervangen

Voorwaarde
Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.

4.11.1 De deurafdichting verwijderen

Verwijder de afdichting uit het binnenframe.

4.11.2 De deurafdichting monteren

Zorg ervoor dat het profiel van de deurafdichting in de goede positie
staat.

Zorg ervoor dat de hoeken niet gebogen of gedraaid zitten.

Plaats het uiteinde van de afdichting recht naar voren, onder de
binnendeur. De afdichting moet zo veel mogelijk rusten op de zijkant
van de kuip.

Thm ™
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412 De onderste afdekking vervangen

Voorwaarde
Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.

4.12.1 De onderste afdekking verwijderen

Draai de twee torx 20 bevestigingsschroeven los.

2 Trek de afdichting uit het onderste gat tot dit vrij is van de
bevestigingspen.

Gebruik een sleufschroevendraaier om aan beide kanten los
te halen.

3 Haal de aarddraad los.
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4.12.2 Montage

1 Plaats het onderstuk van de sokkel door de uitstekende

randen in de gleuven in de kunststof bodem van de kuip te
steken.

Installeer de aarddraad in de sokkel.

Draai de twee bevestigingsschroeven erin.
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413 Deurveren vervangen 1. Laat de kunststofhouder van het touw rusten op de uitstekende
rand van de kunststofbodem.

Voorwaarde 2. Gebruik een schroevendraaier om het touw van het scharnier af te
Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald. halen.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald. 3. Wanneer het touw is losgehaald, kan de veer worden verwijderd.

Onderste sokkelplaat is verwijderd.
4.13.1 Demontage
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4.13.2 Montage

Monteer in omgekeerde volgorde.

ol

Houder

De touwhouder wordt automatisch losgekoppeld van
zZijn positie als de deur wordt gesloten.
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4.13.3 Deurscharnierveren

Het apparaat heeft twee veren die de openings- en sluitkracht van de
deur van de vaatwasser regelen. Zij bevinden zich aan beide kanten
van het apparaat.

De veerspanning wordt overgebracht via een touw aan het scharnier,
met behulp van een kunststof spanner.

De spankracht van de veer kan niet worden bijgesteld.

De veer en het overbrengingssysteem passen zich automatisch aan
het deurgewicht aan.

Scharnier 3  Touwbevestigingsstuk

2  Katrol 4  Touw

Katrol

Kunststof houder

Touw

Spanveer
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4.14 Scharnier vervangen

Voorwaarden:

Apparaat is van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat is van de watervoorziening afgehaald.
Verwijder de buiten- en binnendeuren.

Verwijder de onderste sokkel.

Haal de kasten los.

4.14.1 Het scharnier verwijderen

Gebruik een schroevendraaier (1) om de vergrendeling los te halen.
Trek naar buiten (2).
Haal de aardverbinding los van het scharnier.
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4.14.2 Het scharnier monteren

Elektrische schok aan stroomvoerende onderdelen

Gevaar voor letsel door elektrocutie en reactie op een
elektrische schok.

» Elektrische componenten moeten door een
gekwalificeerde elektricien worden gerepareerd.

» Zorg ervoor dat na de reparatie een veiligheidstest
wordt uitgevoerd in overeenstemming met norm VDE
0701 of de landspecifieke normen.

Plaats het scharnier op het apparaat (1).

Schuif het scharnier omlaag (2) totdat het goed vastzit aan het
apparaat.

Sluit de aarddraad van het scharnier aan.

‘ Een ontbrekende aardverbinding kan leiden tot
spanning op de deur.

9001630797




1 REPAIR MANUAL I

GV550 TT
1 INTRODUCTION.........cee e _
1.1 Purpose of the document............coeoiiriciiiircc e, \\\
1.2 General SymbOIS .......coooiiiiiiiiiieeee e ——
1.3 Relevant safety symbols ...
2 SAFETY ..o e e
21 Signage for risk levels ...
2.2 Signage for physical damage..........cccccevrrmrmmrmrmnrinnssnnennennnnnnn
2.3 General safety instructions........ccccceeceiiiiiiiiiieeccccc s 4 REPAIR ...,
3 TOOLS AND AIDS ... e e 4.1 REPIACE SPray @IMS .....ecveeerererasessss e s e sssssssssssssssssees
Designation...........ooo i 4.2 Replace the filters ...
D 7= 1| 4.3 Replace the drain pUMP COVer........ccusssmmmrmrsnsssssss
13 F= e LSRNt 4.4 RePIACE PIUG -.-ovvvvvrvevvrvrrrrsssssssssss s
Torx screwdriver with T20 bit and hole oo 4.5 Basket systems.........coiiiiiiiii s
4.6 Replace the outer housing.........cccciiiiimcciiiiriccc s

@___~ ____________________________________________________________________ 4.7 Replace outer door ...
Torx screwdriver with TA15 bit .......cccooeiiiii s 4.8 Replace the control panel ...
= T 10 T 4 o o 4.9 Replace the detergent dispenser cover............cconininnnnne
@ ' 410 Replace the lower door seal ...........cccooiimmmmimccciiii s

--------------------------------------------------------------------- 4.1 Replace the door seal..........ceeuiiiireeciiiirecce e
Slotted SCreWdriVer ... 412 ReEPIACE the IOWEE COVET.vmvmemrrereeeeeereeeseeeseeseeesseeseesseessessees
74 L0 T 413 RePIACE AOOT SPIINGS «..eereerreererereeeseesseeseeeseeeseeseeessesseesseeseessees
(]):z ,______~ 414  Replace hiNGe ......cccoeeeeeeceeeeireeeeee et eas e sesaeas
Needle NOSe Pliers........ it e
Length: 200 mm, straight............coommimiiimiiiiiii

9001630797



1 INTRODUCTION
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1.1  Purpose of the document

These repair tips help the customer to repair the appliances
themselves in accordance with the applicable eco-design regulation
(from 03/2021).

They contain information about the way to replace defined spare
parts, including warnings and risks.

If in doubt, contact our customer service department. We will only be
liable for damage if the repair instructions have been followed
correctly.

1.2  General symbols

Symbol Meaning

J Special information

1.3 Relevant safety symbols

Meaning

Symbol

General warning

Danger from electrical voltage

Danger of cutting

Danger of crushing

Hot surfaces

Explosion hazard

Strong magnetic field

Non-ionising radiation
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2 SAFETY
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2.3.1 All domestic appliances

2.1  Signage for risk levels Electric shock hazard due to live parts
> Errors in repairs on electrical components can lead to electric
Signage Meaning shock!
IBANEERE  'mminent danger which may lead to death or serious » Unplug the appliance from the mains at least 60 seconds before
injury if it is not avoided. starting the work.
WARNING POSSibI? i_mmi_rfmgtnt dar:ger Y(‘j’high may lead to death or » After the repair, ensure that a safety test is performed in
Serious injufy Tt 1S not avoided. accordance with standard VDE 0701 or the country's specific
BE Possible imminent danger which may lead to minor standards.
CAREFUL | injury or physical damage if it is not avoided. Risk of injury due to sharp edges

» Wear protective gloves!

2.2 Signage for physical damage
gnag Py g » Risk of crushing during repairs, maintenance, troubleshooting and

technical servicing due to heavy, moving parts.

Signage Meaning

» Wear protective footwear!
HEARININE VWarning about possible physical damage > Secure heavy components to prevent them from falling down.

» Do not insert body parts into moving components.

2.3 General safety instructions Risk to the appliance's safety / operation.

» Only use original spare parts!
» Read the repair manual and follow the instructions contained in it. y 9 P P

Risk of damage to electrostatic sensitive components (ESD).
» Proceed systematically and follow the instructions for locating and 9 P ( )

repairing faults. » Do not touch the modules, including the connections and
conductive paths.
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2.3.2 Warning structure

Exposed live parts

Risk of death by electrocution.

» Disconnect the appliance from the mains.

» Do not touch the housing, frame or components.
» If live testing is necessary, use a safety switch.

> Make sure that the earth wire resistance does not
exceed the standardised values.

BE CAREFUL

Injuries from cuts on sharp edges.

» Wear protective gloves.

» Wear personal protective equipment.

BE CAREFUL

Charged capacitors
Risk of injury from electrocution and response to shock.

» Discharge the capacitors in the appliance before
performing the work.

WARNING

In the event of a fault, the touchable conductive parts
may be live.

Risk of death by electrocution.

» Disconnect the appliance from the mains.

» Do not touch the housing, frame or components.
» If live testing is necessary, use a safety switch.

» Make sure that the earthing conductor's resistance
does not exceed the standardised values.
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B vARviNe

Components with electrostatic hazard.
Destruction of components when touched.

» Before any work involving components with an
electrostatic hazard, install an electrostatic protection
system.

» Follow the measures to protect the components with an
electrostatic hazard.

B viRuNG

Destruction of components due to indiscriminate
replacement of parts.

Destruction of components when touched.

» Perform troubleshooting before replacing components.
» Check systematically.

» Follow the technical documentation.

» Avoid needlessly replacing components.
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3

TOOLS AND AIDS

Designation | Details | Image
TorX 100 mm @ ~
. for screws
screwdriver | with safety
with T20 bit | pin
and hole
(00340764)
Torx Length 80 -
screwdriver mm @
with T15 bit
Slotted blade 10 ~
. 1.6 ————
screwdriver m § @
200 mm
Needle nose | Length:
. 200 mm, .
pliers straight \

[00340871]
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4.1 Replace spray arms

411 Remove lower spray arm

Push the lower spray arm upwards.

4.1.2 Install lower spray arm

Insert the lower spray arm. It will click when it is in position.
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4.2 Replace the filters

Press the catch tappets (1) and pull up the coarse filter (2).
421 Remove the filters

Turn the coarse filter (1) anticlockwise and remove the filter system

2).

t@
— - () = =
%%lfr’ﬁ

4.2.2 Install the filters

1. Reinstall the filtration system.

Pull down the microfilter. Make sure that the coarse filter's latches snap into position.

2. Insert the filtration system into the appliance and turn the coarse
filter clockwise.

Make sure that the arrow markings match up.
. S
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4.3 Replace the drain pump cover

Prerequisites:

Disconnect the appliance from the power supply.

Remove the upper and lower baskets.

Remove the filters.

Drain any water that is present. Use a sponge if necessary.

4.3.1 Remove the drain pump cover

/\ BE CAREFUL Remove any food residue and foreign matter inside the appliance.
/ Risk of injury 4.3.2 Install the drain pump cover
> Wear protective gloves. Fit the pump cover.
» Carefully remove any build-up of foreign matter. Press it down and screw it in.

Install the filter system.

Insert the upper and lower baskets.
Undo fastening screws of the pump cover ( T 20 torx).

Pull the pump cover upwards.

9001630797



4.4 Replace plug \ \

y. \ Overheating of main connection!
Risk of fire in the appliance

» When changing the appliance's input cable for use with
sockets in the country, you should also check the
country's voltage and frequency.

» Firmly insert it until you hear a click.

Two strong pins on either side prevent the plug from inadvertently
coming loose or detached from the appliance.

441 Assembly

4.4.2 Disassembly

The plug is removed from the socket in the appliance by gently
moving it sideways and pulling at the same time.
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4.5 Basket systems

The 60 cm models have 2 baskets.
The 45 cm models only have one basket.

4.51 Folding sticks

They fit into a slit in the plastic support on the side.
Press the lever forwards when the sticks are not needed.
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4.6 Replace the outer housing Remove the 4 torx T20 screws from rear of the housing.

Prerequisite:

Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.
Remove the base from the appliance.

4.6.1 Disassemble the outer housing

Open the door.

Remove the 4 torx T20 screws from the front of the housing.
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4.6.2 Install the housing

Remove the housing.
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Tap on the back lower part of both sides to fit the housing. Tap on the front lower part of both sides to finish fitting the housing.

B T o o o o o o
| | !
B B i e e e

Screw in the 4 front and rear torx 20 screws.
Install the earth connection in the lower base.

Install the bottom cover.
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4.7 Replace outer door

Prerequisites:
Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.

471 Remove the outer door

Remove the screws described below with a torx 15 screwdriver.
Release the door from the lower retaining latches.

1- Open door.

2- Remove 10 screws.

3- Close the door by holding it on one side.

4- Release the door by pulling down on its latches.
5- Disconnect the earth wire from the door.
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Panel screws

The inner door's 2 lateral screws secure the hinges to
the inner door.
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4.7.2 Install the outer door

Follow the steps in reverse order.

/ \’ Cables not properly secured or incorrectly
positioned!

Risk of damage to cable harness.

» Position the cables and secure in place with adhesive
tape.

Position the cable harness correctly in the lower seal support.
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Fit the inner door on the door.

Screw in the door.
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4.8 Replace the control panel

Prerequisites:

Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.
The lower base has been removed.

4.8.1 Remove the control panel

e Press the fixing pin.
¢ Pull the control panel upwards.

o T ———
WAWAYW R

4.8.2 Install control panel.

¢ Position the control panel so that the panel's pin slides under the
plastic base guide.

e Press until the fixing pin is secured.
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4.9 Replace the detergent dispenser cover

A small screwdriver can be used as a levering tool.
Prerequisite:

Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.
Door has been opened.

Detergent cover has been opened.

491 Remove the detergent cover

¢ Slide the detergent cover inwards 5 mm.

e Use a lever to remove the detergent cover from the underside
of the guide rails and remove the detergent cover from the
upper side of the guide rails.

e Remove the spring.
Insert the spring

¢ Insert the long end of the spring into the mounting hole of the
dispenser device (1).

¢ Insert the short edge of the spring into the mounting hole of the
detergent cover (2).

e Press the cover onto the dispenser (3).

49.3

Install the detergent cover

Insert the detergent cover into the guide rails on one side, to 5
mm before the fully open position. Gently applying force, press
the opposite side of the guide rails.

Check the operation of the detergent cover.
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410 Replace the lower door seal

Prerequisite:

Outer door is disassembled.

4.10.1 Remove the lower door seal

Remove the cable harness from the white bracket guide.
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Use your hands to press the lower seal onto the whole base to fit it
firmly in position.

4.10.2 Install the lower door seal

Position the cable harness.
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Check that the seal is flush with the lower base.
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4.11 Replace the door seal

Prerequisite
Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.

4.11.1 Remove the door seal

Remove the seal from the inner frame.

4.11.2 Install the door seal

Make sure that the profile of the door seal is in the correct position.
Make sure that the corners are not bent or twisted.

Place the end of the seal straight forwards, below the inner door. The
seal should rest on the side of the tub as much as possible.

Thm ™
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412 Replace the lower cover

Prerequisite
Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.

4.12.1 Remove the lower cover

Unscrew the two torx 20 retaining screws.

2 Pull from the lower hole until it is free from the fixing pin.

Use a slotted screwdriver to detach on both sides.
3 Detach the earth wire.
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4.12.2 Assembly

1 Position the lower part of the base by inserting the protruding
edges into the grooves in the tub's plastic base.

Install the earth wire in the base.

Screw in the two retaining screws.
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413 Replace door springs 1. Rest the rope's plastic holder on the protruding edge of the plastic

base.
Prerequisite 2. Use a screwdriver to detach the rope from the hinge.
Appliance is disconnected from the mains. 3. When the rope is detached, the spring can be removed.

Appliance is disconnected from water supply.

Lower base plate removed.
4.13.1 Disassembly
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4.13.2 Assembly

Assemble in reverse order.

ol

Holder

The rope holder is automatically released from its
position when the door is closed.
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4.13.3 Door hinge springs

The appliance has two springs that control the opening and closing
force of the dishwasher's door. They are on either side of the
appliance.

The spring tension is transmitted via a rope to the hinge, through a
plastic tensioner.

The spring's tension force cannot be adjusted.

The spring and transmission system automatically adapt to the door
weight.

Hinge 3 | Rope attachment piece

Sheave

Plastic holder

2  Sheave 4  Rope

Rope

Tension spring
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4.14 Replace hinge

Prerequisites:

Appliance is disconnected from the mains.
Appliance is disconnected from water supply.
Remove the outer and inner doors.

Remove the lower base.

Detach the cabinets.

4.14.1 Remove the hinge

Use a screwdriver (1) to release the latch.
Pull outwards (2).
Disconnect the earthing connection from the hinge.
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4.14.2 Install the hinge

Electric shock hazard due to live parts
Risk of injury from electrocution and response to shock.

» Electrical components should be repaired by a qualified
electrician.

» After the repair, ensure that a safety test is performed
in accordance with standard VDE 0701 or the country's
specific standards.

Position the hinge on the appliance (1).
Move the hinge downwards (2) until it fits onto the appliance.
Connect the hinge's earth wire.

’ ‘ A missing earthing connection can lead to voltage at
the door.
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1 SISSEJUHATUS

9001630797



1.1 Dokumendi eesmark 1.3 Asjakohased ohutussimbolid

Need remondinbuanded aitavad kliendil ise seadmeid parandada, Siimbol Tihendus
jaades vastavusse kohaldatava Okodisaini maarusega (kehtib alates A
03/2021). /

Uldine hoiatus
Need sisaldavad teavet teatud varuosade vahetamise kohta, hélmates

ka hoiatusi ja ohtusid.

Kahtluse korral vétke Uhendust meie klienditeenindusega. Me Elektripingest tingitud oht

vastutame kahjustuse eest ainult siis, kui remondijuhiseid on digesti

jargitud.
Loikeoht

1.2 Uldised siimbolid

Muljumisoht

Siumbol Tahendus

Kuumad pinnad

J Eriteave

Plahvatusoht

Tugev magnetvali

Mitteioniseeriv kiirgus
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2 OHUTUS
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21 Ohutasemete margistus

2.3.1 Koik kodumasinad

Margistus Tahendus
~ OHT Vahetu oht, mis vd8ib valtimata jatmise Kkorral
pdhjustada surma voi raske vigastuse.
HOIATUS Véimalik vahetu oht, mis vdib valtimata jatmise
korral pdhjustada surma voi raske vigastuse.
ETTEVAATUST | Véimalik vahetu oht, mis vdib valtimata jatmise

korral pohjustada kerge vigastuse vOi materiaalse
kahju.

2.2 Materiaalse kahju margistus

Margistus

Tahendus

HOIATUS

Hoiatus vbéimaliku materiaalse kahju kohta

2.3 Uldised ohutusjuhised

» Lugege remondijuhendit ja jargige selles antud juhiseid.

> Tegutsege susteemselt ja jargige vigade kindlakstegemise ja
kdrvaldamise juhiseid.

Pinge all olevatest osadest tingitud elektrildogi oht

Elektrikomponentide remontimisel tehtud vead vdivad pdhjustada
elektriloogi!

Lahutage seade vooluvorgust vahemalt 60 sekundit enne t66
alustamist.

Parast remonti veenduge, et tehakse standardile VDE 0701 vaoi
riiklikele standarditele vastav ohutuskontroll.

Teravatest servadest tingitud vigastusoht.
Kandke kaitsekindaid!

Rasketest liikuvatest osadest tingitud muljumisoht remondi,
hoolduse, torkeotsingu ja tehnilise hoolduse kaigus.

Kandke turvajalatseid!

Kinnitage rasked osad, et takistada nende allakukkumist.
Arge pange kehaosi likuvatesse komponentidesse.

Oht seadme ohutusele/talitlusele.

Kasutage ainult originaalvaruosasid!

Elektrostaatiliselt tundlike komponentide (ESD) kahjustamise
oht.

Arge puudutage mooduleid, kaasa arvatud (ihendusi ega elektrit
juhtivaid osi.
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2.3.2 Hoiatuse struktuur

Katmata pinge all olevad osad

Elektriloogist tingitud surma oht.

» Lahutage seade vooluvorgust.

» Arge puudutage korpust, raami ega komponente.

» Kui pinge all olekus katsetamine on vajalik, kasutage
kaitselulitit.

» Veenduge, et maandusjuhtme takistus ei Uletaks
standardseid vaartusi.

ETTEVAATUST

Teravatest servadest tingitud l6ikevigastused.
» Kandke kaitsekindaid.

» Kasutage isikukaitsevahendeid.

ETTEVAATUST

Laetud kondensaatorid
Elektriloogist ja Sokist tingitud vigastusoht.

» Laadige seadmes olevad kondensaatorid enne t66
tegemist tuhjaks.

HOIATUS

Torke korral voivad puudutatavad elektrit juhtivad
osad olla pinge all.

Elektrildogist tingitud surma oht.
» Lahutage seade vooluvdrgust.
» Arge puudutage korpust, raami ega komponente.

» Kui pinge all olekus katsetamine on vajalik, kasutage
kaitselulitit.

» Veenduge, et maandusjuhi takistus ei Uletaks
standardseid vaartusi.
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B rontus

Elektrostaatiliselt ohtlikud komponendid.
Komponendid havivad puudutamise korral.

» Enne mis tahes elektrostaatiliselt ohtlike
komponentidega seotud toid paigaldage
elektrostaatiline kaitsesusteem.

» Jargige elektrostaatiliselt ohtlike komponentide
kaitsmise meetmeid.

B ontus

Komponentide havimine osade juhusliku vahetamise
tottu.

Komponendid havivad puudutamise korral.

» Enne komponentide vahetamist tehke térkeotsing.
» Kontrollige susteemselt.

» Jargige tehnilist dokumentatsiooni.

» Valtige komponentide ebavajalikku vahetamist.
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3 TOORIISTAD JA ABINOUD
Tahistus Uksikasjad | Pilt
Tahtotsaga 100 mm, -
kruvikeeraja Eﬂ't."fe'?é" @
koos T20
otsaga ja
auguga
(00340764)
kruvikeeraja
koos T15
otsaga
Lapik tera 10 mm x
kruvikeeraja ;bGoTnTnX
Peeneotsalised | Pikkus:

. 200 mm, sirge
tangid
[00340871]
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4 REMONT
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4.1 Pihustite vahetamine

411 Alumise pihusti eemaldamine

Likake alumist pihustit Glespoole.

4.1.2 Alumise pihusti paigaldamine

Paigaldage alumine pihusti. See kldpsab paika.
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4.2 Filtrite vahetamine

4.21 Filtrite eemaldamine

Keerake jamefiltrit (1) vastupaeva ja eemaldage filtrististeem (2).

t@
— = (M = =
%‘f—{/&

Tommake mikrofilter alla.

Vajutage kinnitusnukke (1) ja tdmmake jamefilter (2) Ules.

4.2.2 Filtrite paigaldamine

1. Paigaldage filtrisisteem tagasi.
Veenduge, et jamefiltri haagid Iaheksid paika.
2. Pange filtrisisteem seadmesse ja keerake jamefiltrit paripaeva.

Veenduge, et nooltahised kattuksid.
- S

4.3 Aravoolupumba katte vahetamine

Eeltingimused
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Lahutage seade vooluvorgust.

Eemaldage ulemised ja alumised korvid.

Eemaldage filtrid.

Laske veel valja voolata. Vajaduse korral kasutage kasna.
4.3.1 Aravoolupumba katte eemaldamine

/‘\ /\ ETTEVAATUST

Vigastusoht
p Kandke kaitsekindaid.

> Eemaldage ettevaatlikult mis tahes vdorlisandid.

Eemaldage seadme seest mis tahes toidujaagid ja voorlisandid.

4.3.2 Aravoolupumba katte paigaldamine

Vabastage pumba katte kinnituskruvid ( T 20 taht).

Témmake pumba katet Glespoole.

Asetage pumba kate peale.

Vajutage see alla ja keerake sisse.
Paigaldage filtrisusteem.

Paigaldage Ulemised ja alumised korvid.
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4.4 Pistiku vahetamine \ \

4 \ Elektrilihenduse lilekuumenemine!
Tuleoht seadmes

» Seadme toitekaabli vahetamisel selle kasutamiseks
riigis kasutusel olevate pistikupesadega peate valja
uurima ka riigis kehtiva pinge ja sageduse.

» LUkake see kindlalt paika, kuni kuulete kldpsu. —

Kaks tugevat piid kummalgi pool takistavad pistiku juhuslikku
lahtitulemist voi seadmest lahutamist.

441 Monteerimine

4.4.2 Demonteerimine

Pistiku eemaldamiseks seadmes olevast pesast tuleb seda drnalt
kuljele liigutada ja samal ajal tdommata.
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4.5 Korvislisteemid

60 cm mudelitel on 2 korvi.
45 cm mudelitel on ainult Uks korv.

451 Kokkumurtavad vardad

Need sobituvad kuljel oleva plasttoe pilusse.
Vajutage kangi ettepoole, kui vardaid ei ole vaja.
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4.6 Vilimise korpuse vahetamine Eemaldage korpuse tagakiljelt 4 tahtkruvi T20.

Eeltingimus

Seade on vooluvdrgust lahutatud.

Seade on veelhendusest lahutatud.
Eemaldage pdhi seadme kuljest.

4.6.1 Vilimise korpuse demonteerimine

Avage uks.

Eemaldage korpuse esikuljelt 4 tahtkruvi T20.
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4.6.2 Korpuse paigaldamine

Eemaldage korpus.
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Koputage mdlemal pool tagumise kulje alaosale, et korpust paika Koputage mdlemal pool esikllje alaosale, et saada korpus |6plikult
saada. paika.

o S

|
e i i

Keerake ees ja taga 4 nr 20 tahtkruvi sisse.
Paigaldage maandusihendus alumisel alusel.
Paigaldage alumine kate.
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4.7 Valimise ukse vahetamine

Eeltingimused
Seade on vooluvérgust lahutatud.
Seade on veeuhendusest lahutatud.

4.7.1 Valimise ukse eemaldamine

Eemaldage allpool kirjeldatud kruvid tahtotsaga kruvikeerajaga nr 15.
Vabastage uks alumiste kinnitusaakide kuljest.

1- Avage uks.

2- Eemaldage 10 kruvi.

3- Sulgege uks, hoides seda uhelt poolt kinni.

4- Vabastage uks, tdmmates seda haakidest alla.
5- Lahutage maandusjuhe ukse kuljest.
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Paneeli kruvid

Sisemise ukse 2 kulgmist kruvi
sisemise ukse kiljes.

hoiavad hingesid
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4.7.2 Valimise ukse paigaldamine

Tehke sammud vastupidises jarjekorras.

y. j \ Hooletult kinnitatud voi vales asendis juhtmed!
Juhtmekimbu kahjustamise oht.

» Paigaldage juhtmed ja kinnitage need kleeplindiga
paigale.

Paigaldage juhtmekimp digesti alumise tihenditoe sisse.
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Paigutage sisemine uks uksele.

A /

Kruvige uks kinni.
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4.8 Juhtpaneeli vahetamine

Eeltingimused

Seade on vooluvorgust lahutatud.
Seade on veelhendusest lahutatud.
Alumine alus on eemaldatud.

4.8.1 Juhtpaneeli eemaldamine

¢ Vajutage kinnitustihvti.
e Tommake juhtpaneeli Ulespoole.

g 8 - - - ==y == = - - Y - ' 1.'

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Paigaldage juhtpaneel.

e Paigutage juhtpaneel nii, et paneeli tihvt libiseks plastaluse juhiku
alla.

e Vajutage, kuni kinnitustihvt fikseerub.
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4.9 Pesuvahendi dosaatori katte vahetamine

Kangina voib kasutada vaikest kruvikeerajat.
Eeltingimus

Seade on vooluvdrgust lahutatud.

Seade on veelhendusest lahutatud.

Uks on avatud.

Pesuaine sahtli kate on avatud.

4.9.1 Pesuaine sahtli katte eemaldamine

o Llkake pesuaine sahtli katet 5 mm vérra sissepoole.

o Eemaldage pesuaine sahtli kate juhikute alumiselt poolelt kangi
abil ja eemaldage pesuaine sahtli kate juhikute Ulemiselt
poolelt.

e Eemaldage vedru.
Vedru paigaldamine

o Paigaldage vedru pikk ots jaoturi paigaldusavasse (1).

e Paigaldage vedru luhike sahtli katte

paigaldusavasse (2).

kilg pesuaine

e Vajutage kate jaoturi peale (3).

49.3

Pesuaine sahtli katte paigaldamine

Paigaldage pesuaine sahtli kate juhikutesse uhel pool, nii et
see jaaks 5 mm kaugusele taiesti avatud asendist. Vajutage
vastaspool érnalt juhikutesse.

Kontrollige, kas pesuaine sahtli kate toimib.
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4.10 Alumise uksetihendi vahetamine

Eeltingimus

Valimine uks on lahti voetud.

4.10.1 Alumise uksetihendi eemaldamine

Eemaldage juhtmekimp valgest klamberjuhikust.
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Vajutage alumine tihend kaega kogu alusele, nii et see oleks kindlalt
paigas.

4.10.2 Alumise uksetihendi paigaldamine

Asetage juhtmekimp paika.
; v-" }\
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Veenduge, et tihend oleks alumise alusega Uhetasa.

9001630797



4.11 Uksetihendi vahetamine

Eeltingimus
Seade on vooluvérgust lahutatud.
Seade on veeuhendusest lahutatud.

4.11.1 Uksetihendi eemaldamine

Eemaldage tihend sisemiselt raamilt.

4.11.2 Uksetihendi paigaldamine

Veenduge, et uksetihendi profiil oleks diges asendis.
Veenduge, et nurgad ei oleksid painutatud ega keerdus.

Asetage tihendi ots otse ettepoole, sisemise ukse alla. Tihend peab
jaama voimalikult pesukambri kuljele.

Thm ™
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412 Alumise katte vahetamine

Eeltingimus
Seade on vooluvdrgust lahutatud.
Seade on veelhendusest lahutatud.

4.12.1 Alumise katte eemaldamine

Keerake lahti kaks tahtotsaga lukustuskruvi nr 20.
2 Toémmake alumisest august, kuni see vabaneb kinnitustihvtilt.

Kasutage mdlemalt poolt vabastamiseks lapikut kruvikeerajat.

3 Lahutage maandusjuhe.
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4.12.2 Monteerimine

Asetage alumine kate paika, sisestades valjaulatuvad aared
pesukambri plastaluse soontesse.

Paigaldage maandusjuhe alusele.

Keerake kaks lukustuskruvi sisse.
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413 Uksevedrude vahetamine 2. Kasutage kruvikeerajat trossi lahutamiseks hinge kiiljest.

3. Kui tross on lahutatud, saab vedru eemaldada.
Eeltingimus

Seade on vooluvdrgust lahutatud.
Seade on veelhendusest lahutatud.

Aluse alumine plaat on eemaldatud.
4.13.1 Demonteerimine

1. Asetage trossi plasthoidik plastaluse valjaulatuvale servale.
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4.13.2 Monteerimine

Monteerige vastupidises jarjekorras.

ol

Hoidik
Trossihoidik vabaneb asendist automaatselt, kui uks
suletakse.
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4.13.3 Uksehinge vedrud

Seadmel on kaks vedru, mis juhivad ndudepesumasina ukse avamise
ja sulgemise jdudu. Need on seadmel mdélemal pool.

Vedrupinge kantakse trossi kaudu plastpinguti abil hingele Ule.
Vedru pingsust ei saa reguleerida.
Vedru ja Ulekandeslisteem kohanduvad automaatselt ukse kaalule.

Hing 3 Trossi kinnitusdetail

2 Trossiratas 4  Tross

Trossiratas

Plasthoidik

Tross

Pingutusvedru
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4.14 Hinge vahetamine

Eeltingimused

Seade on vooluvorgust lahutatud.

Seade on veelhendusest lahutatud.
Eemaldage valimised ja sisemised uksed.
Eemaldage alumine alus.

Vabastage kambrid.

4.14.1 Hinge eemaldamine

Vabastage haak kruvikeerajaga (1).
Témmake valjapoole (2).
Lahutage maandusihendus hinge kuljest.
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4.14.2 Hinge paigaldamine

Pinge all olevatest osadest tingitud elektrildogi oht
Elektriloogist ja Sokist tingitud vigastusoht.

» Elektrikomponente peab remontima kvalifitseeritud
elektrik.

» Parast remonti veenduge, et tehakse standardile VDE
0701 vai riiklikele standarditele vastav ohutuskontroll.

Asetage hing seadmele (1).
Liigutage hinge allapoole (2), kuni see seadmesse sobitub.
Uhendage hinge maandusjuhe.

’ ‘ Puuduv maandustihendus vdib pdhjustada ukse pinge
all olemist.
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1 JOHDANTO
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1.1  Asiakirjan tarkoitus

Nama korjausvihjeet auttavat asiakasta korjaamaan laitteet itse
sovellettavan ekosuunnittelumaarayksen mukaisesti (alkaen 03/2021).

Ne sisaltavat tietoja siita, miten tietyt varaosat voidaan vaihtaa. Lisaksi
niihin sisaltyy tietoja varoituksista ja riskeista.

Epailyttavissa tapauksissa ota yhteys asiakaspalveluumme.
Vastaamme vahingoista vain, jos korjausohjeita on noudatettu oikein.

1.2 Yleiset symbolit

1.3  Olennaiset turvallisuussymbolit

Merkitys

Symboli

Yleinen varoitus

Sahkojannitteesta aiheutuva vaara

Viiltohaavojen vaara

Symboli Merkitys

Murskautumisen vaara

J Erikoistietoja

Kuumista pinnoista aiheutuva vaara

Rajahdysvaara

Voimakas magneettikentta

Ei-ionisoiva sateily
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2 TURVALLISUUS
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21 Riskitasojen merkisto

2.3.1

Kaikki kotitalouskoneet

Merkisto Merkitys
IAARA  Valiton vaara, joka voi johtaa kuolemaan tai
vakavaan loukkaantumiseen, ellei sita valteta.
VAROITUS | Mahdollinen valitén vaara, joka voi johtaa kuolemaan
tai vakavaan loukkaantumiseen, ellei sita valteta.
OLE Mahdollinen valiton vaara, joka voi johtaa lievaan
VAROVAINEN | loukkaantumiseen tai fyysiseen vammaan, ellei sita
valteta.
2.2 Fyysisten vahinkojen merkisto

Merkisto

Merkitys

VAROITUS

Varoitus mahdollisesta fyysisesta vahingosta

2.3

Yleiset turvallisuusohjeet

» Lue korjausopas ja noudata siina olevia ohjeita.

> Toimi jarjestelmallisesti ja noudata ohjeita vikojen paikantamiseksi
ja korjaamiseksi.

v

Jannitteisten osien aiheuttama sahkoiskun vaara

Virheet sahkokomponentteja sisaltavissa korjauksissa voivat
johtaa sahkoiskuun!

Kytke kone irti verkkovirrasta vahintaan 60 sekuntia ennen tyon
aloittamista.

Muista korjauksen jalkeen suorittaa standardin VDE 0701 tai
maakohtaisten standardien mukainen turvallisuustesti.

Teravista reunoista aiheutuva loukkaantumisvaara.
Kayta suojakasineita!

Painavista ja liikkuvista osista aiheutuva murskautumisen riski
korjausten, kunnossapidon, vianetsinnan ja huollon aikana

Kayta turvajalkineita!
Kiinnita painavat komponentit estaaksesi niiden putoaminen.

Ala paasta kehon osia kosketuksiin likkuvien komponenttien
kanssa.

Laitteen turvallisuudelle/kaytolle aiheutuva riski!
Kayta vain alkuperaisia varaosia!

Staattiselle sahkolle herkkien komponenttien (ESD)
vaurioitumisen riski.

Ald koske moduuleihin, liitdnnat ja johdinreitit mukaan luettuna.
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2.3.2 Varoituksen rakenne

Jannitteelliset osat

Sahkoiskun aiheuttama kuolemanvaara.

» Kytke kone irti verkkovirrasta.

» Ala kosketa koteloon, runkoon tai komponentteihin.

» Jos jannitteellinen testaus on tarpeellista, kayta
turvakytkinta.

» Varmista, ettd maadoitusjohtimen vastus ei ylita
standardisoituja arvoja.

OLE
VAROVAINEN

Teravien reunojen aiheuttamat viiltovammat.
» Kayta suojakasineita.

» Kayta henkildkohtaisia suojavarusteita.

OLE
VAROVAINEN

Varautuneet kondensaattorit

Sahkoiskun  ja
loukkaantumisvaara.

iskuun

reagoimisen aiheuttama

» Pura laitteen kondensaattorit ennen tydn suorittamista.

VAROITUS

Vian esiintyessa kosketettavissa olevat osat voivat olla
jannitteellisia.

Sahkdiskun aiheuttama kuolemanvaara.
» Kytke kone irti verkkovirrasta.
» Ala kosketa koteloon, runkoon tai komponentteihin.

» Jos jannitteellinen testaus on tarpeellista, kayta
turvakytkinta.

» Varmista, ettd maadoitusjohtimen vastus ei ylita
standardisoituja arvoja.
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B erous

Sahkostaattisen vaaran muodostavat komponentit.
Komponenttien vahingoittuminen kosketettaessa.

» Asenna sahkostaattinen suojajarjestelma ennen
tydskentelya sahkdstaattisen vaaran muodostavien
komponenttien parissa.

» Noudata toimintaohjeita sahkostaattisen vaaran
muodostavien komponenttien suojaamiseksi.

B Aromus

Komponenttien tuhoutuminen osien mielivaltaisen
vaihtamisen seurauksena.

Komponenttien vahingoittuminen kosketettaessa.

» Suorita vianmaaritys ennen komponenttien vaihtamista.
» Tarkista jarjestelmallisesti.

» Noudata teknistd dokumentaatiota.

» Valta tarpeetonta komponenttien vaihtamista.
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3 TYOKALUT JA APUVALINEET

Merkinta Tiedot | Kuva

Torx_ 100 mm, @ -
. . ] ruuveille

ruuvimeisseli lukituksella

T20-karkipalalla

jareialla

(00340764)

Torx- Pituus 80 '

ruuvimeisseli m @

T15-karkipalalla

1,6 mm x
200 mm

Uraruuvimeisseli | Tera :
10 mm x R —

ihdi Pituus:
Nokkapihdit zég":m’ ‘
[00340871] suora N\
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4 KORJAUS
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4.1 Vaihda suihkutusvarret

4.1.1 Irrota alasuihkuvarsi

Tybnna alasuihkuvarsia ylospain.

|
1

4.1.2 Asenna alasuihkuvarsi

Aseta alasuihkuvarsi. Se napsahtaa paikalleen.
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4.2 Vaihda suodattimet

4.21 Ota suodattimet pois paikoiltaan

Kaanna karkeasuodatinta
suodatinjarjestelma (2).

vastapaivaan

'i!l

xéj@

Veda mikrosuodatin alas.

(1)

ja

poista

Paina lukitusnokkia (1) ja veda karkeasuodatin (2) ylds.

4.2.2 Asenna suodattimet

1. Asenna uudelleen suodatusjarjestelma.

Varmista, ettd karkeasuodattimessa olevat lukitusnokat napsahtavat
paikoilleen.

2. Laita suodatinjarjestelma laitteeseen ja kdanna karkeasuodatinta
myotapaivaan.
Varmista, etta nuolimerkinnat ovat kohdakkain.
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4.3 Vaihda tyhjennyspumpun suojus

Edellytykset:
Erota laite virransyotosta.

Poista yla- ja alakorit.

Ota suodattimet pois.

Tyhjenna kaikki mahdolliset vedet. Kayta tarvittaessa lusikkaa.

4.3.1 Irrota tyhjennyspumpun suojus.

A

LA

A OLE
£\ VAROVAINEN

Loukkaantumisvaara

> Kayta suojakasineita.

» Poista huolellisesti kaikki keraantyneet epapuhtaudet.

Veda tyhjennyspumpun suojus ylds.

Poista ruoka-ainesten jaamat ja epapuhtaudet laitteen sisalta.
4.3.2 Asenna tyhjennyspumpun suojus

Avaa pumpun suojuksen kiinnitysruuvit ( T 20 torx).

Sovita pumpun suojus paikalleen.
Paina se alas ja ruuvaa sisaan.
Asenna suodatinjarjestelma.
Aseta yla- ja alakorit.
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4.4 Vaihda pistoke \ \

4 . Paaliitannan ylikuumeneminen!
Laitteen tulipalon vaara

» Kun vaihdat laitteen syottokaapelia kaytettavaksi
paikallisten pistorasioiden kanssa, tarkista myos
kyseisen maan jannite ja taajuus.

> Aseta se tiukasti, kunnes kuulet napsahduksen.

Kaksi vahvaa tappia molemmin puolin estavat pistokkeen 16ystymisen
epahuomiossa tai itoamisen laitteesta.

441 Kokoaminen

4.4.2 Purkaminen

Pistoke irrotetaan laitteen pistorasiasta siirtamalla sita varovasti
sivuttain ja vetamalla samaan aikaan.
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4.5 Korijarjestelmat

60 cm malleissa on 2 koria.
45 cm malleissa on vain yksi kori.

451 Taittuvat sauvat

Ne sopivat sivulla olevan muovituen uraan.

Paina vipuja eteenpain, kun sauvoja ei tarvita.
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4.6 Vaihda ulkokotelo Irrota 4 kpl T20-ruuveja kotelon takaa.

Edellytys:

Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.
Poista sokkeli laitteesta.

4.6.1 Pura ulkokotelo

Avaa luukku.

Irrota 4 kpl T20-ruuveja kotelon edesta.
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4.6.2 Asenna kotelo

Poista kotelo.
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Kopauta kummankin puolen alaosan taakse kotelon sovittamiseksi. Kopauta kummankin puolen alaosan eteen kotelon sovittamisen
lopuksi.

Ruuvaa kiinni 4 torx 20 -ruuvia eteen ja taakse.
Asenna maadoitusliitanta alasokkeliin.
Asenna alasuojus.
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4.7 Vaihda luukun ulkopuoli

Edellytykset:
Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.

4.71 Poista luukun ulkopuoli

Poista alla kuvatut ruuvit torx 15 -ruuvimeisselilla.
Vapauta luukku kahdesta alapidatyssalvasta.

1- Avaa luukku.

2- Poista 10 ruuvia.

3- Sulje luukku pitamalla kiinni sen yhdelta sivulta.
4- Vapauta luukku vetamalla alas salvoista.

5- Irrota maadoitusjohti luukusta.
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Paneelin ruuvit

Luukun sisapuolen kaksi poikittaisruuvia kiinnittavat
saranat luukun sisapuoleen.
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4.7.2 Asenna luukun ulkopuoli

Noudata vaiheita painvastaisessa jarjestyksessa.

y. \ | Kaapelit, jotka on kiinnitetty vairin tai joita ei ole
paikoitettu!

Johtosarjan vahingoittumisen vaara.
» Paikoita kaapelit ja kiinnita ne paikoilleen teipilla.

Paikoita johtosarja oikein alatiivisteen kannattimeen.
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Kiinnita oven sisapuoli oveen.

Kiinnita luukku ruuveilla.
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4.8 Vaihda ohjaustaulu

Edellytykset:

Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.
Alasokkeli on poistettu.

4.8.1 Poista ohjaustaulu.

¢ Paina kiinnitystappia.
e Veda ohjaustaulua yléspain.

o T ———
WAWAYW R

4.8.2 Asenna ohjaustaulu.

e Asenna ohjaustaulu niin, etta taulun tappi liukuu muovisen
sokkelinohjaimen alle.

e Paina kiinnitystappia, kunnes se on kiinni.
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4.9

Vaihda pesuaineen annostelijan kansi

Pienta ruuvimeisselia voidaan kayttaa viputyodkaluna.
Edellytys:
Laite on irrotettu paavirtalahteesta.

Laite on erotettu vedenjakelusta.

Luukku on avattu.

Pesuainelokeron suojus on avattu.

4.9.1

Irrota pesuainelokeron suojus

Liu'uta pesuainelokeron suojusta sisaan 5 mm.

Vipua pesuainelokeron suojus matalammalla puolella ulos
ohjainkiskoista ja poista pesuainelokeron suojus ylakautta
ohjainkiskoista.

Poista jousi.
Aseta jousi

Tyonna jousen pitka paa annostelulaitteen asennusreikaan (1).

Tyonna jousen Iyhyt
asennusreikaan (2).

reuna pesuainelokeron suojuksen

Paina suojus annostelulaitteeseen (3).

4.9.3 Asenna pesuainelokeron suojus

Aseta pesuainelokeron suojus yhdelld puolella ohjauskiskoihin
5 mm ennen kokonaan avattua asentoa. Paina varovasti
vastakkainen puoli ohjauskiskoihin.

Tarkista pesuainelokeron suojuksen toiminta.
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410 Vaihda luukun alapuolen tiiviste

Edellytys:

Luukun ulkopuoli on purettu.

4.10.1 Poista luukun alatiiviste

Poista johtosarja valkoisen kiinnitysohjaimesta.
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Paina alatiiviste kasin koko sokkeliin sovittaaksesi sen tiukasti
paikalleen.

4.10.2 Asenna luukun alatiiviste

Sijoita johtosarja paikalleen.
CZH
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Tarkista, etta tiiviste on tasapinnassa alasokkelin kanssa.
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411 Vaihda luukun tiiviste

Edellytys
Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.

4.11.1 Poista luukun tiiviste

Poista tiiviste sisarungosta.

4.11.2 Asenna luukun tiiviste

Varmista, etta luukun tiivisteen profiili on oikeassa asennossa.
Varmista, etta kulmat eivat ole taipuneet tai vaantyneet.

Sijoita tiivisteen paa suoraan eteenpain sisaluukun alle. Tiivisteen
tulee levata pohja-altaan reunalla niin paljon kuin mahdollista.

Thm ™
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412 Vaihda alasuojus

Edellytys
Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.

4.12.1 Poista alasuojus

Ruuvaa kaksi torx 20 -pidatysruuvia.
2 Veda ulos alareiasta, kunnes se on irti kiinnitystapista.

Kayta uraruuvimeisselia kummankin puolen irrottamiseen.

3 Irrota maadoitusjohto.
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4.12.2 Kokoaminen

Aseta sokkelin alaosa paikalleen asettamalla ulkonevat
reunat altaan muovisokkelin uriin.

Asenna maadoitusjohto sokkeliin.

Ruuvaa kaksi pidatinruuvia paikoilleen.
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413 Vaihda luukun jouset 1. Laske kdyden muovipidike muovisokkelin ulos tydntyvan reunan

padlle.
Edellytys 2. Kayta uraruuvimeisselia kdyden irrottamiseen saranasta.
Laite on irrotettu paavirtalahteesta. 3. Kun kéysi on irti, jousi voidaan poistaa.

Laite on erotettu vedenjakelusta.

Alasokkelilevy poistettu.
4.13.1 Purkaminen
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4.13.2 Kokoaminen

Kokoa vastakkaisessa jarjestyksessa.

ol

Pidike
Kdysipidike vapautetaan automaattisesti paikaltaan,
kun luukku on Kiinni.
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4.13.3 Luukun saranan jouset

Laitteessa on kaksi jousta, jotka saatelevat astianpesukoneen luukun
avautumis- ja sulkeutumisvoimaa. Ne ovat laitteen jommalla kummalla
puolella.

Jousen kireys valittyy koyden avulla saranaan muovikiristimen kautta.
Jousen kiristysvoimaa ei voi saataa.

Jousi ja siirtojarjestelma mukautuvat automaattisesti luukun painoon.

Sarana 3 | Kdyden kiinnityskappale

2  Koysipyora 4 Koysi

Koysipyora

Muovipidike

Kdysi

Kiristysjousi
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4.14 Vaihda sarana

Edellytykset:

Laite on irrotettu paavirtalahteesta.
Laite on erotettu vedenjakelusta.
Poista luukun sisa- ja ulkopuolet.
Poista alasokkeli.

Irrota kaapit.

4141 Poista sarana

Kayta ruuvimeisselia (1) salvan vapauttamiseksi.
Veda ulospain (2).
Irrota maadoitusliitanta saranasta.
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4.14.2 Asenna sarana

loukkaantumisvaara.

» Sahkokomponentit tulee korjata valtuutetun
sahkdasentajan toimesta.

0701 tai maakohtaisten standardien mukainen
turvallisuustesti.

Jannitteisten osien aiheuttama sahkoiskun vaara

Sahkoiskun  ja  iskuun  reagoimisen  aiheuttama

» Muista korjauksen jalkeen suorittaa standardin VDE

Sijoita sarana laitteeseen (1).

Siirra saranaa alaspain (2), kunnes se kiinnittyy laitteeseen.
Liitd saranan maadoitusjohdin.

‘ Puuttuva maadoitusliitantd  voi  johtaa

sahkoistymiseen.

luukun
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1.1  Objectif du document

Les conseils de réparation suivants visent a aider le client a réparer
son appareil lui-méme conformément au réglement sur
I'écoconception (de 03/2021).

lls contiennent des informations sur le remplacement de certaines
pieces de rechange précises, y compris des mises en garde.

En cas de doute, contacter notre service aprés-vente. Notre
responsabilité pour les dommages est conditionnelle a I'observation
des instructions de réparation.

1.2 Symboles généraux

1.3 Symboles liés a la sécurité

Signification

Symbole

Avertissement général

Risque électrique

Risque de coupure

Symbole Signification

Risque d’écrasement

J Information spéciale

Surfaces chaudes

Risque d’explosion

Champ magnétique éleve

Rayonnement non ionisant
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2 SECURITE
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2.1 Signalisation pour les niveaux de risque

2.3.1

Tous les appareils électroménagers

Signalisation Signification

~ DANGER Danger imminent qui peut entrainer la mort ou

une blessure grave s’il n’est pas évité.

AVERTISSEMENT | Danger potentiel imminent qui peut entrainer la
mort ou une blessure grave s'’il n’est pas évité.
ATTENTION Danger potentiel imminent qui peut entrainer une

blessure mineure ou des dommages physiques
s’il n’est pas évité.

2.2 Signalisation pour dommages physiques

Signalisation Signification

=R VSN | Avertissement de dommage physique potentiel

2.3 Consignes de sécurité générales

» Lire la notice de réparation et suivre les instructions qui y sont
incluses.

» Procéder de fagon systématique et suivre les instructions pour
cerner et réparer les erreurs.

vy

Risque d’électrocution en raison de piéces sous tension

Les erreurs de réparation de composants électriques comportent
un risque d’électrocution !

Débrancher 'appareil du secteur au moins 60 secondes avant de
démarrer la réparation.

Aprés la réparation, réaliser un essai de sécurité conformément a
VDE 0701 ou a la norme en vigueur dans votre pays.

Risque de blessure en raison de rebords tranchants.
Porter des gants de protection !

Risque d’écrasement durant les réparations, la maintenance, le
dépannage et le service technique en raison des piéces lourdes en
mouvement.

Porter des chaussures de protection !
Immobiliser les composants lourds pour les empécher de chuter.

Ne pas insérer de parties du corps dans les composants en
mouvement.

Risque lié la sécurité et au fonctionnement de I'appareil.
Utiliser uniquement des piéces de rechange d’origine !

Risque de dommage en raison de composants sensibles aux
décharges électrostatiques.

Ne pas toucher les modules, ni leurs connexions et pistes
conductrices.
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2.3.2 Structure d’avertissement

Piéces sous tension !

Danger de mort par électrocution.

» Débrancher 'appareil du secteur.

» Ne pas toucher le boitier, le cadre ou les composants.

> Si des essais sous tension sont nécessaires, utiliser un
interrupteur de sécurité.

» S’assurer que la résistance du fil de terre ne dépasse
pas les valeurs fixées par la norme.

ATTENTION

Blessures par coupure sur des rebords tranchants.

» Porter des gants de protection.

» Porter un équipement de protection personnel.

/\ ATTENTION
Condensateurs chargés

Risque de blessure par électrocution et réponse aux
chocs.

» Décharger les condensateurs dans I'appareil avant
d’entamer les travaux.

AVERTISSEME
NT

En cas de panne, les piéces conductrices exposées
pourraient toujours étre sous tension.

Danger de mort par électrocution.
» Débrancher 'appareil du secteur.
» Ne pas toucher le boitier, le cadre ou les composants.

> Si des essais sous tension sont nécessaires, utiliser un
interrupteur de sécurité.

» S’assurer que la résistance du fil de terre ne dépasse
pas les valeurs fixées par la norme.
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Composants avec risque électrostatique.
Destruction des composants lorsqu'ils sont touchés.

» Avant de travailler avec des piéces présentant un
risque électrostatique, installer un systéme de
protection électrostatique.

» Respecter les mesures de protection des composants
avec risque électrostatique.

B

Destruction de composants en raison du
remplacement de piéces au hasard.

Destruction des composants lorsqu'ils sont touchés.

» Avant de changer des composants, effectuer une
recherche de défaut.

» Vérifier de fagon systématique.
» Consulter la documentation technique.

» Eviter de remplacer inutilement les composants.
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3 OUTILS ET AIDES

Désignation | Détails | lllustration

Tournevis | 10T | (2 ———— gD
pour vis

Torx avec avec axe

avec de sécurité
embout T20
et trou
(00340764)
Tournevis Longueur
80 mm
Torx avec
embout T15
Tournevis lame
10 mm x
plat 1,6 mm x
200 mm
Pince a bec | Longueur:
e 200 mm,
efﬂle droit

[00340871]
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4 REPARATION
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41 Remplacer les bras d’aspersion

411 Retirer le bras d’aspersion inférieur

Relever le bras d’aspersion inférieur vers le haut.

4.1.2 |Installer le bras d’aspersion inférieur

Insérer le bras d’aspersion inférieur. Il s’encliquéte une fois en
position.
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4.2 Remplacer les filtres

4.2.1 Retirer les filtres

Faire tourner le filtre grossier (1) dans le sens contraire des aiguilles
d’'une montre et retirer le systéeme de filtrage (2).

t@
— - () = =
%lf’&

Abaisser le microfiltre.

Appuyer sur les taquets d’arrét (1) et relever le filtre grossier (2).

4.2.2 Installer les filtres

1. Réinstaller le systeme de filtrage.

S’assurer que les cliquets de verrouillage sur le filtre grossier sont
enclenchés.

2. Insérer le systéme de filtrage dans I'appareil et tourner le filtre
grossier dans le sens des aiguilles d’'une montre.

Veiller a ce que les fleches soient alignées.
] W —— - “
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4.3 Remplacer le couvercle de la pompe de vidange Relever le couvercle de la pompe.

Conditions :

Débrancher 'appareil de I'alimentation électrique.

Retirer les paniers supérieur et inférieur.

Retirer les filtres.

Vider I'eau résiduelle. Utiliser une éponge au besoin.
4.3.1 Retirer le couvercle de la pompe de vidange

A\ ATTENTION

Risque de blessure

Eliminer tout résidu alimentaire et matiére étrangére dans 'appareil.

> Porter des gants de protection. 4.3.2 Installer le couvercle de la pompe de vidange

» Eliminer prudemment toute accumulation de matiére Fixer le couvercle de la pompe.

étrangeére. , )
9 L’enfoncer et le visser.

Installer le systéme de filtrage.

o _ o Insérer les paniers supérieur et inférieur.
Dévisser les vis de fixation du couvercle de la pompe (torx T 20).
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4.4 Remplacer la fiche \ \

Surchauffe de la prise secteur !

Risque d’incendie dans 'appareil

» S’il est nécessaire de remplacer le cable d’alimentation
pour les prises dans votre pays, vérifier aussi la tension i
et la fréquence en vigueur. -

» L'insérer fermement jusqu’a ce qu’un clic retentisse. . o~ —— . N
- _ o I
Deux axes puissants de chaque cbdté empéchent la fiche de se @
débrancher ou de se détacher de I'appareil accidentellement. j
4 b
441 Montage 3 )
o
- If
L

4.4.2 Démontage

Pour retirer la fiche de la prise dans I'appareil, la déplacer doucement
latéralement tout en tirant dessus.
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4.5 Systémes de paniers

Les modéles de 60 cm ont 2 paniers.
Les modéles de 45 cm n’ont qu’un panier.

4.51 Baguettes pliantes

Elles s’insérent dans une fente sur le c6té du support en plastique.

Pousser le levier vers l'avant lorsque les baguettes ne sont pas
utilisées.
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4.6 Remplacer le boitier externe Retirer les 4 vis torx T20 de I'arriere du boitier.

Condition :

L'appareil est déconnecté du secteur.

L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.
Retirer la base de I'appareil.

4.6.1 Démonter le boitier extérieur

Ouvrir la porte.

Retirer les 4 vis torx T20 de la fagade du boitier.
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4.6.2 Monter le boitier

Retirer le bottier.
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Tapoter la section arriére inférieure de chaque cété pour ajuster le Tapoter la section avant inférieure de chaque cbté pour achever
boitier. d’ajuster le boitier.

- P N N
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

Visser les 4 vis torx 20 a 'avant et a 'arriére.
Installer le cable de mise a la terre dans la base inférieure.

Installer le couvercle du fond.
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4.7 Remplacer la porte externe

Conditions :
L'appareil est déconnecté du secteur.
L’appareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.

4.71 Retirer la porte extérieure

Retirer les vis ci-dessous avec un tournevis torx 15.
Libérer la porte des loquets de rétention inférieurs.
1- Ouvrir la porte.
2- Retirer 10 vis.
3- Fermer la porte en la tenant d’un coté.
4- Reléacher la porte en abaissant les loquets.
5- Débrancher le cable de mise a la terre de la porte.
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Vis de panneau

Les 2 vis latérales de la porte intérieure fixent les
charniéres a la porte intérieure.
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4.7.2 Installer la porte extérieure

Suivre les étapes dans l'ordre inverse.

Cables mal attachés ou mal positionnés !
Risque de dommage au faisceau de cablage.

» Positionner les cables et les immobiliser avec du ruban
adhésif.

Positionner le faisceau de cablage correctement dans le support du
joint inférieur.
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Poser la porte intérieure sur la porte.

A /

Visser la porte.
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4.8 Remplacer le bandeau de commande

Conditions :

L'appareil est déconnecté du secteur.

L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.
La base inférieure a été retirée.

4.8.1 Retirer le bandeau de commande

e Appuyer sur I'axe de fixation.
e Tirer le bandeau de commande vers le haut.

4.8.2 Installer le panneau de commande.

Positionner le bandeau de commande de fagon a ce que les axes
du bandeau glissent sous le guide de la base de plastique.

L’enfoncer jusqu’a ce que I'axe de fixation soit immobilisé.
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4.9 Remplacer le couvercle du bac détergent

Un petit tournevis peut servir de levier.

Condition :

L'appareil est déconnecté du secteur.

L’appareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
La porte a été ouverte.

Le couvercle de détergent a été ouvert.

4.9.1 Retirer le couvercle de détergent

e Gilisser le couvercle de détergent de 5 mm vers l'intérieur.

e Avec un levier, retirer le couvercle de détergent du dessous
des rails de guidage et retirer le couvercle de détergent du
dessus des rails de guidage.

e Retirer le ressort.
Insérer le ressort

e Insérer I'extrémité longue du ressort dans le trou de montage
du distributeur (1).

e Insérer le rebord court du ressort dans le trou de montage du
couvercle de détergent (2).

e Presser le couvercle dans le distributeur (3).

49.3

Installer le couvercle de détergent

Insérer le couvercle de détergent dans les rails de guidage d’un
c6té a 5mm avant douvrir completement. En appuyant
doucement, appuyer sur le cété opposé des rails de guidage.

Contréler le fonctionnement du couvercle de détergent.
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410 Remplacer le joint de porte inférieur

Condition :

La porte extérieure est démontée.

4.10.1 Retirer le joint de porte inférieur

Retirer le faisceau de céblage du guide d’équerre blanc.
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Avec la main, presser le joint inférieur dans la base entiere pour qu’il
s’insére dans sa position.

4.10.2 Installer le joint de porte inférieur

Positionner le faisceau de cablage.
o
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S’assurer que le joint est a ras avec la base inférieure.
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411 Remplacer le joint de porte

Condition
L'appareil est déconnecté du secteur.
L’appareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.

4.11.1 Retirer le joint de porte

Retirer le joint de porte du cadre intérieur.

4.11.2 Installer le joint de porte

S’assurer que le profil du joint de porte est dans la bonne position.
S’assurer que les coins ne sont pas pliés ou tordus.

Placer I'extrémité du joint droit devant, sous la porte intérieure. Le joint
devrait reposer sur le c6té de la cuve dans la mesure du possible.

Thm ™
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412 Remplacer le couvercle inférieur

Condition
L'appareil est déconnecté du secteur.
L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.

4.12.1 Retirer le couvercle inférieur

Dévisser les deux vis de fixation torx 20.

2 Le tirer du trou inférieur jusqu’a ce qu'il se détache de I'axe
de fixation.

Le détacher des deux cbtés avec un tournevis plat.

3 Détacher le cable de mise a la terre.
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4.12.2 Montage

1 Positionner la portion inférieure de la base en insérant les
rebords protubérants dans les rainures de la base en
plastique de la cuve.

2 Installer le cable de mise a la terre dans la base.

3 Visser les deux vis de fixation.
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413 Remplacer les ressorts de porte

Condition
L'appareil est déconnecté du secteur.
L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.

La plaque de base inférieure a été retirée.
4.13.1 Démontage

. Poser le support en plastique de la corde sur le rebord protubérant

de la base en plastique.

2. Détacher la corde de la charniere avec un tournevis plat.

3. Une fois la corde détachée, le ressort peut étre retiré.
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4.13.2 Montage

Pour le montage, suivre les étapes dans l'ordre inverse.

ol

Support

Le support de la corde sort automatiquement de sa
position lorsque la porte est fermée.
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4.13.3 Ressorts de charniére de porte

L’appareil a deux ressorts qui controlent la force d’ouverture et de
fermeture de la porte du lave-vaisselle. lls sont des deux cétés de
'appareil.

La tension des ressorts est transmise par une corde a la charniere
grace a un tendeur en plastique.

La force de tension du ressort ne peut pas étre ajustée.

Le ressort et le systéme de transmission s’adaptent automatiquement
au poids de la porte.

Charniére 3 Piéce d’attachement de la corde

2 Poulie 4  Corde

Poulie

Support de plastique

Corde

Ressort de tension
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414 Remplacer la charniére

Conditions :

L'appareil est déconnecté du secteur.

L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.
Retirer les portes extérieure et inférieure.

Retirer la base inférieure.

Détacher les armoires.

4.14.1 Retirer la charniére

Libérer le loquet avec un tournevis (1).
Tirer vers I'extérieur (2).

Débrancher la connexion de mise a la terre de la charniére.
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4.14.2 Installer la charniére

Risque d’électrocution en raison de piéces sous
tension

Risque de blessure par électrocution et réponse aux
chocs.

» Les composants électriques doivent étre réparés par un
électricien qualifié.

» Aprés la réparation, réaliser un essai de sécurité
conformément a VDE 0701 ou a la norme en vigueur
dans votre pays.

Positionner la charniére sur I'appareil (1).
Abaisser la charniere (2) jusqu’a ce qu’elle s’insére dans l'appareil.
Connecter le cable de mise a la terre de la charniére.

‘ Une connexion de mise a la terre manquante peut
entrainer une tension dans la porte.
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1.1 Zweck des Dokuments

Diese Reparaturtipps sollen dem Kunden helfen, die Gerate gemaf
der geltenden Okodesign-Richtlinie (von 03/2021) selbst zu
reparieren.

Sie enthalten Informationen zum Austauschen bestimmter Ersatzteile
sowie Warn- und Gefahrenhinweise.

In  Zweifelsfallen wenden Sie sich bitte an unsere
Kundendienstabteilung. Bei nicht ordnungsgemafler Befolgung der
Reparaturanweisungen ist die Schadenshaftung ausgeschlossen.

1.2 Allgemeine Symbole

1.3 Relevante Sicherheitssymbole

Symbol

Bedeutung

Allgemeiner Warnhinweis

Gefahr durch elektrische Spannung

Schnittgefahr

Symbol Bedeutung

Quetschgefahr

HeilRe Oberflachen

J Besondere Informationen

Explosionsgefahr

Starkes Magnetfeld

Nichtionisierende Strahlung
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2 SICHERHEIT
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21 Beschilderung beziiglich Risikostufen

2.3.1 Alle Hausgerate

Beschilderung

Bedeutung

Unmittelbare Gefahr, die bei Nichtvermeidung zum
Tod oder zu schweren Verletzungen fuhren kann.

WARNUNG | Mdgliche unmittelbare Gefahr, die bei
Nichtvermeidung zum Tod oder zu schweren
Verletzungen fuhren kann.

VORSICHT | Mogliche unmittelbare Gefahr, die bei

Nichtvermeidung zu leichten Verletzungen oder
Sachschaden fuhren kann.

2.2 Beschilderung beziiglich Sachschaden

Beschilderung

Bedeutung

WARNUNG

Warnung bezuglich mdglicher Sachschaden

2.3 Allgemeine Sicherheitshinweise

» Die Reparaturanleitung durchlesen und die darin enthaltenen
Anweisungen befolgen.

> Systematisch vorgehen und die Anweisungen zum Auffinden und
Reparieren von Stérungen befolgen.

Stromschlaggefahr durch spannungsfiihrende Teile

Wenn elektrische Komponenten fehlerhaft repariert werden,
besteht Stromschlaggefahr!

Das Gerat mindestens 60 Sekunden vor Arbeitsbeginn vom Netz
trennen.

Nach der Reparatur muss eine Sicherheitsprifung geman der
Norm VDE 0701 bzw. gemal den entsprechenden
landerspezifischen Normen durchgeflhrt werden.

Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten.
Schutzhandschuhe tragen!

Quetschgefahr bei Reparatur-, Wartungs-, Fehlerbehebungs- und
technischen Servicearbeiten wegen schwerer beweglicher Teile.

Sicherheitsschuhe tragen!

Schwere Bauteile gegen Herabfallen sichern.
Korperteile von sich bewegenden Bauteilen fernhalten.
Gefahrdung der Geratesicherheit/-funktion.
AusschlieBlich Originalersatzteile verwenden!

Gefahr der Beschadigung elektrostatisch gefahrdeter Bauteile
(elektrostatische Entladungen).

Die Module einschlief3lich ihrer Anschliisse und Leiterbahnen nicht
berthren.
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2.3.2 Struktur der Warnhinweise

Freiliegende spannungsfiihrende Teile
Lebensgefahr durch Stromschlag.

» Das Gerat vom Stromnetz trennen.

» Gehause, Rahmen und Bauteile nicht bertuhren.

» Wenn Prufungen bei unter Spannung stehendem Gerat
erforderlich sind, einen Sicherheitsschalter verwenden.

» Der Erdungsleiterwiderstand darf die genormten Werte
auf keinen Fall Uberschreiten.

Beriuhrbare leitfahige Teile konnen
spannungsfiuhrend sein.

im Fehlerfall

Lebensgefahr durch Stromschlag.
» Das Gerat vom Stromnetz trennen.
» Gehause, Rahmen und Bauteile nicht berthren.

» Wenn Prufungen bei unter Spannung stehendem Gerat
erforderlich sind, einen Sicherheitsschalter verwenden.

» Der Erdungsleiterwiderstand darf die genormten Werte
auf keinen Fall Uberschreiten.

VORSICHT

Gefahr von Schnittverletzungen durch scharfe Kanten.

» Schutzhandschuhe tragen.

» Personliche Schutzausristung tragen.

WARNUNG

| VORSICHT
Geladene Kondensatoren
Verletzungsgefahr durch Stromschlag und
Schreckreaktion.

» Die im Gerat befindlichen Kondensatoren vor der
Durchfuhrung von Arbeiten am Gerat entladen.
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B vARNUNG

Elektrostatisch empfindliche Bauteile.
Zerstorung von Bauteilen bei Berlhrung.

» Vor der Durchfuhrung von Arbeiten an elektrostatisch

empfindlichen Bauteilen ein Elektrostatik-Schutzsystem
installieren.

» Die MalRnahmen zum Schutz von elektrostatisch
empfindlichen Bauteilen befolgen.

- I

Zerstorung von Bauteilen durch willkirlichen
Austausch von Teilen.

Zerstorung von Bauteilen bei Berlhrung.

» Vor dem Austausch von Bauteilen eine Fehlersuche
durchfihren.

» Systematisch prifen.
» Die technische Dokumentation befolgen.

» Unndétiges Austauschen von Bauteilen vermeiden.
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3 WERKZEUGE UND HILFSMITTEL

Bezeichnung

Details

Bild

Schraubendreher Torx
T20 mit Bohrung

100 mm, flr
Schrauben mit
Sicherheitsstift

S m—

(00340764)

Schraubendreher Torx | Lénge 80 mm @____.

T15

i Klinge 10 mm

Schlitzschraubendreher | Fnge ' 5 @. ~
200 mm
Lange:

Flachrundzange 200 . ‘

[00340871] gerade |
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4.1 Austauschen der Spriiharme

411 Ausbauen des unteren Spriiharms

Den unteren Spriharm nach oben schieben.

41.2 Einbauen des unteren Spriharms

Den unteren Spriharm einsetzen. Der richtige Sitz ist erreicht, wenn
ein Klicken horbar ist.
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4.2 Austauschen der Siebe

Druck auf die Rastnasen austben (1) und das Grobsieb nach oben

4.21 Ausbauen der Siebe ziehen (2).

Das Grobsieb (1) gegen den Uhrzeigersinn drehen und das
Siebsystem herausnehmen (2).

xéj@ e

4.2.2 Einbauen der Siebe

1. Das Siebsystem wieder einbauen.

Das Mikrosieb nach unten ziehen. Darauf achten, dass die Verriegelungen am Grobsieb einrasten.

2. Das Siebsystem in das Gerat einsetzen und das Grobsieb im
Uhrzeigersinn drehen.

Darauf achten, dass sich die Pfeilmarkierungen gegenuberstehen.
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4.3 Austauschen der Laugenpumpenabdeckung

Voraussetzungen:

Das Gerat vom Stromnetz trennen.

Die oberen und unteren Kérbe entnehmen.
Die Siebe ausbauen.

Restwasser abflielen lassen. Gegebenenfalls einen Schwamm
verwenden.

4.3.1 Ausbauen der Laugenpumpenabdeckung

A\ VORSICHT

Verletzungsgefahr
» Schutzhandschuhe tragen.

» Fremdkorperansammlungen vorsichtig entfernen.

Die Befestigungsschrauben der Pumpenabdeckung Iésen (Torx T20).

Die Pumpenabdeckung nach oben ziehen.

Im Gerat befindliche Speisereste und Fremdkorper entfernen.
4.3.2 Einbauen der Laugenpumpenabdeckung

Die Pumpenabdeckung aufsetzen.
Die Pumpenabdeckung nach unten driicken und festschrauben.
Das Siebsystem einbauen.

Die oberen und unteren Korbe einsetzen.
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4.4 Austauschen des Steckers \ \
// \\ D
y. \’ Uberhitzung des Netzanschlusses!
Brandgefahr im Gerat
» Bei der Anpassung des Netzkabels des Gerats an
landesubliche Steckdosen auch die im jeweiligen Land
verwendete Spannung/Frequenz beachten. |
» Das Netzkabel fest einschieben, bis ein Klicken horbar - ———
ist. I . =
N~ T 7
il ol
Zwei stabile Stifte auf beiden Seiten verhindern, dass sich der Stecker @
versehentlich lockert oder vom Gerat 10st. /’
I‘ "-\_\_‘_-_
441 Montage ¥
o
- If
L

4.4.2 Demontage

Der Stecker wird durch vorsichtige Seitwartsbewegung und
gleichzeitiges Ziehen aus der Steckdose entfernt.
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4.5 Korbsysteme

Die 60-cm-Modelle sind mit zwei Korben ausgestattet.
Die 45-cm-Modelle enthalten nur einen Korb.

4.51 Klappelemente

Die Klappelemente sind in einen Schlitz in der seitlichen
Kunststoffhalterung eingesetzt.

Wenn die Elemente nicht bendtigt werden, den Hebel nach vorn
drucken.
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4.6 Austauschen des AuBengehauses Die vier Torx T20-Schrauben aus der Geh&useriickseite entfernen.

Voraussetzungen:

Das Gerat ist vom Netz getrennt.

Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
Der Boden ist vom Gerat entfernt.

4.6.1 Demontieren des AuBengehauses

Die Tur offnen.

Die vier Torx T20-Schrauben aus der Gehausevorderseite entfernen.
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4.6.2 Einbauen des Gehaduses

Das Gehause entfernen.
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Auf beiden Seiten leicht gegen den unteren Teil klopfen, um das Auf beiden Seiten leicht gegen den vorderen Teil klopfen, um die
Gehause zu montieren. Gehausemontage abzuschlieRen.

N N Y
‘
B o e

Die vier vorderen und hinteren Torx T20-Schrauben einschrauben.
Den Schutzleiteranschluss im unteren Boden montieren.
Die untere Abdeckung montieren.
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4.7 Austauschen der AufRentlir

Voraussetzungen:
Das Gerat ist vom Netz getrennt.
Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

4.7.1 Ausbauen der AuBentiir

Die nachfolgend beschriebenen Schrauben mit einem Torx T15-
Schraubendreher entfernen.

1- Die Tur offnen. Die Tur aus den unteren Sicherungsverriegelungen Iosen.

2- 10 Schrauben entfernen.

3- Die Tur an einer Seite festhalten und schliel3en.

4- Die Verriegelungen der Tur nach unten ziehen und die Tur
I6sen.

5- Den Schutzleiter von der Tur trennen.
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Blendenschrauben
‘ Mit den beiden seitlichen Schrauben der Innentir

werden die Scharniere an der Innentur befestigt.
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4.7.2 Einbauen der AufRentiir

Die Schritte in umgekehrter Reihenfolge befolgen.

>

Falsch verlegte und befestigte Kabel!
Gefahr der Beschadigung des Kabelbaums.

Die Kabel ordnungsgemal verlegen und mit Klebeband
befestigen.

Den Kabelbaum ordnungsgemal in der unteren Dichtungsauflage
positionieren.
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Die Innentir an der Tur montieren.

Die Tur festschrauben.
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4.8 Austauschen der Bedienblende

Voraussetzungen:

Das Gerat ist vom Netz getrennt.

Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt.
Der untere Boden ist entfernt.

4.8.1 Ausbauen der Bedienlende

e Druck auf den Befestigungsstift ausiben.
¢ Die Bedienblende nach oben ziehen.

4.8.2 Einbauen der Bedienblende

Die Bedienblende so positionieren, dass der Blendenstift unter die
Kunststoffbodenfihrung geschoben wird.

Druck ausuben, bis der Befestigungsstift sicher sitzt.
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4.9 Austauschen des Reinigerkammerdeckels

Als Hebelwerkzeug kann ein schmaler Schraubenzieher dienen.
Voraussetzungen:

Das Gerat ist vom Netz getrennt.

Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

Die Tur ist gedffnet.

Der Reinigerdeckel ist gedffnet.

491 Ausbauen des Reinigerdeckels

¢ Den Reinigerdeckel 5 mm nach innen schieben.

¢ Den Reinigerdeckel mit einem Hebel an der Unterseite aus den
Flhrungsschienen hebeln und an der Oberseite aus den
FUhrungsschienen nehmen.

e Die Feder entnehmen.
4.9.2 Einsetzen der Feder

e Das lange Ende der Feder in das Befestigungsloch der
Zugabevorrichtung einsetzen (1).

e Das kurze Ende der Feder in das Befestigungsloch des
Reinigerdeckels einsetzen (2).

¢ Den Deckel auf die Zugabevorrichtung driicken (3).

4.9.3 Einbauen des Reinigerdeckels

e Den Reinigerdeckel 5 mm vor der vollstdndig geoffneten
Position auf einer Seite in die FUhrungsschienen einsetzen. Auf
die gegenuberliegende Seite der Fuhrungsschienen vorsichtig
Druck ausuben.

o Die Funktion des Reinigerdeckels prufen.
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4.10 Austauschen der unteren Turdichtung

Voraussetzungen:

Die Aul3entUr ist demontiert.

4.10.1 Ausbauen der unteren Turdichtung

Den Kabelbaum aus der weilden Fuhrungshalterung entfernen.
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Die untere Dichtung mit den Handen auf den gesamten Boden
dracken, um sie fest einzupassen.

4.10.2 Einbauen der unteren Tiirdichtung

Den Kabelbaum positionieren.
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Kontrollieren, ob die Dichtung mit dem unteren Boden bundig ist.
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4.11 Austauschen der Tirdichtung

Voraussetzungen
Das Gerat ist vom Netz getrennt.
Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

4.11.1 Ausbauen der Turdichtung

Die Dichtung aus dem Innenrahmen entfernen.

4.11.2 Einbauen der Turdichtung

Auf die richtige Lage des Turdichtungsprofils achten.
Darauf achten, dass die Ecken werden verbogen noch verdreht sind.

Das Dichtungsende gerade nach vorn unter der Innentir
positionieren. Die Dichtung muss so weit wie mdglich an der Seite des
Behalter anliegen.

THm ™
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412 Austauschen der unteren Abdeckung

Voraussetzungen
Das Gerat ist vom Netz getrennt.
Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

4.12.1 Ausbauen der unteren Abdeckung

Die beiden Torx T20-Halteschrauben herausschrauben.

2 Durch die untere Offnung an der Abdeckung ziehen, bis sie
vom Befestigungsstift gelost ist.

Die Abdeckung an beiden Seiten mit einem
Schlitzschraubendreher l6sen.

3 Den Schutzleiter entfernen.
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4.12.2 Montage

1

Den unteren Bodenteil durch Einsetzen der vorstehenden
Kanten in die Nuten des Behalterkunststoffbodens
positionieren.

Den Schutzleiter am Boden montieren.

Die beiden Halteschrauben einschrauben.
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413 Austauschen der Turfedern 1. Die Kunststoffhalterung des Seils auf der vorstehenden Kante des
Kunststoffbodens platzieren.

Voraussetzungen 2. Das Seil mit einem Schlitzschraubendreher vom Scharnier

Das Gerat ist vom Netz getrennt. entfernen.

Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt. 3. Nachdem das Seil entfernt worden ist, kann die Feder entfernt
werden.

Die untere Bodenplatte ist entfernt.
4.13.1 Demontage
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4.13.2 Montage

Die Montage erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

ol

Halterung

Beim Schlieen der Tur wird die Seilhalterung
automatisch aus ihrer Position gelost.
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4.13.3 Tiirscharnierfedern

Das Gerat ist mit zwei Federn ausgestattet, mit denen die Offnungs-
und Schliel®kraft der Geschirrspulertir reguliert wird. Diese befinden
sich an beiden Gerateseiten.

Die Federspannung wird Uber ein Seil und einen Kunststoffspanner
auf das Scharnier Ubertragen.

Die Spannkraft der Federn kann nicht verandert werden.

Das Feder- und Ubertragungssystem passt sich automatisch an das
Targewicht an.

Scharnier 3  Seilbefestigungsstiick

2 Seilrolle 4  Seil

Seilrolle

Kunststoffhalterung

Seil

Spannfeder
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4.14 Austauschen des Scharniers

Voraussetzungen:

Das Gerat ist vom Netz getrennt.

Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
Die AuRen- und Innentiren sind entfernt.

Der untere Boden ist entfernt.

Das Gerat ist vom Einbauschrank geldst.

4141 Ausbauen des Scharniers

Die Verriegelung mit einem Schlitzschraubendreher (1) I0sen.
Nach vorn ziehen (2).

Den Schutzleiteranschluss vom Scharnier entfernen.
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4.14.2 Einbauen des Scharniers

Stromschlaggefahr durch spannungsfiihrende Teile

Verletzungsgefahr durch Stromschlag und
Schreckreaktion.

» Elektrische Komponenten mussen von einer
Elektrofachkraft repariert werden.

» Nach der Reparatur muss eine Sicherheitsprufung
gemal’ der Norm VDE 0701 bzw. gemaR den
entsprechenden landerspezifischen Normen
durchgefuhrt werden.

Das Scharnier am Gerat positionieren (1).

Das Scharnier nach unten schieben (2), bis es ordnungsgemall am
Gerat sitzt.

Den Scharnierschutzleiter anschlief3en.

g ‘ Wenn kein Schutzleiter angeschlossen ist, kann dies
dazu fihren, dass Spannung an der TUr anliegt.

9001630797



| ErXEIP1AIO ENIZKEY'HE

GV550 TT

1 EIZAFQEM H....ceeee e e _
1.1 ZKOTTOG TOU EYYPAPOU ...cceueeriiirirrrrrnnnnsssssssssssensnnnssssssssssssssnnnns \
1.2 FEVIKA CUPBOAQ...... oot s s rsssss s e s s smmmss s
1.3 ZXETIKA OCUMBOAA OO QPOAAEIOG ..cceeeeeennnnnncirrerrennnnnnssssssssssnennnnns
2 AZDAAEIA ... e e
21 ZAMAVOT VIO ETTITTESA KIVOUVOU .......oiireeeeierirennseeerenssneesennnns
2.2 ZAMOVOT VIO QUOIKN CNHIA ...oiiiiiiieeeeniissssssesssmssssss s s e s eennnnes
2.3 FEVIKEG OBNYIEG AOPAAEING......cciiirrrerrennnniess s e e e e reennnnneeseeees 4
3 EPIrAAE’IA KAl BOHO'HMATA........cccceeeeeeee 4.1
] FoTeT o oY o o] Lo f ¥ 1o Y« 4.2
004 13 oY U E o T4 - < 4.3
1o Y« PPN 4.4
Katoafidi Torx pe bit T20 KO TPUTTO...ccveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesseessesssssssssnnnes :z
s S
KOTOORIBI TOrX HE DIt T15 .eceeceecrcecescsicaesesssessseesss s ssssessssssssssssanes 4.8
MAKOG 80 MIM..ivieieirieraescssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassssssssssens 4.9
@ ‘ 410

..................................................................... 411
FMAOGKE KOTOOBIOI ouuuiiieenniiiienniierrennsssrrsnnssssrrnnssssrsnnsssssssnnssssernnnssssernnn 4.12
74 0 L0 4 o 413
D- ~ 4.14
[\ LU o o1V ) 5 o o TN
MNKOG: 200 MM, [O10....cuereereeerennennnnnennnnnsnssssssssesrrrsrserrrrrsssrsrssrsssssnsnnnn

EMNIZKEY'H............

AVTIKATAOTAON BPAXIOVWYV WEKAOHOU ...ceeeeennnirrrrrrrnnnnnnnnnnns

AVTIKATACTOOT QIATPWYV ...eeiiieeeiieireenceerrennse s s s sennss e e reenaaseeenns

AvTIKATAOTOON KOAUPUOTOG AVTAIOG ATTOOTPAYYIONG ........

AvTikatdoTaon @Ig ........
ZUOTHMATA KOAGBIWV.....

AvTIKaTAOTAON EEWTEPIKOU TTEPIBAAMATOG .. . civeeererennnnnnnaas

AVTIKATACTOOT ESWTEPIKAG TTOPTOG ..ceeerrennnnnnssssrrrrrnnnnnnssssas

AVTIKATAOTAOT TTAAKETOG EAEYXOU...oiiieeeeeennniis s e e e e e e ennnnnnnnas

AvTIKATAOTAON KOAUMHATOG SIOVOMEN ATTOPPUTTAVTIKOU ...

AVTIKATAOTOON KATW OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTOG ..ceveeennnnssss

AVTIKATAOCTOON OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTOG ... .ccivererrrennnnnnnnns

AVTIKATACTAO KATW KOAUHPHOTOG ...oieiirrnnnnnnnssssssssssnnnnnsssssns

AVTIKATAOTAON EAATNPIWY TTOPTOUG ..ceeeeereennnnnnsssssrrrennnnnnssnnes

AVTIKOTAOTOON MEVTEDE

9001630797



1 EIZArQrH
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11  XZKOTrog TOU eyypdgpou

AUTEG 01 CUMPBOUAEG eTTIOKEUNG BonBoUv Tov TTEAATN va ETTIOKEUATEI TIG
OUOKEUEG O iD10G OUPPWVA PE TOV I0XUOVTA KAVOVIOUO OIKOAOYIKNG
oxediaong (atd 03/2021).

Mepiéxouv TTANPOYOPIEG yIO TOV TPOTTO QAVTIKATAOTAONG OPICUEVWV
QVTAAAQKTIKWY,  OUMTTEPIAGUPBAVOUEVWY  TTPOEIOOTTOINCEWY KOl
KIVOUVWV.

2€ TEPITITWON APQIBOAIAG ETTIKOIVWVACTE UE TO TUAMA €EUTTNPETNONG
TeEAQTWV NG eTaipeiag pag. Pépoupe €ubuvn yia TIG CNUIEG €AV Ol
0dnyieg ETMOKEUNRG €XoUv akoAouBnBei cwoTa.

1.2 Tevikd ocUuBoAa

1.3  XXeTIKA oUuBoAa ac@alAsiag

2nuacia

2U0uBoAo

["evikr) TTpoEIBOTTOINON

Kivduvog atrd nAekTpikr) Taon

Kivduvog kowipatog

Kivduvog auvBAiyng

2U0uBoAo Znuacia

J Ei1dIkEG TTANpOQOpieg

KauTég em@Aaveleg

Kivduvog ékpnéng

loxupd payvnTiké 1edio

Mn 1oviCouoa akTivoBoAia
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2 AZOPAAEIA
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21 XZApavon yia emTireda Kivouvou

2.3.1 OAgg ol OIKIOKEG OUOKEUEG

ZApavon

Znuaocia

Emkeipevog Kivduvog TTou PTTopEi va 0dnynoel o€
Bavato 1 oofapd TpauuaTiIoud e€av  degv
ATTOPEUXOEI.

MPOEIAOINOIHZH

MBavog eTmikeiyevOg KivOuvog TTOU PTTOPEI va
odnynoel oe BavaTto | coBapd TpAUPATIONS €AV
Oev aTTOPEUYOEI.

NMPOzZOXH

MBavog etmikeigevOg KivOUVOG TTOU MTTOPEI VO
odnynoe€l o€ EAa@PU TPAUUATIONO | QUOIKA ¢NUId
€Av Oev aTTOPEUXOEI.

2.2 XIRpavon yia QuoiIKi {nuid

Zpavon

Znpaocia

MPOEIAOINOIH2H

[MpogidoTroinon yia meavr) QuaoiKr {nuId

2.3 Tevikég odnyieg aoc@aAeiag

> AlaBAoTe TO £yXEIPIDIO ETTIOKEUNG KAl AKOAOUBNOTE TIG 0dnyYieg TTOU
TTEPIEXOVTAl O QUTO.

P> [NpoxwpnoTte cuoTnPATIK& Kal aKOAOUBAOTE TIG 0dNYieg yia TOV
EVTOTTIONO KAl TNV ETTIOKEUN BAABWV.

Kivduvog nAekTpotrAnsiag AGyw nAeKTpo@OpwyV HEPWV

Ta oQAAuATA ATTO ETTIOKEVEG OE NAEKTPIKA ECAPTHNATA UTTOPEI VA
TTPOoKAAéoouv nAekTpoTTANEial

AtroouvdEoTE TN CUOKEUN aTTd TNV TTPICA yia TOUAGXIoTOV 60
OeUTEPOAETITA TTPIV ATTO TNV £VAPEN TWV EPYACIWV.

MeTd Tnv eTTIoKEUN BeBaiwBeiTe 6T Ba TTpayuaTOTTOINBEI EAEYXOG
ao@aAeiag oupewva pe 1o TpdTutro VDE 0701 A Ta TrpdTUTTa TNG

OUYKEKPIPEVNG XWPOG.
Kivduvog TpaupaTiopoU atrd KoPTePEG AKPEG.
PopdTe TTPOOTATEUTIKA YyavTIa!

Kivduvog ouvBAiyng KaTta TIG ETTIOKEVEG, TN OUVTPNON, TV
QVTIMETWTTION TTPORANUATWY Kal TO TEXVIKO O€PPIG aTTd Bapid Kal
KIVOUMEVQ JEPN.

®opdre TPOOTATEUTIKA UTTOOAMATA!

Aoc@aAioTe Ta Bapid pEPN WOTE va ATTOTPEWETE TNV TITWON.
Mnv €l0ayeTe uéEPN TOU TTAAICIOU OTA KIVOUMEVA PEPN.
Kivduvog yia Tnv ac@dAgia / Tn AEITOUpYid TNG OUOKEUNG.
XpNOIYOTTOIEITE HOVO YVAOIA AVTAAAOKTIKA!

Kivduvog mrpékAnong BAGBnNGg o€ eSapTiipaTta euaiodnta cTov
oTaTiké nAekTpiopo (ESD).

Mnv ayyiceTe TIG JOVADEG, OCUUTTEPIAAUBAVONEVWY TWV OUVOECEWV
KAl TWV aQyWYWV TwV TTAAKETWV.
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2.3.2 Aopn mposeidorroinong

ExTeBeipéva pépn utrd Taon

Kivduvog Bavatou atmd nAekTpoTtrAngia.

» ATTOOUVOEOTE T OUOKEUN aTTO TO NAEKTPIKO DiKTUO.

» Mnv ayyiCeTe TO TTEPIBANUA , TO TTAQICIO 1) ECapTAMATA.

» Edv amraiteital dokiun utrd Tdorn, XPnoIUOTIOINOTE £vav
a0 @AAEIODIOKOTTTN.

» BefaiwBeite 611 n avriotaon kaAwdiou yeiwong dev
UTTEPPAIVEI TIG TUTTOTTOINUEVEG TIMEG.

2tnv TmepirTwon BAABNg, Ta AT aywylga péPn
MTTOpPEi Va BpiokovTtal utrd Taon.

Kivdouvog Bavétou atmmd nAekTpotrAngia.
» ATTOOUVOEOTE TN OUOKEUN ATTO TO NAEKTPIKO DiKTUO.
» Mnv ayyiCeTe TO TTEPIBANUA , TO TTAQICIO 1) ECapTAMATA.

» Eadv amraiteital dokiur uttd Téaon, XPNOIKOTIOINCTE £vav
AOQAAEIODIOKOTITN.

» BeBaiwBeite 611 N avTioTaon TWv aywywy yeiwong dev

UTTEPPBAIVEI TIG TUTTOTTOINUEVEG TIMEG.

MPOEIAOIMOIH

2H

NMPOZOXH

TpaupaTiopoi atrdé Kowipata i aiXunpPEG OKUEG.

» PopdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIQL.

» Oopdre OO ATOMIKNAG TTPOCTACIAG.

NMPOZOXH

PopTIOCHEVOI TTUKVWTEG

Kivouvog TpaupaTtiopgou atmd nAEKTPOTTANGIa KAl NAEKTPIKO
OOK.

P ATTOQOPTIOTE TOUG TTUKVWTEG OTN OUCKEUN TTPIV OTTO TNV
EKTEAEON TNG EPYaTiag.
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MPOEIAOINOIH
2H

2TOIXEIa ME KiVOUVO aTTO OTATIKO NAEKTPIOHO.
KataoTpo@n Twv OToIXEIWV, €AV TA QYYILETE.

» [piv a1mdé KABe gpyaacia TTou aPopd OTOIXEIA JE KivOUVO
atrd OTATIKO NAEKTPIOHO, EYKATAOTACTE £va aUCTNUO
TIPOOTACIAG ATTO OTATIKO NAEKTPIOUO.

> Tnpeite Ta JETPA yIA TNV TTPOCTACIA TWV OTOIXEIWV UE
KivOuvo a1rd oTaTIKO NAEKTPICHO.

MPOEIAOMNOIHZ
H

Kataotpo@n oToixeiwv efaitiag T1ng adidkpiTng
AVTIKATAOTOONG TWV HEPWV.

KataoTpo@n Twv OToIXEIWV, €AV TA QYYICETE.

P AVTIMETWTTIOTE TO TTPOBANPA TTPIV OTTO TNV
QVTIKATACTAON TWV OTOIXEIWV.

> EAEyxeTe ouoTNUATIKA.
P Tnpeite TNV TEXVIKN TEKUNPIiwWON.

P ATTOQUYETE TNV AVTIKATACTAON TWV OTOIXEIWYV TTOU OEV
gival atrapaitnTn.
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3 EPIrAAEIA KAl BOHO'HMATA

NMpoodiopIocuog

AeTTTONEPEIEG

Eikova

Kartoaidl Torx
MeE bit T20 kai
TpUTTa

(00340764)

100 mm, yia Bideg ue
KoTTiNIa

Q-—r»

Karoaidl Torx
MeE bit T15

MnRAkog 80 mm

MAaké kKaToaidl

Aerida 10 mm x
1,6 mm x
200 mm

MuToTtoiuTTido
[00340871]

MnAkog: 200 mm,
iolo
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4 ENIZKEY'H
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41 AvtikatdoTaon Bpaxiovwy Yekaoou

411 A@aipegon KaTw Bpaxiova Yekaouou

MéoTe TOV KATW Bpaxiova YeKaouou TTPOG TA ETTAVW.

41.2 TomoBérnon Katw Bpaxiova YeKaouoOU

TotroBetioTE TOV KATW Ppaxiova wekaopou. Oa aKOUOoTEl €vag
XOPAKTNPIOTIKOG AXOG OTAV KOUUTIWOEI 0TN B€0N TOU.
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4.2 AvTikKatdoTaon QiATpwv

Méote Ta d6vTIO ao@AAiong (1) kar TPABALTE TTPOG Ta ETTAVW TO
421 A@aipeon QiATpwv XOVTPO QIATPO (2).

lupiote 10 XOovTipd @iATPO (1) apPIOTEPOOTPOPA KAl APAIPECTE TO
ouoTnua QiAtTpou (2).

@

&

TpaBn&Te TTPOG Ta KATW TO PIKPOQPIATPO.

4.2.2 TomoBérnon @iATpwyv

1. TOTToBETAOTE TO CUCTNUA PIATPAPICUATOG.

BeBaiwBeite 611 Ta pdvdala oTo XOVTPO PIATPO KOUNTTWVOUV OTn BEon
TOUG.

2. Eiodyete 10 oUOTAPO QIATPAPIOUOTOG OTN OUOCKEUN KOl OTPEWTE TO
XOVTPO QIATPO OECIOOTPOYPA.

BeBaiwBeite 611 Ta onuddia BEAoug Taipialouv.
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4.3 AvTiIKaTdoTaon KAAUpMHATOG avTAiag
ATTOCTPAYYIONG

MpoiuTtroBéosig:

ATTOOUVOEOTE TNV OUOKEUN ATTO TNV TTAPOXT TPOPOdOUiag.
A@aip€oTe Ta ETTAVW KAl KATW KAAdOIa.

A@aipéaTe Ta QIATPQ.

AtrooTpayyiote OTTOI0 TTOCOTATA VEPOU UTTAPXElL. XPNOIMOTIOINOTE
o@ouyydapl, Qv gival arapaitnTo.

4.3.1 A@aipeon KAAUYPATOG aVTAiag aTTOOTPAYYIONG

/\ MNPOZOXH

e | KivOUVOG TPOUHATIONOU
> ®opdTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIQL.

> AQaIpEOTE TTPOCEKTIKG TUXOV EvVATTOBEDEIG EEVOU
OwHaToG.

=eidware TG Bideg oTEPEWONG TOU KaAUPpaTog avTAiag ( T 20 torx).

A@aipéoTe TUXOV UTTOAEiuPaTa @ayntou Kal EEva ocwuata eviog Tng
OUOKEUNG.

4.3.2 TomoBéTnon KAAUPPATOG AVTAIOG ATTOOTPAYYIONG

ToTro0€eTOTE TO KAAUMMPA TNG AVTAIOG.
MéoTe TO TTPOG TA KATW KAl BIOWOTE TO.
To1roBeTr|OTE TO GUCTNUA PIATPWV.
To1roBeTHOTE TA ETTAVW Kal KATW KAAGBIQ.
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4.4  Avrikardotaon @Qig \ \
MPOEIAOIMOIHZ -

H
Y1rep0Béppavon Kuplag ocuvdeong!
Kivduvog TTupkayidg oTn OUOKEUN

» Katd tnv aAAayr Tou KaAwdiou £106d0U TNG CUCKEUNG
yla Xpron o€ TTpiCeg OTn Xwpa, TTPETTEI ETTIONG VA
EAEYXETE TNV TAON KAl TN oUXVOTNTA TNG XWPAG.

» Elodyete KOAQ PEXP! VO KOUUTTWOEL. S~ ~__F - ___________—:_—_— N
iy [ 'O RIIE;
AUO0 duvatég akideg o€ KABE TTAeupd ePTTOdICOUV TNV akouoIa @
XOAGpPwWaoN Tou QIG ] TNV aTTOOUVOECH TOU OTTO T CUOKEUT. j
o b
441 ZuvappoAéynon 3 )
o
- If
L

4.4.2 AmoouvapuoAoynon

To @Ig agaipeital atrd TNV UTTOBOXI OTN CUOKEUN, JETAKIVWVTAG TO
atTaAd TTAEUPIKA KOl TPARWVTOG TO TAUTOXPOVA.
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4.5 ZuoThpata KaAaBiwv

Ta povtéda 60 cm €xouv 2 KaAdBia.
Ta povtéda 45 cm €xouv Poévo €va KaAdol.

4.51 AvadITTAOUPEVEG OKiDEG

Taipidlouv o€ pia utTTodoxr OTO TTAACTIKO OTHPIYHA TTAEUPIKA.
MéoTe TOV HOXAO PTTPOOTA OTAV OEV XPEIACEOTE TIG AKIOEG.
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4.6 AvTikatdoTtaon e§wTePIKOU TTEPIBARUATOG
AoaipéaTe TIG 4 Bideg torx T20 atrd 10 TiIoWw PEPOG TOU TTEPIBARMATOG.
MpoUTté6eon:

H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaciag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxn vepou.
A@aipéaTte Tn Bdon amd Tn CUOKEUN.

4.6.1 AtmoouvappoAoynon eEwTePIKOU TePIBARMATOG

AvoigTe TNV TTOPTA.

Agaipéote TIG 4 Bideg torx T20 amd T1O WTTPOOTA MPEPOG TOU
TEPIBAAUATOG.

A@aipéaTe Ta OU0 KATW PAvOaAa o€ KABe TTAcupd.
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A@aipéoTe To TTEPIBANMQ.

ToTro0eTrOTE TO TTEPIBANUA OTN CUOKEUN
9001630797




KTrutmoTte 1O oW KATw PEPOG Kal OTIG OUO TTAEUPEQ
OTEPEWOETE TO TTEPIBANMA.

yla va

KTuTtmoTe 1O PTTPOOTA KATW MPEPOG KAl OTIG dUO TTAEUPEG yia va
OAOKANPWOETE TN OTEPEWOT TOU TTEPIBARUOTOG.
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BidwoTe TI¢ 4 utrpooTIVES Kal TIG TTiow Pideg torx 20.

TotmoBeTroTE TN OUVOEDN YEiWONG OTNV KATW BAon.
ToTro0eTAOTE TO KATW KAAUUUQ.
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4.7 AvTIKaTAoTOON £EWTEPIKAG TTOPTAG

MpoiuTtroBéosig:
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaiag.

H cuokeun gival atroouvdeuévn atrd TNV TTapoxr vepou.

4.71 AQ@aipeon ESWTEPIKNAG TTOPTAG

A@aipéoTe TIG BideG TTOU TTEPIYPAPOVTAI TTAPOKATW PE KaToaBidl torx
15.

1- Avoigre TNV TTOPTA. AtreAeuBepwaTe TNV TTOPTA ATTO TA KATW PAVOOAQ CUYKPATNONG.

2- AgaipéoTe 10 Bidec.

3- KAgioTe TNV TOPTA, KPATWVTAG TNV OTN Hia TTAEupa.

4- AVTIKOTOOTAOTE TNV TTOPTA TPARWVTAG TTPOG TA KATW TA
MavoaAa.

5- AtroouvdéoTe TO KOAWDIO yEiwong aTrd TNV TTOPTA.
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Bideg maveA
4 O1 2 TtAeupikég  BideG TNG EOWTEPIKAG  TTOPTOG

a0@AAiCOUV TOUG PEVTECEDEG OTNV ECWTEPIKN TTOPTA.
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4.7.2 TomoBiTnon eSWTEPIKAG TTOPTAG

AkoAoubnoTe Ta BApaTa he TNV avTiBeTn oeipd.

/\ MPOEIAOMOIHE
JAAN H

KaAwdia 1Tou dev gival owoTd ac@aAliopéva
TOoTrO0ETNMéEVA!

Kivduvog ¢nuiag otnv TTAeoUda KaOAWDIiwV.

» TotroBetrioTe Ta KOAWDIA KAl ao@OAAIOTE Ta 0T B€0n

TOUG JE KOAANTIKN) TaIvia. ToTro0€eTNOTE TNV ECWTEPIKA TTOPTA OTO KATW OTHPIYUA
OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG.

TotroBeTOTE CWOTA TNV TTAEEOUDA KOAWDIWY OTO KATW OTAPIYMA
OTEYAVOTTOINONG.
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ToTTO00ETAOTE TNV ECWTEPIKN TTOPTA OTNV TTOPTA.

$e S

BidwoTte TNV mopTO.
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4.8 AvTiKaTdoTaon TTAAKETAG EAEyXOU

MNpoiTtroBéoeig:

H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv Tapoxr Tpopodoaiag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr vepou.

H katw Bdon €xel apaipebei.

481 A@aipéoTe TNV TTAAKETA EAEyXOU

e [héoTe TOV TTEIPO OTEPEWONG.
o  Tpapnére Tnv TTAOKETA EAEYXOU TTPOG TA ETTAVW.

4.8.2 TomoBeTAoTE TNV TTAGKETO EAEYXOU.

Totro0eTOTE TNV TTAOKETA EAEYXOU £TO1 WWOTE O TTEIPOG TNG
TTAOKETAG va OAIoBaivel KATw aTrd Tov TTAACTIKG 00nyo BAong.

MéoTe PEXPI VO aOPAAiOEl O TTEIPOG OTEPEWONG.
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4.9 AvTiIKaTdoTaon KaAAUUPATOG dlavouéa
ATTOPPUTTAVTIKOU

Mrtropeite va xpnoidoTToIfoeTe €va  MIKPO katoafidl yia va To
QVOONKWOETE.

Mpoilmodbeon:

H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaiag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr vepou.

H mopTa £x€1 avoigel.

To KGAUPPO aTTOPPUTTAVTIKOU AVOIEE.

491 A@aipeon KOAUPHATOG ATTOPPUTTAVTIKOU

o 2UPETE TO KAAUMPO ATTOPPUTTAVTIKOU TTPOG Ta HECT 5 mm.

o XpnOoIYOTTOINOTE £€vav HOXAO yIO va aQAIPECETE TO KAAUPMA
QTTOPPUTTAVTIKOU ATTO TNV KATW TTAEUPA OTIG PAYEG 0BNYOUS KAl
aQaIPEOTE TO KAAUPPO  QTTOPPUTTAVTIKOU aTTd TNV €TTAVW
TTAeUpd oTIG pdyeg 0dnyouc.

o AgaipéoTe TO EAATAPIO.
4.9.2 TomoBéTnon eAarnpiou

4.9.3 TomwoBéTnon KAAUPHOTOG ATTOPPUTTAVTIKOU

e Eilodyete 71O pokpl dAGkpo TOU gAaTnpiou  OTnV  OTMN
OUVOPHOAOYNONG TNG CUCKEUNG dlavouéa (1).

e FElodyete TO KOVIO dAKPO TOU gAatnpiou oOTnv  OTIA
OuvappoAdyNong Tou KAOAUPUATOG ATTOPPUTTAVTIKOU (2).

o [liéoTe TO KAGAUPPaA oTOV diavouéa (3).

e Elodyete 10 KAAUPPO ATTOPPUTTAVTIKOU OTIG PAYEG 0dNYoUG OTN
Mia TAeupd, 5 mm Tpiv ammd TNV eviEAWS avoixTh Béon.
AOCKWVTAG YIKPN TTIECN, TTIEOTE TNV ATTEVAVTI TTAEUPA OTIG PAYEG
odnyouc.

o EAéyEte TN Acimoupyia TOU KAAUPPOTOG  QTTOPPUTTAVTIKOU.
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410 AvVTIKOTAOTAON KATW CTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG
I —

MNpouttéBeon:

H €CwTePIKN TTOPTA €ival ATTOOUVAPPOAOYNUEVN.

4.10.1 A@aipeon KATW CTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG

AgaipéoTe TNV TTAEEOUDdA KAAWDIWV aTTd TOV AeUKO 00NYO Bpaxiova.

9001630797



Me Ta x€pla TTIECTE TO KATW OTEYAVOTIOINTIKO 0€ OAOKANPN Tn Baon yia
va oTeEPEWBEi KaAd oTn B€on TNG.
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EAEyETe OTI TO oTEyavoTToINTIKG €ival eTTITTEDO PE TNV KATW Bdon.
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4.11 AVTIKAOTAOTOON OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG

Mpoutrd0eon
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaiag.

H cuokeun gival atroocuvdeuévn atrd TNV TTapoxr vepou.

4.11.1 A@aipeon OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG

AQaIpEOTE TO OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTAG ATTO TO ECWTEPIKO TTAQICIO.

4.11.2 TomoB£TnON OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG

BeBaiwBeite 0TI TO TTPOPIA OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG €ival OTN OWOTH
Béon.

BeBaiwBeite 0TI 01 ywvieg dev €X0UV KAPPOEI 1] CUOTPAPEI.

To1roBeT|OTE TO AKPO TOU OTEYAVOTTOINTIKOU €uBeia PTTPOOTA, KATW
aTTO TNV €E0WTEPIKA TTOPTA. TO OTEYAVOTIOINTIKO TTPETTEI VO AKOUUTTA
oTo TTAGI Tou doxeiou 600 gival duvaTov.

Thm ™
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412 AvTIKOTAOTOON KATW KOAUMMOTOG

Mpoim60eon
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaciag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxn vepou.

4121 A@aipgon KATW KAAUPPATOG

=eB1dwoTe TIG dUO Bideg ouykpdTnong torx 20.
2 Tpapnére ammd TNV KATw o1 HEXP! va EAeUBepwWOEi aTTd TNV
aKida oTEPEWONG.

XpnolyotrolRoTe €va TTAaKE Katoafidl yia atreUTTAOKN KAl OTIG
OUO0 TTAEUpPEG.

3 AmreutrAégTE TO KAAWDIO YEiWONG.
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4.12.2 XuvapupoAdynon

1 TomoBeTAoTE TO KATW PEPOG TNG BAONG, ElI0GyovTag Ta
TTPOEEEXOVTA AKPA OTIG EYKOTTEG OTNV TTAACTIKN BAon Tou
doxeiou.

TotroBetrioTe TO KAAWDIO Yeiwong otn Bdon.

BidwoTe T1¢ dUO PBideg ouykpdTNONG.
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413 AvTIKaTdoTOON EAATNPIWV TTOPTAG 1. AKOUPTIAOTE TNV TTAAOTIKF BACN TOU GXOIVIOU GTO TIPOEEEXOV AKPO

NG TTAAOTIKNG BAONG.
MpoUmobeon 2. XpnolyotroinoTe £va Katoafidl yia atreUTTAOKI) TOU GXOIVIOU aTTo
H cuokeun gival atroouvdspévn atmod TN TTapoxr 1poPodoaciag. TOV HEVTEQE.

H ouokeun ival aroouvdepévn atrd TNV TTapoxn vepou. 3. Ortav arreutrAOKEi TO OXOIVi, UTTOPEI va a@aipeBei To eEAATAPIO.

H kdTtw TTAdKa Bdong €xel apaipedEi. Y
4.13.1 AmoouvapupoAdynon
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4.13.2 XuvapupoAdynon

2UVOPMOAOYNOTE JE TNV avTiBETN O€Ipa.

ol

Baon

H Bdon tou oxolviou atreAeuBepwveTal auTdépaTa aATro
TN 6€0n TNG OTAV KAgivel n TTOPTA.
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4.13.3 EAaTtipla HEVTECE TTOPTAG

H ocuokeun €xel dUo eAatrpia TTou eAéyxouv Tnv 10XU avoiyuatog Kal
KA€IoipaTog TNG TTOPTAG TOU TTAUVTNPIOU TTIATWYV. Bpiokovtal og étrola
atTo TIG BUO TTAEUPEG TNG CUOKEUNG.

H 1don eAatnpiou peTadideTal HECW TOU OXOIVIOU OTOV PEVTECE, HEOW
€vOG TTAOOTIKOU EVTATAPQ.

H 10x0Ug Tdong eAatnpiou dev PTTOPEI va TTPOCAPHOOTEI.

To eAatpio Kal TO oUCTNUA HPETAdOONG TTpocapudélovTal auTouaTa
oTo Bdpog TnG TTOPTAG.

MevTteogg 3 Tepdyio TpoodpTNONG OXOIVIOU

TpoxaAia

MAaoTikn Bdon

2  Tpoxahia 4 Zxowi

ZxoIvi

EAatripio 1d0ng
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414 AvTIKATACTAON UMEVTECE

MNMpouTtroBéocig:

H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr Tpopodoaiag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv TTapoxr vepou.
AQaIPEDTE TIG ECWTEPIKES KAI TIG ECWTEPIKES TTOPTEG.

AgaipEoTe TNV KATW Baon.

ATTEUTTAECTE Ta epudpia.

4141 A@aipeon pevreoé

Xpnoiyotroinote  éva  katoafidl (1) yia va atmeAeuBEPWOETE TO
MavoaAo.

Tpapnéte Tpog Ta £Ew (2).
ATTOOUVOEOTE TN OUVOEDH YEIWONG ATTO TOV JEVTEDE.
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4.14.2 TomoBérnon pevreoé

Kivduvog nAekTpotrAnsiag AGyw nAeKTpo@OpwV HEPWV
Kivduvog Tpaupatiogou atrd NAEKTPOTTANGI KAl NAEKTPIKO
OOK.

P Ta nAeKTPIKA OTOIXEIa TTPETTEI VA ETTIOKEUAOVTAI ATTO
EKTTAIOEUNEVO NAEKTPOAOYO.

» MeTtd Tnv emokeun BeBaiwBeite 6TI Ba TTpaypaToTTOINOEI
¢EAeyxog ao@aielag oupwva pe 1o TrpdTutro VDE 0701
) Ta TTPOTUTTA TNG OUYKEKPIPEVNG XWPAG.

To1roBeTroTE TOV PEVTEOE 0T OUOKEUN (1).

MEeTOKIVAOTE TOV PEVTECE TTPOG Ta KATW (2) PEXPI va ao@alioel oTn
OUOKEUN.

2UVOEOTE TO KOAWDIO YEIWONG TOU PEVTEDE.

’ ‘ Edav dev uttdpyel ouvdeong yeiwong ITTOPET va UTTAPEE!
TAdOn OTNV TTOPTA.
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1.1 A dokumentum célja 1.3  Relevans biztonsagi szimbélumok

Ezek a javitasi tippek segitenek az lgyfélnek a haztartasi készulekek Szimbélum | Jelentés

megjavitasaban a kornyezetbarat tervezésrdl sz6l6 hatalyos rendelet —

(2021. marcius) el6irasaival 6sszhangban. Altalanos figyelmeztetés

Informacidkat tartalmaznak bizonyos poétalkatrészek cseréjével

kapcsolatban, ideértve a figyelmeztetéseket és a kockazatokat is.

Kétség esetén vegye fel a kapcsolatot az (igyfélszolgalattal. A Elektromos feszliltség veszélye

karokért kizardlag akkor vallalunk felelésséget, ha a javitasi

tanacsokat pontosan betartottak.
Vagasveszély

1.2  Altalanos szimbélumok

Zuzodasveszeély

Szimbélum | Jelentés

Forro fellletek

J Kllénleges informaciok

Robbanasveszély

Er6s magneses mez6

Nem ionizal6 sugarzas
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2 BIZTONSAG
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21 Kockazati szintek jelzése

2.3.1

Osszes haztartasi késziilék

Jelzés

Jelentés

Kozvetlen veszély, ami a veszély figyelmen
kivil hagyasa esetén halalhoz vagy sulyos
séruléshez vezethet.

FIGYELMEZTETES

Lehetséges kodzvetlen veszély, ami a veszély
figyelmen kivul hagyasa esetén halalhoz vagy
sulyos séruléshez vezethet.

LEGYEN OVATOS

Lehetséges kozvetlen veszély, ami a veszély
figyelmen kivil hagyasa esetén enyhe
séruléshez vagy fizikai karokhoz vezethet.

2.2

Fizikai kar jelzése

Jelzés

Jelentés

FIGYELMEZTETES

Figyelmeztetés lehetséges fizikai karra

2.3

Altalanos biztonsagi utasitasok

» Olvassa el a javitasi kézikdnyvet, és kdvesse a benne leirtakat.

> Szisztematikusan haladjon el6re, és kdvesse a hibak
megkeresésére és javitasara vonatkozé utasitasokat.

v

Aramiités veszélye aram alatt 1év6 alkatrészek miatt
Az elektromos alkatrészek hibas javitasa aramutéshez vezethet!

A javitdas megkezdése elétt legalabb 60 masodperccel valassza le
a készuléket az elektromos halézatrdl.

A javitas utan végeztessen a VDE 0701-nek vagy az
orszagspecifikus el6irasoknak megfelel6 vizsgalatot.

Eles peremek miatt fennall6 sériilésveszély!
Viseljen védékesztyt!

Zuzodasveszeély a javitas, karbantartas, hibaelharitas és
szervizelés soran a nehéz és mozgd alkatrészek miatt

Viseljen védécipdt!

Biztositsa leesés ellen a nehéz alkatrészeket.

Ne dugja be a testrészeit a mozgo alkatrészek kozé.
Sérilhet a késziilék biztonsaga / miikodése!
Kizarélag eredeti potalkatrészeket hasznaljon!

Elektrosztatikailag érzékeny alkatrészek (ESD-k)
karosodasanak veszélye!

Ne érintse meg a modulokat, ideértve a csatlakozasokat és a
vezetbket!
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2.3.2 Figyelmeztetés szerkezete

Fesziiltség alatt all6 alkatrészek
Halalos aramutés veszélye.
» Huzza ki a készulék halézati csatlakozojat.

» Ne érintse meg a burkolatot, a keretet vagy az
alkotoelemeket.

» Ha éles tesztelésre van szuikség, hasznaljon biztonsagi
kapcsolot.

» Gybz6djon meg arrdl, hogy a foldel6 vezeték
ellenallasa nem haladja meg a szabvanyositott
értékeket.

Meghibasodas esetén a megérinthetd vezetdképes
alkatrészek feszultség alatt allhatnak.

Halalos aramutés veszélye.
» Huzza ki a készulék halozati csatlakozojat.

» Ne érintse meg a burkolatot, a keretet vagy az
alkotéelemeket.

> Ha éles tesztelésre van szikség, hasznaljon biztonsagi
kapcsolot.

> Biztositsa, hogy a foldel6 vezeték ellenallasa ne
haladja meg a szabvanyositott értékeket.

FIGYELMEZTET
ES

LEGYEN
OVATOS

Eles peremek miatti vagasi sériilések veszélye!
» Viseljen védbkesztyit!

» Viseljen egyéni védbeszkdzoket!

LEGYEN
OVATOS

Feltoltott kondenzatorok

Aramiités és sokkra adott reakcié miatti sériilés veszélye!

» A munka elvégzése el6tt meritse le a készulék
kondenzatorait.
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o

Elektrosztatikus veszélyt jelentd alkatrészek.
Erintéskor az alkatrészek tonkremennek.

> Elektrosztatikus veszélyt jelent6 alkatrészekkel torténé

munka el6tt telepitsen egy elektrosztatikus védelmi
rendszert.

> Kovesse az intézkedéseket az elektrosztatikus veszélyt
jelenté alkatrészek védelme érdekében.

- -

Az alkatrészek valogatas nélkiili cseréje esetén az
alkatrészek tonkremennek.

Erintéskor az alkatrészek ténkremennek.

> Az alkatrészek cseréje el6tt végezzen hibaelharitast.
» Végezzen el egy szisztematikus ellendrzést.

» Kovesse a miszaki dokumentaciot.

» Kerllje el az alkatrészek felesleges cseréjét.
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3

SZERSZAMOK ES SEGEDANYAGOK

Megnevezés | Részletek | Kép
TorX 100 mm,
s biztonsagi ~
csavarhuzo csavarokhoz
T20 heggyel
és furattal
(00340764)
TOI’X Hossz: 80 mm @ -
csavarhuzo
T15 heggyel
Hegy: 10 mm x
Caposfeifi | feor 0| (), ="
csavarhuzd | 200 mm
Hosszucsor( | Hossz:
, 200 mm, '

[00340871]
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4 JAVITAS
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4.1  Szérdkarok cseréje

4.1.1 Also szorokar eltavolitasa

Tolja fel az als6 szordkart.

41.2 Also szorokar felszerelése

Helyezze be az als6 szérokart. Amikor a helyére kerll, kattanas
hallatszik.
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4.2 Sziirék cseréje

4.21 Sziirok eltavolitasa

Forditsa el a durvasz(rét (1) az o6ramutatd jarasaval ellentétes
iranyba, és tavolitsa el a szlirérendszert (2).

'i!l

xéj@

Nyomja be a két rogzitd pecket (1), és huzza ki a durvasz(irét (2).

4.2.2 Sziirok behelyezése

Huzza le a mikrosz(rét.

1. Telepitse Ujra a szlirérendszert.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a durvaszirén lévé rogzité peckek a
helyukre kattanjanak.

2. Helyezze be a szlrérendszert a készllékbe, és forditsa el a
durvaszlrét az éramutatd jarasaval megegyez6 iranyba.

Ellenérizze, hogy a nyilak illeszkednek-e egymashoz.
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4.3 Leeresztd szivattyu fedelének cseréje

Elofeltételek:

Valassza le a készlléket az aramforrasrol.
Tavolitsa el a felsd és az als6 kosarakat.
Tavolitsa el a szlir6ket.

Ha viz van a készulékben, engedje le. Szlkség esetén hasznaljon
szivacsot.

4.3.1 A leereszt6 szivattyu fedelének eltavolitasa

f”\ A LEGYEN
/ | £ OVATOS

Sérulésveszély
> Viseljen véddkesztyit!

» Ovatosan tavolitson el minden lerakddast.

Vegye ki a szivattyufedél rogzitécsavarjait (T 20 torx).

Emelje fel a szivattyu fedelét.

Tavolitson el minden ételmaradvanyt és lerakodast a készulékbdl.
4.3.2 A leereszt6 szivattyu fedelének felszerelése

Helyezze el a szivattyu fedelét.

Nyomja le és csavarozza a helyére.
Helyezze be a szlrérendszert.

Helyezze be a fels6 és az als6 kosarakat.
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4.4 Csatlakozé cseréje \ \

A fécsatlakozo6 tulmelegedése!
Tlzveszély a készulékben

» Amikor kicseréli a készllék bemeneti kabelét az
orszagaban hasznalatos foglalatokkal tortéend
hasznalatra, ellenérizze az orszagaban érvényes

lakossagi fesziiltséget és frekvenciat is. | L =
3 . h"“\-,___.--"&,,_ 1 ——— -
» Hatarozott mozdulattal csatlakoztassa a bemeneti BTN T . O |t i

kabelt kattanasig. T kl":k =
A csatlakozo két oldalan 1évé erds rogzitécsapok nem engedik a dugo 3 j
véletlenszer( kilazulasat vagy a készullékrél valé levalasat. i

-
441 Osszeszerelés 2 y
L

4.4.2 Szétszerelés

A csatlakozét a készilék foglalatabdl 6vatosan, oldalra mozgatva és
huzogatva vegye ki.
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4.5 Kosarrendszerek

A 60 cm-s modellek 2 kosarral rendelkeznek.
A 45 cm-s modellekben csak egy kosar van.

4.5.1 Lehajthato tiiskesorok

A tuskesorok beleférnek a készullék oldalan 1évé miianyag tartoba.
Ha nincs szukség a tuskesorokra, nyomja el6re a kart.
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4.6 Kiulsé6 burkolat cseréje Tavolitsa el a burkolat hatsé részén lévé 4 torx T20 csavart.

El&feltétel:

A készuléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készlléket levalasztotta a vizellatasrol.
Tavolitsa el a készulék aljat.

4.6.1 A kiilso burkolat szétszerelése

Nyissa ki az ajtot.

Tavolitsa el a burkolat elsé részén 1évo 4 torx T20 csavart.
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4.6.2 A burkolat felhelyezése

Tavolitsa el a burkolatot.
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Kopogtassa meg a hatso rész alsé felét mindkét oldalon a burkolat Kopogtassa meg az elllsé rész also felét mindkét oldalon a burkolat
megfelel6 illeszkedése érdekében. megfelel6 illeszkedése érdekében.

S S o S S
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

Csavarja be a 4 torx 20 csavart eldl és hatul.
Telepitse a foldel6 csatlakozot az alsé alapba.
Szerelje fel az alsé burkolatot.
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4.7 Kiilso ajté cseréje

Elofeltételek:
A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.

4.71 Kiilso ajto eltavolitasa

Torx 15 csavarhuizéval tavolitsa el a csavarokat az alabbiakban
leirtaknak megfelel6en.

1- Nyissa ki az ajtot.

2- Tavolitsa el a 10 csavart.

3- Csukja be az ajtot, mikdzben az egyik oldalon tartja.
4- Engedje el az ajtét a reteszei lehuzasaval.

5- Valassza le a foldel6 vezetéket az ajtorol.

Vegye le az ajtot az alsé rogzitéreteszekrdl.
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Panel csavarjai

A belsé ajto két oldals6 csavarja rogziti a zsanérokat a
belsd ajtéhoz.
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4.7.2 Kiilso ajté felszerelése

Kovesse a fenti [épéseket forditott sorrendben.

Nem megfeleléen rogzitett vagy helyteleniil
pozicionalt kabelek!

Fennall a kabelkoteg sérulésének veszélye.

» Pozicionalja megfeleléen a kabeleket, és rogzitse 6ket
ragasztoszalaggal.

Helyezze a kabelkoteget megfeleléen az als6 tomitéstartdba.
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Szerelje a belsd ajtét az ajtéra.

'Y /

Csavarozza be az ajtot.
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4.8 Vezérl6panel cseréje

Eléfeltételek:

A készlléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.
Eltavolitotta az also részt.

4.8.1 Vezérl6panel eltavolitasa

e Nyomja be a rogzitécsapot.
o Emelje fel a vezérlpanelt.

& . ' -— ey == = -— v . ' tl’
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4.8.2 Szerelje fel a vezérlépanelt.

e Pozicionalja a vezérlépanelt ugy, hogy a panel csapja a mianyag
vezetd ala csusszon.

¢ Nyomja be addig, amig a rogzitécsap biztonsagosan nem all.
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4.9 Mosogatdészeres rekesz fedelének cseréje

Emeldként egy kis csavarhuzot hasznalhat.
El6feltétel:

A készuléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.
Az ajto nyitva van.

A mosogatdszeres rekesz fedele nyitva van.

491 Mosogatészeres rekesz fedelének eltavolitasa

o (Csusztassa be a mosogatészeres rekesz fedelét 5 mm-rel.

o Emelje fel a mosogatdszeres rekesz fedelét a vezetbsinek alsd
részén, és emelje ki a mosogatészeres rekesz fedelét a
vezetdsinek fels6 részén.

e Tavolitsa el a rugét.
Rugé behelyezése

49.3

Mosogatoszeres rekesz fedelének felszerelése

e Helyezze a rug6 hosszabbik végét az adagolo rogzitd furataba
(1).

o Helyezze a rugd rovidebbik részét a mosogatészeres rekesz
fedelének rogzit6 furataba (2).

¢ Nyomija ra a fedelet az adagoléra (3).

Helyezze a mosogatdszeres rekesz fedelét 5 mm-re a teljesen
nyitott pozicio el6tt a vezetdsinekre az egyik oldalon. Enyhén
nyomja le az ellenkezé oldalt a vezet6sinekbe.

Ellen6rizze a mosogatoszeres rekesz fedelének mikodését.
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410 Ajté alsé gumitomitésének cseréje

Elbfeltéetel:

Szétszerelte a kulsd ajtot.

4.10.1 Alsé ajtéo gumitomitésének eltavolitasa

Tavolitsa el a kabelkoteget a fehér vezetdbdl.
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A kezével nyomja be az alsé gumitdomitést az alsdé részbe, hogy
szorosan illeszkedjen.

4.10.2 Alsé6 gumitomités felszerelése

Helyezze el a kabelkoteget.
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Ellendrizze, hogy a gumitdmités egy szintben van-e az also résszel.
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411 Ajté gumitomitésének cseréje

Elofeltétel
A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.

411.1 Ajté gumitomitésének eltavolitasa

Tavolitsa el a gumitomitést a belsd keretbdl.

4.11.2 A gumitomités felszerelése

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a gumitomités profija a megfelelé
pozicidéban legyen.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a sarkok ne legyenek behajlitva vagy
megcsavarodva.

Helyezze a tomités végét egyenesen allva a belsé ajtd6 ala. A
tomitésnek a lehetd legjobban a medence oldalahoz kell nyomddnia.

Thm ™
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412 Az alsé fedél cseréje

Elofeltétel
A készuléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.

4.12.1 Az also fedél eltavolitasa

Csavarja ki a két torx 20 régzitécsavart.
2 Huzza ki az als6 lyukbdl, amig le nem valik a rogzitécsaprol.

Laposfejli csavarhuzo segitségével valassza le mindkét részt.

3 Valassza le a foldel6 vezetéket.
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4.12.2 Osszeszerelés

1 Pozicionalja az alap also részét ugy, hogy a kiall6 részek a
medence mianyag alapjanak hornyaiba illeszkedjenek.

Telepitse a foldel6 vezetéket az alapba.

Csavarja vissza a két rogzit6csavart.
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413 Az ajtorugok cseréje 2. Csavarhuzoé segitségével valassza le a zsinort a zsanérrol.

_ 3. A zsinor levalasztasa utan el lehet tavolitani a rugot.
Eléfeltétel

A készuléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.

Eltavolitotta az alsé lemezt.
4.13.1 Szétszerelés

1. Helyezze a zsinér miianyag tartéjat a mianyag alap kiallo részére.
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4.13.2 Osszeszerelés

Az 6sszeszerelést forditott sorrendben végezze.

Tarto
A zsinér tartéja az ajtdé becsukasakor automatikusan
kioldodik a helyérél.
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4.13.3 Ajtoézsanér rugoi

A készulék két rugoval rendelkezik, amelyek a mosogatdgép ajtajanak
nyitd- és zarderejét iranyitjak. A rugok a készulék két oldalan
talalhatok.

A rugofeszesség a zsanérhoz egy mianyag feszitén keresztil
csatlakozé ajtéfeszité zsindron at jut el.

A rugdéfeszesség nem allithato.

A rugd és az atviteli rendszer automatikusan az ajté sulyahoz
igazodik.

Zsanér 3 Zsinoércsatlakoztatd

Csiga

Mlanyag tartd

2 Csiga 4 Zsinor

Zsinor

Feszit6rugo
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4.14 Zsanér cseréje

El6feltételek:

A készuléket levalasztotta az aramellatasrol.
A készuléket levalasztotta a vizellatasrol.
Eltavolitotta a kilsé és belsé ajtdkat.
Eltavolitotta az als6 alapot.

A készlléket levalasztotta a szekrényrél.
4141 A zsanér eltavolitasa

Csavarhuzo (1) segitségével nyissa ki a reteszt.
Huzza ki (2).
Valassza le a foldel6 csatlakozast a zsanérrol.
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4.14.2 A zsanér felszerelése

Aramiités veszélye aram alatt 1év6 alkatrészek miatt
Aramiités és sokkra adott reakcio miatti sériilés veszélye!

» Az elektromos alkatrészeket szakképzett
villanyszerel6nek kell megjavitania.

» A javitas utan végeztessen a VDE 0701-nek vagy az
orszagspecifikus el6irasoknak megfelel6 vizsgalatot.

Helyezze a zsanért a készulékre (1).

Tolja lefelé (2) a zsanért addig, amig a készllékhez nem csatlakozik.
Csatlakoztassa a zsanér foldel6 vezetékeét.

‘ A hianyzé foldelé csatlakozas halézati feszlltséget
okozhat az ajtéban.
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1 INTRODUZIONE
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1.1 Finalita del documento

Questi consigli per la riparazione aiutano il cliente a riparare dli
apparecchi in autonomia conformemente al regolamento relativo
all'ecodesign applicabile (dal 03/2021).

Contengono informazioni per la sostituzione di determinati ricambi e
su avvertenze e rischi.

In caso di dubbio, contattare il nostro reparto di assistenza tecnica. |l
mancato rispetto di tali istruzioni da parte dei clienti ci esonera da
qualsiasi responsabilita.

1.2  Simboli generali

Simbolo Significato

J Informazioni speciali

Simboli rilevanti per la sicurezza

Significato

Avvertenza generale

Pericolo di tensione elettrica

Pericolo di taglio

Pericolo di schiacciamento

Superfici roventi

Pericolo di esplosione

Forte campo magnetico

Radiazioni non ionizzanti
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2 SICUREZZA
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2.3.1

Tutti gli elettrodomestici

21 Segnalazione dei livelli di rischio
Segnalazione | Significato
- PERICOLO Pericolo imminente che, se non evitato, puo

comportare la morte o gravi lesioni.

AVVERTENZA | Potenziale pericolo imminente che, se non evitato,
pud comportare la morte o gravi lesioni.

ATTENZIONE | Potenziale pericolo imminente che, se non evitato,
pud comportare lesioni di lieve entita o danni
materiali.

2.2 Segnalazione di danni materiali

Segnalazione

Significato

AVVERTENZA

Avvertenza su possibili danni materiali

2.3

Note generali sulla sicurezza

> Leggere il ma
contenute.

nuale di riparazione e rispettare le disposizioni ivi

> Procedere sistematicamente e seguire le istruzioni per
I'individuazione e la riparazione dei guasti.

v

v

Pericolo di scosse elettriche dovute a componenti sotto
tensione

La riparazione non conforme dei componenti elettrici pud causare
scosse elettriche!

Scollegare I'apparecchio dall'alimentazione almeno 60 secondi
prima di iniziare un lavoro.

Dopo la riparazione, assicurarsi che venga eseguito un test di
sicurezza conforme alla norma VDE 0701 o alle norme specifiche
del Paese.

Rischio di lesioni causate da bordi taglienti.
Indossare guanti di protezione!

Rischio di schiacciamento durante le riparazioni, la manutenzione,
la ricerca guasti e I'assistenza tecnica a causa di parti pesanti in
movimento.

Indossare calzature di protezione!

Fissare i componenti pesanti per impedire che cadano.

Non inserire parti del corpo nei componenti in movimento.
Rischio per il funzionamento o la sicurezza dell'apparecchio.
Utilizzare solo ricambi originali!

Rischio di danni a componenti sensibili alle cariche
elettrostatiche (ESD).

Non toccare i moduli, inclusi i collegamenti e le piste conduttive.
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2.3.2 Struttura delle avvertenze

Componenti sotto tensione esposti

Rischio di morte per folgorazione.

» Scollegare 'apparecchio dalla rete elettrica.

» Non toccare involucro, intelaiatura o componenti.

» Se € necessaria una prova sotto tensione, utilizzare un
interruttore di sicurezza.

» Assicurarsi che la resistenza del filo di terra non superi i
valori standard.

ATTENZIONE

Ferite da taglio sui bordi taglienti.

» Indossare guanti di protezione.

» Indossare dispositivi di protezione individuale.

ATTENZIONE

Condensatori carichi

Rischio di lesioni provocate da folgorazione e scosse
elettriche.

» Scaricare i condensatori dell'apparecchio prima di
eseguire il lavoro.

AVVERTENZA

In caso di guasto, le parti conduttive accessibili
possono essere sotto tensione.

Rischio di morte per folgorazione.
» Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica.
» Non toccare involucro, intelaiatura o componenti.

» Se € necessaria una prova sotto tensione, utilizzare un
interruttore di sicurezza.

P> Assicurarsi che la resistenza del conduttore di terra non
superi i valori standard.
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B /VVERTENZA

Componenti con rischio elettrostatico.
Distruzione dei componenti se toccati.

» Prima di eseguire lavori su componenti con rischio
elettrostatico, installare un sistema di protezione contro
le scariche elettrostatiche.

» Seguire le misure per la protezione dei componenti
contro il rischio elettrostatico.

B AVVERTENZA

Distruzione dei componenti a causa di wuna
sostituzione indiscriminata.

Distruzione dei componenti se toccati.

» Prima di sostituire i componenti eseguire la ricerca
guasti.

» Controllare con sistematicita.
» Seguire la documentazione tecnica.

» Evitare sostituzioni dei componenti non necessarie.
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3

STRUMENTI E AUSILI

Denominazione | Dettagli | Inmagine

Cacciavite Torx | 100 mm per @ -
viti con

con punta T20 € | pemo di

foro sicurezza

(00340764)

Cacciavite Torx |Lunghezza @
80 mm —————~

con punta T15

Cacciavite a Lama 10 G) .

; mm x 1,6 i

taglio m ‘
200 mm

Pinze a becco Lunghezza:
200 mm,

tondo diritto

[00340871]
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4 RIPARAZIONE
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4.1 Sostituzione dei bracci di lavaggio

4.1.1 Rimozione del braccio di lavaggio inferiore

Spingere il braccio di lavaggio inferiore verso l'alto.

4.1.2 Installazione del braccio di lavaggio inferiore

Inserire il braccio di lavaggio inferiore. Scatta quando & in posizione.
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4.2 Sostituzione dei filtri

Premere le tacche di arresto (1) e tirare verso l'alto il filtro grosso (2).
4.21 Rimozione dei filtri

Ruotare il filtro grosso (1) in senso antiorario e togliere il sistema di
filtraggio (2).

t@
— - () = =
%%lfr’ﬁ

4.2.2 Installazione dei filtri

1. Reinstallare il sistema di filtraggio.

: G : Verificare che i fermi del filtro grosso si innestino in posizione.
Spingere il microfiltro verso il basso.

2. Inserire il sistema di filtraggio nell'apparecchio e ruotare il filtro
grosso in senso orario.

Assicurarsi che le marcature con le frecce siano allineate.
_ R
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4.3 Sostituzione del coperchio della pompa di
scarico

Prerequisiti:

Scollegare l'apparecchio dall'alimentazione.
Rimuovere i cestelli superiore e inferiore.
Rimuovere i filtri.

Scaricare l'eventuale acqua presente. Usare una spugna se
necessario.

4.3.1 Rimozione del coperchio della pompa di scarico

A\ ATTENZIONE

Pericolo di lesioni

» Indossare guanti di protezione.

» Rimuovere con cautela qualsiasi formazione di
materiale estraneo.

Svitare le viti di fissaggio del coperchio della pompa ( T 20 Torx).

Rimuovere gli eventuali residui di cibo e materiale estraneo
dall'interno dell'apparecchio.

4.3.2 Installazione del coperchio della pompa di scarico

Applicare il coperchio della pompa.
Premerlo verso il basso e avvitarlo.
Installare il sistema di filtraggio.
Inserire i cestelli superiore e inferiore.
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4.4  Sostituzione della spina \ \
/f \\ S
4 \’ Surriscaldamento del collegamento principale!
Rischio di incendio nell'apparecchio
» Quando si sostituisce il cavo di ingresso
dell'apparecchio per usarlo con prese di altri Paesi,
occorre controllare anche la tensione e la frequenza del |
relativo Paese. B
» Inserire saldamente fino a sentire uno scatto. - —— :_____——— gj
~ A~ ————— :[
i 'SR
Due robusti perni su entrambi i lati impediscono che la spina si allenti @
o si stacchi dall'apparecchio inavvertitamente. /‘
4 -
441 Montaggio ¥
-
- y
L

4.4.2 Smontaggio

Per staccare la spina dalla presa nell'apparecchio, spostarla
delicatamente di lato tirandola.
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4.5 Sistemi a cestelli

| modelli da 60 cm prevedono 2 cestelli.
| modelli da 45 cm hanno un solo cestello.

4.51 Supporti pieghevoli

Si inseriscono in una fessura nel supporto di plastica di lato.
Se i supporti non sono necessari, premere la leva in avanti.
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4.6 Sostituzione dell'involucro esterno Rimuovere le 4 viti Torx T20 dalla parte posteriore dell'involucro.

Prerequisiti:

L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.
Rimuovere la copertura inferiore dall'apparecchio.
4.6.1 Smontaggio dell'involucro esterno

Aprire la porta.

Rimuovere le 4 viti Torx T20 dalla parte anteriore dell'involucro.
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4.6.2 Installazione dell'involucro

Rimuovere l'involucro.
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Battere in basso sulla parte posteriore da entrambi i lati per inserire Battere in basso sulla parte anteriore da entrambi i lati per terminare
l'involucro. di inserire l'involucro.

S N NN N N N
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

Avvitare le 4 viti Torx 20 anteriori e posteriori.

Installare il collegamento di terra nella copertura inferiore
dell'apparecchio.

Installare la copertura inferiore dell'apparecchio.
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4.7 Sostituzione della porta esterna

Prerequisiti:
L'apparecchio € scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.

4.71 Rimozione della porta esterna

Togliere le viti indicate sotto con un cacciavite Torx 15.
Rilasciare la porta dai fermi inferiori.

1- Aprire la porta.

2- Togliere le 10 viti.

3- Chiudere la porta tenendola ferma da una parte.

4- Rilasciare la porta tirandola verso il basso dai fermi.
5- Scollegare il filo di terra dalla porta.
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Viti del pannello

Le 2 viti laterali della porta interna fissano le cerniere
alla porta interna.
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4.7.2 Installazione della porta esterna

Seguire i passaggi in ordine inverso.

Cavi non fissati correttamente o posizionati in modo
errato!

Rischio di danni al cablaggio.
> Posizionare i cavi e fissarli utilizzando nastro adesivo.

=Ty
50 ) PACES
”) 3 e
Iniclo : J(;‘ L *

Posizionare il cablaggio correttamente nel supporto guarnizione
inferiore.
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Applicare la porta interna sulla porta.

Avvitare la porta.
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4.8 Sostituzione del pannello comandi

Prerequisiti:

L'apparecchio € scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.
La base inferiore & stata rimossa.

4.8.1 Rimozione del pannello comandi

e Premere il perno di fissaggio.
e Tirare il pannello comandi verso l'alto.

4.8.2 Installazione del pannello comandi

e Posizionare il pannello comandi in modo che il perno del pannello
scorra sotto la guida della base di plastica.

e Premere finché il perno di fissaggio non ¢ fissato.
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4.9 Sostituzione del coperchio del distributore del
detersivo

E possibile utilizzare un cacciavite di piccole dimensioni per fare leva.
Prerequisiti:

L'apparecchio € scollegato dalla rete elettrica.

L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.

La porta é stata aperta.

Il coperchio del detersivo & stato aperto.

491 Rimozione del coperchio del detersivo

e Far scorrere il coperchio del detersivo verso l'interno di 5 mm.

e Usare una leva per rimuovere il coperchio del detersivo dal lato
inferiore dei binari di guida e togliere il coperchio del detersivo
dal lato superiore dei binari di guida.

¢ Rimuovere la molla.

Inserimento della molla

¢ Inserire l'estremita lunga della molla nel foro di montaggio del
cassetto del distributore (1).

¢ Inserire I'estremita corta della molla nel foro di montaggio del
coperchio del detersivo (2).

e Premere il coperchio sul distributore (3).

49.3

Installazione del coperchio del detersivo

Inserire il coperchio del detersivo nei binari di guida su un lato,
5 mm prima della posizione completamente aperta.
Esercitando una leggera forza, spingere il lato opposto dei
binari di guida.

Controllare il funzionamento del coperchio del detersivo.
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410 Sostituzione della guarnizione inferiore della
porta

Prerequisiti:

La porta esterna &€ smontata.

4.10.1 Rimozione della guarnizione inferiore della porta

Rimuovere il cablaggio dal supporto della guida di colore bianco.

Rimuovere dalla posizione di fissaggio inferiore.

Tirare verso l'alto per staccare dal basamento.
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Premere con le mani la guarnizione inferiore sul basamento per
alloggiarla saldamente in posizione.

4.10.2 Installazione della guarnizione inferiore della porta

Posizionare il cablaggio.
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Controllare che la guarnizione sia a filo con il basamento.

9001630797



4.11 Sostituzione della guarnizione della porta

Prerequisiti
L'apparecchio € scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.

4.11.1 Rimozione della guarnizione della porta

Rimuovere la guarnizione dal telaio interno.

4.11.2 Installazione della guarnizione della porta

Assicurarsi che il profilo della guarnizione della porta sia nella
posizione corretta.

Assicurarsi che gli angoli non siano piegati o attorcigliati.

Posizionare I'estremita della guarnizione diritta in avanti, sotto la porta
interna. La guarnizione deve poggiare il piu possibile contro il lato
della camera di lavaggio.

Thm ™
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412 Sostituzione della copertura inferiore
dell'apparecchio

Prerequisiti
L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.

4.12.1 Rimozione della copertura inferiore dell'apparecchio

Svitare le due viti di ancoraggio Torx 20.
2 Tirare dal foro inferiore fino a liberare dal perno di fissaggio.
Usare un cacciavite a taglio per staccare da entrambi i lati.

3 Staccare il filo di terra.
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4.12.2 Montaggio

1

Posizionare la parte inferiore, della copertura inferiore
dell'apparecchio, inserendo i bordi sporgenti nelle scanalature
nel basamento di plastica della camera di lavaggio.

Installare il filo di terra nella copertura inferiore
dell'apparecchio.

Avvitare le due viti di ancoraggio.
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413 Sostituzione delle molle della porta

Prerequisiti
L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio € scollegato dalla rete idrica.

Copertura inferiore dell'apparecchio rimossa.
4.13.1 Smontaggio

. Appoggiare il supporto di plastica della fune sul bordo sporgente

del basamento di plastica.

2. Usare un cacciavite per staccare la fune dalla cerniera.

3. Quando la fune & staccata, la molla pud essere rimossa.
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4.13.2 Montaggio

Per il montaggio, effettuare la procedura in ordine inverso.

Supporto
Il supporto fune viene rilasciato automaticamente dalla

sua posizione quando la porta viene chiusa.
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4.13.3 Molle delle cerniere della porta

L'apparecchio ha due molle che controllano la forza di apertura e
chiusura della porta della lavastoviglie. Si trovano su entrambi i lati
dell'apparecchio.

La tensione della molla viene trasmessa con una fune tramite un
tenditore di plastica fino alla cerniera.

La forza di tensione della molla non puo essere regolata.

La molla e il sistema di trasmissione si adattano automaticamente al
peso della porta.

Cerniera 3 Pezzo difissaggio della fune

2  Puleggia 4  Fune

Puleggia

Supporto di plastica

Fune

Molla di tensione
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4.14 Sostituzione della cerniera

Prerequisiti:

L'apparecchio € scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.
Rimuovere le porte esterna ed interna.
Rimuovere la copertura inferiore dell'apparecchio.
Staccare la camera di lavaggio dal basamento.
4.14.1 Rimozione della cerniera

Utilizzare un cacciavite (1) per sbloccare il fermo.
Tirare verso l'esterno (2).
Scollegare il collegamento di terra dalla cerniera.
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4.14.2 Installazione della cerniera

Pericolo di scosse elettriche dovute a componenti
sotto tensione

Rischio di lesioni provocate da folgorazione e scosse
elettriche.

» | componenti elettrici devono essere riparati da un
elettricista qualificato.

» Dopo la riparazione, assicurarsi che venga eseguito un
test di sicurezza conforme alla norma VDE 0701 o alle
norme specifiche del Paese.

Posizionare la cerniera sull'apparecchio (1).

Spostare la cerniera verso il basso (2) finché non €& inserita
nell'apparecchio.

Collegare il filo di terra della cerniera.

g ‘ Il mancato collegamento di messa a terra puo portare
alla presenza di tensione sulla porta.
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1.1  Dokumenta mérkis 1.3  Bitiski bridinajuma simboli

Sie padomi par remontu klientam noder, kad iekartu pasrocigi Simbols Nozime

remonté, ievérojot piemérojamos noteikumus par ekologisku
koncepciju (kops 2021. gada marta).

A
A

Vispareéjs bridinajums
Ir sniegta informacija, k& nomainit noteiktas rezerves dalas, un

bridinajumi, ka ar1 ir aprakstiti riski.
Ja ir neskaidribas, sazinieties ar masu klientu apkalpoanas nodalas Elektriska sprieguma radits apdraudéjums

parstavjiem. Més atbildam par bojajumiem tikai tad, ja remonta

noradijumi ir pienacigi ieveroti. _ .
Grieztu bracu risks

1.2  Vispareji simboli

SaspieSanas risks

Simbols Nozime

Karstas virsmas

J Ipasa informacija

Spradzienbistamiba

Spécigs magnétiskais lauks

Nejonizé&josais starojums
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2 DROSIBA
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2.1 Apdraudéjuma limenu apziméjumi

2.3.1 Visas sadzives iekartas

Apziméjums Nozime

~ BISTAMI NenovérSams apdraudé&jums, kura neievéroSanas
dél var zaudét dzivibu vai smagi savainoties.

BRIDINAJUMS | lesp&jami  nenovérS8ams  apdraudéjums, Kkura
neievéroSanas dél var zaudét dzivibu vai smagi
savainoties.

UZMANIBU lesp€jami  nenovérSams  apdraudéjums, kura
neievéroSanas dé| var viegli savainoties vai radit
materialos zaud&jumus.

2.2 Materialo zaudéjumu apziméjumi

Apziméjums

Nozime

BRIDINAJUMS

Bridingjums  par
zaudéjumiem

iesp€jamiem  materialajiem

2.3 Vispareji drosibas noradijumi

b Izlasiet remonta pamacibu un ievérojiet tas noradijumus.

» Darbojieties sistematiski un ievérojiet noradijumus, ka noteikt un
noveérst bojajumus.

Elektrotrieciena risks spriegumaktivu dalu déel

Ja elektrisko dalu remontu veic klGdaini, pastav elektrotrieciena
risks!

Pirms sak darboties, iekartai ir jabut atvienotai no tikla vismaz
60 sekundes.

Péc remonta parbaudiet droSibu atbilstigi standartam VDE 0701
vai valsts noteikumiem.

Savainojumu risks asu malu dél
Lietojiet aizsargcimdus!

SaspieSanas risks remonta, uzturéSanas, traucéjumu novérsanas
un apkopes laika smagu un kustigu dalu dél.

Valkajiet aizsargapavus!

Nostipriniet smagas dalas, lai tas nenokristu.

Netuviniet kermena dalas pie kustigajam dalam.
lekartas drosibas / darbibas traucéjuma risks
Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas!

Pret elektrostatisko izladi jutigu dalu bojajuma risks

Neaiztieciet modulus, ieskaitot savienojumus un vadojumu.
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2.3.2 Bridinajumu apraksts

Atklatas spriegumaktivas dalas
NavéjoSa elektrotrieciena risks

> Atvienojiet iekartu no tikla.

» Neaiztieciet korpusu, rami vai dalas.

» Jair javeic parbaude, kamér ir pieslégta sprieguma
padeve, izmantojiet aizsargslédzi.

» Zeméjuma vada pretestiba nedrikst parsniegt standarta
vértibas.

UZMANIBU

Asu malu raditas grieztas bruces

> Lietojiet aizsargcimdus.

» Lietojiet individualos aizsarglidzeklus.

UZMANIBU

Kondensatori ar ladinu

Elektrotrieciena raditu savainojumu risks un reakcija uz
Soku

> Pirms sakat darboties, novadiet iekartas kondensatoru
ladinu.

BRIDINAJUMS

Ja darbiba ir traucéta, stravvadosSas dalas, pie kuram
var pieskarties, var bt spriegumaktivas.

Navéjosa elektrotrieciena risks
» Atvienojiet iekartu no tikla.
» Neaiztieciet korpusu, rami vai dalas.

» Jair javeic parbaude, kameér ir pieslégta sprieguma
padeve, izmantojiet aizsargslédzi.

» Zemeéjuma vada pretestiba nedrikst parsniegt standarta
vértibas.
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BRIDINAJUMS

Dalas, kuras pastav elektrostatiskas izlades risks
Dalas var sabojat, kad tas aiztiek.

» Pirms darbojaties ar dalam, kuras pastav
elektrostatiskas izlades risks, uzstadiet elektrostatiskas
aizsardzibas sistému.

> Veiciet attiecigas darbibas, lai pasargatu dalas, kuras
pastav elektrostatiskas izlades risks.

BRIDINAJUMS

Dalu sabojasana pavirSas dalu nomainas dél
Dalas var sabojat, kad tas aiztiek.

» Pirms nomainat dalas, nosakiet traucéjumu.
» Parbaudiet sistematiski.

> levérojiet tehnisko dokumentaciju.

> lzvairieties lieki nomaintt dalas.
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3

PIEDERUMI UN PALIGLIDZEKLI

Nosaukums | Plasaka Attels
informacija
TOI’X 100 mm, skrivém ~
_ . ar droS$ibas tapinu
skravgriezis
ar T20
uzgali un ar
urbumu
(00340764)
Torx Garums: 80 mm
skravgriezis
ar T15
uzgali
Plakanais lzmers:
_ .. 10 mm x 1,6 mm x
skravgriezis | 200 mm
Asknaibles | Garums:

[00340871]

200 mm, taisnas
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4 REMONTS
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4.1 Izsmidzinataju nomaina

V== =

411 Apakséja izsmidzinataja nonemsana

Uzbidiet apaksejo izsmidzinataju augSup.

4.1.2 Apakséja izsmidzinataja uzstadiSana

lelieciet apak$€jo izsmidzinataju. Tas nostiprinas vieta ta, ka atskan
klikSkis.
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4.2 Filtru nomaina

Saspiediet izcilna aizturus (1) un izvelciet rupjo filtru augSup (2).
4.2.1 Filtru iznemsana

Pagrieziet rupjo filtru preté&ji pulkstenraditaju kustibas virzienam (1) un
nonemiet filtru sistému (2).

t@
— - () = =
%%lfr’ﬁ

4.2.2 Filtru uzstadisana

1. Uzstadiet filtru sistému vieta.

Novelciet smalko filtru. Rupja filtra aizturiem ir janostiprinas vieta ta, ka atskan klik3kis.

2. lelieciet filtru sistému iekarta un pagrieziet rupjo filtru
pulkstenraditaju kustibas virziena.

Bultinu atzimém ir jasakrit.
- I
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4.3 Novadcaurules sukna vaka nomaina

Nosacijumi

lekartai ir jabat atvienotai no baroSanas avota.

Augséjam un apaks8éjam grozam ir jabut iznemtam.

Filtriem ir jabat iznemtiem.

No iekartas ir jabat iztecinatam tadenim. Varat izmantot stkli.

4.3.1 Novadcaurules siikna vaka nonemsana

A

/ /\ UZMANIBU

Savainojumu risks
b Lietojiet aizsargcimdus.

» Piesardzigi notiriet sakrajusos sveskermenus.

Atskraveéjiet sikna vaka stiprindjuma skraves (T20 Torx).

Novelciet stikna vaku augsup.

|ztiriet no iekartas partikas paliekas un sveSkermenus.
4.3.2 Novadcaurules siikna vaka uzstadiSana

Uzlieciet stukna vaku.

Piespiediet un ieskravegjiet to.
Uzstadiet filtru sistému.

lelieciet augs€jo un apakséjo grozu.
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4.4 Kontaktspraudna nomaina \ \

A BRIDINAJUMS
_/ \ BarosSanas kontaktligzdas parkarsana!

lekartas aizdegSanas risks

» Kad nomaina iekartas baro$anas vadu, lai varétu
izmantot attiecigas valsts kontaktligzdas, ir japarbauda
ar attiecigas valsts tikla spriegums un frekvence. |

» Stingri iespraudiet spraudni ta, ka atskan klikskis. - —
|

Spraudna abas pusés ir stingras tapas, kas nelauj spraudnim
neparedzéti izkustéties vai atvienoties no iekartas.

441 lesprausana

4.4.2 lzvilkSana

Lai spraudni izvilktu no iekartas kontaktligzdas, tas ir vienlaikus
saudzigi jakustina uz saniem un javelk.
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4.5 Groza sistemas

60 cm modelos ir divi grozi.
45 cm modelos ir tikai viens grozs.

4.51 Lokamie rezgi

Tos nostiprina sanu plastmasas balsta rieva.
Ja rezgi nav vajadzigi, nospiediet sviru uz priekSu.

9001630797



4.6 Korpusa aréjas da!as nomairJa Izskrivéjiet Cetras Torx T20 skrives korpusa aizmugure.

Nosacijumi

lekartai ir jabat atvienotai no tikla.

lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.
lekartas pamatnei ir jabat nonemtai.

4.6.1 Korpusa aréjas dalas nonemsana

Atveriet durvis.

Izskravéjiet Cetras Torx T20 skrives korpusa prieksdala.
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4.6.2 Korpusa aréjas dalas uzstadiSana
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Uzsitiet pa apakSdalu aizmuguré abas puseés, lai nostiprinatu korpusa Uzsitiet pa apakSdalu priekS8a abas pusés, lai nostiprindtu korpusa
aréjo dalu. aréjo dalu vieta.

g N N Y

|
B o o e

leskravéjiet Cetras priekSdalas un aizmugures Torx 20 skraves.
Pamatnes apaksdala uzstadiet zemé&juma vadu.
Uzstadiet apak$éjo paneli.
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4.7 Durvju aréjas dalas nomaina

Nosacijumi
lekartai ir jabat atvienotai no tikla.
lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.

4.7.1 Durvju aréjas dalas nonems$ana

Izskravéjiet talak noraditas skraves ar Torx 15 skravgriezi.
Atbrivojiet durvis no apakséjiem stiprinajuma aizturiem.

1- Atveriet durvis.

2- lzskruvéjiet 10 skraves.

3- Aizveriet durvis, pieturot tas aiz saniem.

4- Atbrivojiet durvis, pavelkot to aizturus lejup.
5- Atvienojiet no durvim zemé&juma vadu.
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Panela skruves

Viras pie durvju iek$€jas dalas ir pieskruvétas ar durvju
iekSéjas dalas divam sanu skravem.
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4.7.2 Durvju aréjas dalas uzstadiSana

Veiciet aprakstitajam darbibam pretéjas darbibas apgriezta seciba.

/\ BRIDINAJUMS

Nepietiekami nostiprinati vai nepareizi izvietoti vadi!
Vadu kila bojajumu risks
» Vadus izvietojiet un nostipriniet vieta ar [imlenti.

Pareizi ielieciet vadu kali apaks€ja blivejuma balsta.
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Uzlieciet durvju aréjo dalu uz durvim.

'Y /

leskravéjiet durvis.
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4.8 Vadibas panela nomaina

Nosacijumi

lekartai ir jabut atvienotai no tikla.
lekartas udens padevei ir jabat atvienotai.
Apakséjam panelim ir jabat nonemtam.

4.8.1 Vadibas panela nonemsana

¢ Nospiediet turétajtapu.
e Velciet vadibas paneli augSup.

- —-— —_—y - — - - Y - r‘I.'

o T ———
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4.8.2 Vadibas panela uzstadiSana

e Uzlieciet vadibas paneli t3, ka panela tapa iebidas zem
plastmasas pamatnes vadotnes.

e Spiediet, ldz turétajtapa ir nostiprinajusies.
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4.9

Mazgasanas lidzekla dozatora vaka nomaina

Ka sviru var izmantot mazu skravgriezi.

Nosacijumi

lekartai ir jabat atvienotai no tikla.

lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.

Durvim ir jabat atvértam.

Mazgasanas lidzekla dozatora vakam ir jabat atvértam.

4.9.1

Mazgasanas lidzekla dozatora vaka nonemsana

lebidiet mazgasanas lidzekla dozatora vaku par 5 mm.

Péc sviras principa iznemiet mazgasSanas lidzekla dozatora
vaku no vadotnes sliezu apaksdalas, tad iznemiet mazgasanas
ltdzekla dozatora vaku no vadotnes sliezu augsdalas.

Iznemiet atsperi.
Atsperes ielikSana

4.9.3 Mazgasanas lidzekla dozatora vaka uzstadiSana

Atsperes garako galu ielieciet dozatora stiprinajuma atvere (1).

Atsperes Tsako galu ielieciet mazgasanas lidzekla dozatora
vaka stiprinajuma atvere (2).

Uzspiediet vaku uz dozatora (3).

lelieciet mazgasSanas lidzekla dozatora vaka vienu pusi
vadotnes sliedés 5 mm dziluma gandriz pilniba atvérta stavoklr.
Saudzigi iespiediet otru pusi vadotnes sliedés.

Parbaudiet, ka mazgasanas lidzekla dozatora vaks darbojas.
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410 Apakseéeja durvju blivejuma nomaina

Nosacijums

Durvju aréjai dalai ir jabut nonemtai.

4.10.1 Apakséja durvju blivéjuma nonemsana

|zvelciet vadu kdli no baltas apskavas.
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Ar rokam pilniba iespiediet apaks€jo blivéjumu pamatné ta, ka tas ir
stingri nostiprinats vieta.

4.10.2 Apakseja durvju blivejuma uzstadisana

lelieciet vadu kali.
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Parbaudiet, ka blivéjuma apaksdala ciesi pieklaujas pie pamatnes.
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4.11 Durvju blivéjuma nomaina

Nosacijumi
lekartai ir jabat atvienotai no tikla.
lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.

4.11.1 Durvju blivéjuma nonems$ana

Vo= =

4.11.2 Durvju blivejuma uzstadiSana

Parbaudiet, ka durvju blivéjuma profils ir pareizi novietots.
Parbaudiet, ka stiri nav saliekti vai sagriezusies.

Taisni uzlieciet blivéjuma malu zem durvju iek$éjas dalas. Blivéjumam
ir japiegul iespéjami ciesi pie tvertnes sana.

Thm ™
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4.12 Apakséja panela nomaina

Nosacijumi
lekartai ir jabat atvienotai no tikla.
lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.

4.12.1 Apakséja panela nonemsana

Izskravéjiet abas Torx 20 stiprinajuma skrives.

2 Velciet no apak$ejas atveres, I1dz tas ir atbrivots no
turétajtapas.

Ar plakano skravgriezi atbrivojiet abas pusés.

3 Atvienojiet zemé&juma vadu.
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4.12.2 UzstadiSana

1 Panela apaksdalas izvirzito malu ielieciet tvertnes plastmasas
pamatnes rievas.

Pamatné uzstadiet zeméjuma vadu.

leskravéjiet abas stiprinajuma skraves.
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413 Durvju atsperu nomair,|a 1. Uzlieciet auklas plastmasas turétaju uz plastmasas pamatnes
izvirzitas malas.

Nosacijumi 2. Ar skrivgriezi atvienojiet auklu no viras.
lekartai ir jabat atvienotai no tikla. 3. Kad aukla ir atvienota, atsperi var nonemt.
lekartas Gdens padevei ir jabut atvienotai.
Apaks$éjai pamatnes plaksnei ir jabut nonemtai.
4.13.1 lznemsSana
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4.13.2 lelikSana

Lai ieliktu, veiciet iznemSanas darbibam pretéjas darbibas apgriezta
seciba.

Turétajs
Kad aizver durvis, auklas turétajs automatiski

atbrivojas no savas pozicijas.
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4.13.3 Durvju viras atsperes

lekarta ir divas atsperes, ar kuram nosaka trauku mazgasSanas
masinas durvju atvérSanas un aizvérSanas spéku. Tas ir abas iekartas
puses.

Atsperes spriegojums pa auklu iedarbojas uz viru ar plastmasas
spriegotaju.

Atsperes stiepes spéku nevar regulét.
Atspere un parvada sistéma automatiski pielagojas durvju svaram.

Vira 3 Auklas stiprindjuma elements

Trisis

Plastmasas turétajs

2 Trisis 4  Aukla

Aukla

Spriegotajatspere
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4.14 Viras nomaina

Nosacijumi

lekartai ir jabat atvienotai no tikla.

lekartas udens padevei ir jabut atvienotai.
Durvju aréjai un iek8éjai dalai ir jabut nonemtai.
Apakséjam panelim ir jabat nonemtam.

lekartai ir jabut iznemtai no ieblves skapja.

4.14.1 Viras nonemsana

Ar skravgriezi atbrivojiet aizturi (1).
Velciet uz aru (2).
Atvienojiet no viras zemé&juma vadu.
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4.14.2 Viras uzstadiSana

Elektrotrieciena risks spriegumaktivu dalu dé|

Elektrotrieciena raditu savainojumu risks un reakcija uz
Soku

» Elektriskas dalas ir jaremonté kvalificétam elektrikim.

» Péc remonta parbaudiet droSibu atbilstigi standartam
VDE 0701 vai valsts noteikumiem.

Uzlieciet viru uz iekartas (1).
Virziet viru lejup (2), ITdz ta ir nostiprinajusies uz iekartas.
Pievienojiet viras zemé&juma vadu.

‘ Ja nav zemé&uma vada, durvis var Dbat

spriegumaktivas.
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1.1 Sio dokumento paskirtis

Sie remonto patarimai padés klientui pataisyti prietaisus pagiam, kaip
numatyta ekologinio projektavimo reglamente (2021/03 leidimas).

Juose pateikta informacija, kaip pakeisti tam tikras atsargines dalis,
jskaitant ir jspéjimus bei rizika.
Jei kyla abejoniy, kreipkités j muasy klienty aptarnavimo skyriy. Mes

atsakysime uz Zalg tik tuo atveju, jei bus teisingai laikomasi remonto
instrukcijy.

1.2 Bendrieji simboliai

Simbolis ReikSmeé

J Speciali informacija

Svarbis saugos simboliai

ReikSmeé

Simbolis

Bendrasis jspéjimas

Pavojinga elektros jtampa

Pjovimo pavojus

Prispaudimo pavojus

Karsti pavirSiai

Sprogimo pavojus

Stiprus magnetinis laukas

Nejonizuojancioji spinduliuoté
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2 SAUGA
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2.3.1 \Visi buitiniai prietaisai

2.1 Rizikos lygio Zenklai Elektros smigio pavojus dél jtampingyjy daliy
- — » Elektriniy konstrukciniy daliy remonto klaidos gali sukelti elektros
Zenklas Reiksme smagj!
IEAVGNESY | Tiesioginis pavojus, kurio nesisaugant galima mirtis » Prie$ pradédami dirbti, ne maziau kaip prie$ 60 sekundZiy atjunkite
arba sunkis suzeidimai. prietaisg nuo maitinimo.
JSPEJIMAS Ggrltl_masbtle3|o?(lpls p’slV%J_US’ kurio nesisaugant galima » Po remonto pasiripinkite, kad baty atliktas saugos bandymas
MIrtsS arba sunkus suzeidimal. pagal VDE 0701 standartg arba specialius 3alyje galiojancius
ATSARGIAI | Galimas tiesioginis pavojus, kurio nesisaugant galimi standartus.
lengvi suzeidimai arba daiktiné Zala. . PP .
Pavojus susizeisti j astrias briaunas.

s x . . » Mavékite apsaugines pirstines!
2.2 Daiktinés zalos zenklai

» Prispaudimo rizika remonto, einamosios techninés priezidros,
sutrikimy Salinimo ir techninés priezitros metu dél sunkiy, judanciy

Zenklas Reikdmé daliy.
SPEJIMAS |spéjimas dél galimos daiktinés Zalos > Avékite apsauginius batus!

» Apsaugokite sunkias konstrukcines dalis, kad jos nenukristy.

2.3 Bendrosios saugos instrukcijos » Nekiskite kano daliy prie judanciy konstrukciniy daliy.
Rizika prietaiso saugai / darbui.

> Perskaitykite remonto vadovg ir vadovaukités ten pateiktomis >

. M Naudokite tik originalias atsargines dalis!
instrukcijomis.

ElektrostatiSkai jautriy konstrukciniy daliy (ESD) pazeidimo

» Dirbkite sistemingai ir vadovaukités gedimy nustatymo ir taisymo rizika

instrukcijomis.
» Nelieskite moduliy, o taip pat ir jy jungCiy bei laidininky keliy.
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2.3.2

|spéjimy struktira

Atviros jtampingosios dalys

Mirties dél elektros smugio rizika.

» Atjunkite prietaisg nuo maitinimo.

» Nelieskite korpuso, rémy arba konstrukciniy daliy.

» Jei bltinas testavimas su jtampa, naudokite saugos
jungiklj.

» Uztikrinkite, kad jzeminimo laido varza nevirSyty
standartizuoty verciy.

ATSARGIAI

Pavojus jsipjauti j astrias briaunas.

» Mauavékite apsaugines pirstines.

» Dévekite asmeninés apsaugos priemones.

/\ ATSARGIAI

|krauti kondensatoriai
SuZalojimo rizika nuo elektros smagio ir atsako j Soka.

» PrieS pradédami darbus iSkraukite prietaiso
kondensatorius.

ISPEJIMAS

Atsiradus gedimui, laidziose dalyse, prie kuriy galima
prisiliesti, gali bati jtampa.

\

Mirties dél elektros smugio rizika.

» Atjunkite prietaisg nuo maitinimo.

» Nelieskite korpuso, rémy arba konstrukciniy daliy.

» Jei bltinas testavimas su jtampa, naudokite saugos
jungiklj.

» Uztikrinkite, kad jzeminimo laidininko varza nevirsyty
standartizuoty verciy.
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B sPeovas

Konstrukcinés dalys, kurioms kenkia elektrostatiné
iSkrova.

Susijusios konstrukcinés dalys nepataisomai
sugadinamos.

» PrieS pradédami bet kokius darbus, susijusius su
konstrukcinémis dalimis, kurioms kenkia elektrostatiné
iSkrova, instaliuokite elektrostatinés apsaugos sistema.

» Imkités priemoniy, reikalingy konstrukcinéms dalims,
kurioms kenkia elektrostatiné iSkrova, apsaugoti.

B seeuvas

Konstrukciniy daliy sugadinimas bet kaip keiciant
dalis.

Susijusios konstrukcinés dalys nepataisomai
sugadinamos.

» PrieS keisdami konstrukcines dalis atlikite sutrikimy
paieska.

» Tikrinkite sistemingai.
» Vadovaukités technine dokumentacija.

» Stenkités nekeisti konstrukciniy daliy be reikalo.
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JRANKIAI IR PAGALBINES PRIEMONES

Pavadinimas | ISsamiau | Vaizdas

TORX sy | (@)

atsuktuvas su | saugos

T20 antgaliu | kaisCiu

ir Kiauryme

(00340764)

TORX ligis 80 mm @ ~

atsuktuvas su

T15 antgaliu

Plok&giasis Mente 10 mm ~
1,6 u

atsuktuvas ;oo mn;m X @

Adatinés ligis: 200

replés mm, tiesios

[00340871]
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4 REMONTAS
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4.1 Purkstuvy keitimas

411 Apatinio purkstuvo iSémimas

Patraukite apatinj purkstuvg aukstyn.

4.1.2 Apatinio purkstuvo jmontavimas

|statykite apatinj purkS$tuvg. Kai jis atsiranda teisingoje padétyje,
pasigirsta spragteléjimas.
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4.2 Filtry keitimas

4.21 Filtry iSémimas

Pasukite stambiy daleliy filtrg (1) prie$ laikrodZio rodykle ir iSimkite

filtro sistemg (2).

'i!l

x,4@

Suspauskite fiksatorius (1) iSkelkite stambiy daleliy filtrg (2) aukStyn.

4.2.2 Filtry jmontavimas

Nutraukite Zemyn smulkuyjj filtrg.

1. Surinkite filtravimo sistema.
Jsitikinkite, kad stambiy daleliy filtro liezuvéliai teisingai uZsifiksuoty.

2. |statykite filtravimo sistema | prietaisg ir pasukite stambiy daleliy
filtrg pagal laikrodzio rodykle.

Jsitikinkite, kad atitinka rodykliy Zenklai.
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4.3 IsSleidimo siurblio dangtelio keitimas

Parengiamieji darbai:

Atjunkite prietaisg nuo maitinimo Saltinio.

ISimkite virSutinj ir apatinj krepsius.

ISimkite filtrus.

ISleiskite visg esantj vandenj. Jei reikia, panaudokite kempine.
4.3.1 ISleidimo siurblio dangtelio nuémimas

A\ ATSARGIAI

Suzeidimy pavojus

> Muavékite apsaugines pirstines.

» RuUpestingai pasalinkite bet kokias svetimkuniy
sankaupas.

Atsukite siurblio dangtelio tvirtinimo varztus (T20 TORX).

ISkelkite siurblio dangtelj aukstyn.

PasSalinkite i$ prietaiso vidaus visus maisto likuc€ius ir svetimkdnius.
4.3.2 ISleidimo siurblio dangtelio sumontavimas

Pritaikykite siurblio dangtel;.
Prispauskite jj ir prisukite varztais.
Jdékite filtro sistema.

Jdékite virSutinj ir apatinj krepsSius.
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4.4 Kistuko keitimas \ \

y. \ Pagrindinés jungties perkaitimas!
Prietaiso gaisro pavojus

» Jei keiCiate prietaiso jvado kabelj, kad tikty Salyje
naudojamiems lizdams, taip pat turite patikrinti Salyje
naudojamg jtampg ir daznj.

» Tvirtai jstatykite jj, kol iSgirsite spragteléjima.

Du stiprus kaisciai abiejose pusése apsaugo, kad kiStukas netycCia
neatsipalaiduoty arba neatsijungty nuo prietaiso.

441 Surinkimas

4.4.2 ISardymas

KiStukas iStraukiamas i$ prietaise esancio lizdo, jj Svelniai judinant j
Sonus ir tuo paciu metu traukiant.
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4.5 Krepsiy sistemos

60 cm modeliuose yra 2 krepSiai.
45 cm modeliuose yra tik vienas krepsys.

4.51 Uzlenkiamieji virbai

Jie jsistato j plysj, esantj plastikinéje atramoje Sone.
Kai virby nereikia, paspauskite svirtj pirmyn.
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4.6 ISorinio korpuso keitimas ISsukite uzpakalinéje korpuso puséje esancius 4 TORX T20 varztus.

Parengiamieji darbai:

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
Nuimkite nuo prietaiso pagrinda.

4.6.1 ISorinio korpuso iSardymas

Atidarykite dureles.
ISsukite korpuso priekyje esancius 4 TORX T20 varztus.
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4.6.2 Korpuso sumontavimas

Nuimkite korpusa.
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Abejose pusése pastuksenkite apatine uzpakaline dalj, kad korpusas Abejose pusése pastuksenkite apatine priekine dalj, kad galutinai
gerai tikty. pritaikytuméte korpuso padet;.

o S

|
B o o e

Jsukite 4 TORX 20 varztus priekyje ir uzpakalyje.
Prijunkite prie apatinio pagrindo jzeminimo jungt;.
Uzdékite apatinj dangtj.
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4.7 ISoriniy dureliy keitimas

Parengiamieji darbai:
Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

4.71 ISoriniy dureliy nuémimas

Toliau nurodytus varztus iSsukite TORX 15 atsuktuvu.

1- Atidarykite dureles.

2- ISsukite 10 varzty.

3- Uzdarykite dureles, laikydami uz vieno Sono.

4- Atpalaiduokite dureles, spausdami jos uzsklandg zemyn.
5- Atjunkite nuo dureliy jZeminimo laida.

Atpalaiduokite dureles nuo apatiniy tvirtinimo liezuveliy.
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Skydo varztai

2 Soniniai vidiniai dureliy varztai laiko vidiniy dureliy
vyrius.
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4.7.2 ISoriniy dureliy sumontavimas

Atlikite veiksmus atvirkSdia eilés tvarka.

/ \} Nepakankamai pritvirtinti arba netinkamoje vietoje
esantys kabeliai!

Kabeliy vijos apgadinimo pavojus.

» |8déstykite kabelius ir reikiamoje vietoje pritvirtinkite
lipnigja juosta.

Teisingai nutieskite kabeliy vijg apatiniame sandariklio atramoje.
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Jtaisykite vidines dureles j dureles.

A /

Dureles prisukite.
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4.8 Valdymo skydo keitimas

Parengiamieji darbai:

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
Apatinis pagrindas nuimtas.

4.8.1 Valdymo skydo nuémimas

e Paspauskite fiksavimo kaist;.
e Nutraukite valdymo skydg aukstyn.

g - - - ==y == = - - Y - ' 1.'

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Valdymo skydo sumontavimas

¢ Nustatykite valdymo skydg j tokig padétj, kad skydo kais€iai jslysty
po plastikine dugno kreipiamaja.

e Spauskite, kol fiksavimo kaistis uzsifiksuos.
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4.9 Plovimo priemonés dalytuvo dangtelio keitimas

Kaip svertg galima panaudoti maza atsuktuva.
Parengiamieji darbai:

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.

Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
Durelés atidarytos.

Plovimo priemoneés dangtelis atidarytas.

491 Plovimo priemonés dangtelio nuémimas

e Pastumkite plovimo priemonés dangtelj 5 mm j vidy.

e Svertu atkabinkite plovimo priemonés dangtelj nuo kreipiamuyjy
bégiy apacios ir nuimkite plovimo priemonés dangtelj nuo
virsutinés kreipiamuyjy bégiy pusés.

¢ ISimkite spyruokle.
4.9.2 Spyruoklés jdéjimas

¢ llggjj spyruoklés galg jstatykite j dalytuvo (1) tvirtinimo skyle.

e Trumpajj spyruoklés galg |statykite j plovimo priemonés
dangtelio (2) tvirtinimo skyle.

o Prispauskite dangtelj ant dalytuvo (3).

4.9.3 Plovimo priemonés dangtelio sumontavimas

e Vienoje puseje |statykite plovimo priemonés dangtelj |
kreipiamuosius beégius, per 5mm iki visiS8kai atidarytos
padéties. Panaudodami truputj jégos Svelniai jspauskite
prieSingg puse j kreipiamuosius bégius.

o Patikrinkite, kaip veikia plovimo priemonés dangtelis.
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4.10 Apatinio dureliy sandariklio keitimas

Parengiamieji darbai:

ISorinés durelés iSardytos.

4.10.1 Apatinio dureliy sandariklio nuémimas

ISimkite iS balto kreipiamojo laikiklio kabeliy vijg.
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Rankomis spauskite apatinj sandariklj per visg pagrindg, kad jis tvirtai
jsitvirtinty reikiamoje padétyje.

4.10.2 Apatinio dureliy sandariklio sumontavimas

Teisingai nutieskite kabeliy vija.
o
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Patikrinkite, kad sandariklis baty lygiai prigludes prie apatinio
pagrindo.
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4.11 Dureliy sandariklio keitimas

Parengiamieji darbai:
Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

4.11.1 Dureliy sandariklio nuémimas

Nuimkite sandariklj nuo vidinio rémo.

4.11.2 Dureliy sandariklio sumontavimas

Jsitikinkite, kad dureliy sandariklio profilio padeétis baty teisinga.
|sitikinkite, kad neblty sulenkti arba persukti kampai.

Pridékite sandariklio galg tiesiai pirmyn po apatinémis durelémis.
Sandariklis turi kuo labiau priglusti prie talpyklos krasto.

Thm ™
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412 Apatinio dangcio keitimas

Parengiamieji darbai:
Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

4.12.1 Apatinio dangéio nuémimas

ISsukite du TORX 20 tvirtinimo varztus.
2 Traukite nuo apatinés erdvés, kol atsipalaiduos nuo fiksavimo
kaisciy.
Kad atkabintuméte abi puses, naudokités ploks¢&iuoju
atsuktuvu.

3 Atjunkite jZeminimo laidg.
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4.12.2 Surinkimas

1

Padeékite apatine dangcio dalj j reikiamg padetj, iSsikiSusius
krastus jstatydami j griovelius plastikiniame talpyklos
pagrinde.

Prijunkite prie pagrindo jZzeminimo laidg.

Jsukite du tvirtinimo varztus.
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4.13 Dureliy spyruokliy keitimas 1. Uzdékite plastikinj virvés laikiklj ant i$sikiSusios plastikinio pagrindo
e ——= briaunos.

Parengiamieji darbai: 2. Atsuktuvu atskirkite virve nuo vyrio.

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo. 3. Kai virvé atskirta, spyruokle galima isimti.

Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

Nuimta apatiné pagrindo ploksté.
4.13.1 ISardymas
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4.13.2 Surinkimas

Surinkite atvirkScia eilés tvarka.

ol

Laikiklis
Virvés laikiklis automatiskai
padeties, uzdarius dureles.

atsipalaiduoja

iS tos
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4.13.3 Dureliy vyrio spyruoklés

Prietaise yra dvi spyruoklés, kurios kontroliuoja indaplovés dureliy
atidarymo ir uzdarymo jéga. Jos yra abejose prietaiso pusése.

Spyruoklés jtempis virve perduodamas j plastikinj jtempiklj vyryje.
Spyruoklés jtempio jégos reguliuoti negalima.

Spyruoklé ir perdavimo sistema automatiSkai prisitaiko prie dureliy
svorio.

Vyris 3 Virvés tvirtinimo detalé

2 Skriemulys 4  Virve

Skriemulys

Plastikinis laikiklis

Virvé

Jtempimo spyruoklé
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4.14 Vyrio keitimas

Parengiamieji darbai:

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
Nuimkite iSorines ir vidines dureles.
Nuimkite apatinj dangtj.

Atkabinkite nuo spinteliy.

4.14.1 Vyrio nuémimas

Atsuktuvu (1) atfiksuokite liezuvél].
IStraukite j iSore (2).
Atjunkite nuo vyrio jZzeminimo jungtj.
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4.14.2 Vyrio sumontavimas

Elektros smugio pavojus dél jtampingujy daliy
Suzalojimo rizika nuo elektros smagio ir atsako j Soka.

» Elektrines konstrukcines dalis privalo remontuoti
kvalifikuotas elektrikas.

» Po remonto pasirupinkite, kad baty atliktas saugos
bandymas pagal VDE 0701 standartg arba specialius
Salyje galiojanCius standartus.

Pridékite vyrj prie prietaiso (1).
Stumkite vyrj Zemyn (2), kol jis uzsifiksuos ant prietaiso.
Prijunkite vyrio jzeminimo laida.

‘ Neprijungus jZeminimo jungties, durelése gali buti
jtampa.
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1.1 Formalet med dokumentet 1.3 Relevante sikkerhetssymboler

Disse reparasjonstipsene hjelper kunden & reparere apparatene selv i Symbol Betydning
samsvar med gjeldende forordning om gkodesign (datert 03/2021). —

De inneholder informasjon om hvordan definerte reservedeler skiftes
ut, inkludert advarsler og risikoer.

Generell advarsel

Kontakt var kundeserviceavdeling hvis du er i tvil. Vi patar oss kun

ansvar for skader dersom reparasjonsinstruksene er korrekt fulgt. Fare for elektrisk stot

1.2  Generelle symboler Fare for & skjeere seg

Symbol Betydning Klemfare

J Spesiell informasjon

Varme overflater

Eksplosjonsfare

Sterkt magnetfelt

Ikke-ioniserende straling
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2 SIKKERHET
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2.1  Skilting for risikonivaer

Skilting Betydning

AR | Neert forestaende fare som kan fgre til ded eller
alvorlige personskader dersom den ikke unngas.

ADVARSEL | Mulig neert forestadende fare som kan fore til ded eller
alvorlig personskade dersom den ikke unngas.

VAR Mulig neert forestadende fare som kan fgre til mindre
FORSIKTIG | personskade eller fysisk skade dersom den ikke
unngas.

2.2  Skilting for fysisk skade

2.3.1 Alle husholdningsapparater

Skilting Betydning

ADVARSEL Advarsel om mulig fysisk skade

2.3 Generelle sikkerhetsinstruksjoner

» Les reparasjonshandboken og felg instruksjonene i den.

> Ga systematisk fram og felg instruksjonene for lokalisering og
reparasjon av feil.

Fare for elektrisk stgt pa grunn av stremferende deler

» Feil ved reparasjoner pa elektriske komponenter kan fgre til
elektrisk stat!

> Koble apparatet fra streamnettet i minst 60 sekunder far arbeidet
startes.

» Etter reparasjonen ma du sgrge for at det utfgres en sikkerhetstest
iht. standard VDE 0701 eller gjeldende nasjonale standarder.

Fare for personskade pa grunn av skarpe kanter.
» Bruk vernehansker!

» Fare for & knuse legemsdeler under reparasjoner, vedlikehold,
feilsgking og teknisk service pa grunn av tunge, bevegelige deler.

» Bruk vernesko!

» Sikre tunge komponenter for & hindre at de faller ned.

> |kke fagr kroppsdeler inn i bevegelige komponenter.
Fare for apparatets sikkerhet/funksjon.

» Bruk kun originale reservedeler!

Fare for skade pa deler som er falsomme overfor
elektrostatisk utlading (ESD).

» |kke bergr modulene, inkludert tilkoblingene og lederne.

2.3.2 Advarsel-struktur
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Frittliggende stromfarende deler

Livsfare pa grunn av drepende elektrisk stat.

» Koble apparatet fra stramnettet.

> lkke bergr innkapslingen, rammen eller komponentene.

» Bruk en sikkerhetsbryter dersom det ma utferes tester
mens det tilfgres strgm.

» Kontroller at jordkabelens motstand ikke overskrider de
standardiserte verdiene.

VAR
FORSIKTIG

Personskader ved at man skjarer seg pa skarpe
kanter.

> Bruk vernehansker.

» Bruk personlig verneutstyr.

ADVARSEL

Dersom det oppstar feil, kan beregrbare ledende deler
vaere stromforende.

Livsfare pa grunn av drepende elektrisk stat.
» Koble apparatet fra stramnettet.
» |kke bergr innkapslingen, rammen eller komponentene.

» Bruk en sikkerhetsbryter dersom det ma utferes tester
mens det tilfgres strgm.

» Kontroller at jordkabelens motstand ikke overskrider de
standardiserte verdiene.

VAR
FORSIKTIG

Oppladete kondensatorer

Fare for personskade pa grunn av elektrisk stat og
reaksjon pa elektrisk stat.

» Lad ut kondensatorene i apparatet fgr du utfarer
arbeidet.
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ADVARSEL

Komponenter med elektrostatisk fare.
Komponenter kan bli gdelagt nar de bergres.

» Det ma installeres et beskyttelsessystem mot
elektrostatisk oppladning fagr det utfares arbeider som
involverer komponenter med elektrostatisk fare.

» Folg tiltakene for & beskytte komponenter med
elektrostatisk fare.

ADVARSEL

Komponenter kan bli gdelagt pa grunn av uomtenksom
utskiftning av deler.

Komponenter kan bli gdelagt nar de bergres.
» Utfar feilsgking far komponenter skiftes ut.
» Kontroller systematisk.

» Folg den tekniske dokumentasjonen.

» Unnga ungdvendig utskiftning av komponenter.
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VERKT@Y OG HJELPEMIDLER

Betegnelse | Detaljer | Bilde

TOI’X- 100 mm, for ~

skrutrekker 22{#1? med @

med T20

bits og hull

(00340764)

Torx- Lengde '

skrutrekker 80 mm @

med T15

bits

Flat blad 10 mm " .

skrutrekker ;Jdﬁmmmm § @ ~
i L de:

Spisstang | 19 o ‘

[00340871] | rett N
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4.1  Skifte ut spylearmer

411 Demontere nedre spylearm

Skyv nedre spylearm opp.

4.1.2 Montere nedre spylearm

Sett inn den nedre spylearmen. Den klikker pa plass.
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4.2 Skifte ut filtrene

4.2.1 Demontere filtrene

Drei det grove filteret (1) mot urviseren og ta ut filtersystemet (2).

'@
()
%‘f—{/&

Dra mikrofilteret ned.

Trykk inn laseknappene (1) og dra opp det grove filteret (2).

4.2.2 Montere filtrene

1. Monter filtersystemet pa nytt.
Pase at lasehempene pa det grove filteret smekker pa plass.

2. Sett filtersystemet inn i apparatet og drei det grove filteret med
urviseren.

Pase at pilmarkeringene stemmer overens.

4.3  Skifte ut deksel pa temmepumpe
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Forutsetninger:

Koble apparatet fra strgamforsyningen.

Ta ut over- og underkurven.

Demonter filtrene.

Tem ut eksisterende vann. Bruk en svamp om ngdvendig.

4.3.1 Demontere deksel pa temmepumpe

f\ AN VAR
/\ £\ FORSIKTIG

Fare for personskade

» Bruk vernehansker.

Fjern matrester og uvedkommende partikler fra innsiden av apparatet.

4.3.2 Montere deksel pa temmepumpe

» Fjern forsiktig avleiringer av uvedkommende partikler.

Lasne skruene i pumpedekslet ( T 20 torx).

Dra pumpedekslet opp.

Sett pa pumpedekslet.
Trykk det ned og skru det inn.
Monter filtersystemet.
Sett inn over- og underkurven.
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4.4  Skifte ut plugg \ \

/\ ADVARSEL
_/f \ Overopphetning av nettilkoblingen!
Fare for brann i apparatet

» Nar du endrer apparatets inntakskabel for bruk med
kontakter i ditt land, bar du ogsa kontrollere landets
spenning og frekvens. |

» Fgr den kraftig inn til du hgrer et klikk.

To sterke pinner pa hver side hindrer at pluggen lgsner eller frakobles
apparatet utilsiktet.

441 Montering

4.4.2 Demontering

Pluggen tas ut av kontakten i apparatet ved at den beveges forsiktig til
siden og samtidig trekkes.

9001630797



4.5 Kurvsystemer

60 cm modellene har 2 kurver.
45 cm modellene har bare én kurv.

4.51 Sammenleggbare tallerkenpinner

De passer inn i et spor i plaststgtten pa siden.
Trykk armen framover nar tallerkenpinnene ikke behgves.
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4.6  Skifte ut utvendig innkapsling Fjern de 4 torx T20 skruene fra innkapslingens bakside.

Forutsetning:

Apparatet er koblet fra stremnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.
Demonter sokkelen fra apparatet.

4.6.1 Demontere utvendig innkapsling

Apne daren.

Fjern de 4 torx T20 skruene fra innkapslingens forside.
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4.6.2 Montere innkapsling

Ta av innkapslingen.
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Bank lett pa bakre nedre del pa begge sider for a sette innkapslingen Bank lett pa fremre nedre del pa begge sider for a sette innkapslingen
pa plass. endelig pa plass.

o N S

|
e i i

Skru inn de 4 torx 20-skruene pa for- og bakside.
Monter jordkabelen i nedre sokkel.
Monter nedre deksel.
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4.7 Skifte ut ytterder

Forutsetninger:
Apparatet er koblet fra stremnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.

4.71 Demontere ytterderen

Fjern skruene som er beskrevet nedenfor med en torx 15-skrutrekker.
Lasne daren fra de nedre lasehempene.

1- Apne daren.

2- Fjern 10 skruer.

3- Lukk dgren ved & holde den fast pa en side.
4- Lgsne dgren ved a trekke hempene ned.

5- Koble jordkabelen fra dgren.
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Panelskruer

Den indre dgrens 2 laterale skruer fester hengslene til
den indre dgren.
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4.7.2 Montere den ytre dogren

Folg punktene i motsatt rekkefalge.

/\ ADVARSEL

y. \ Kablene er ikke sikret korrekt, eller de er
feilplassert!

Fare for skader pa ledningsnett.

» Plasser kablene og sikre dem pa plass med teip.

Plasser ledningsnettet korrekt i nedre pakningsstatte.
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Monter den indre dgren pa deren.

Skru inn dgren.
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4.8 Skifte ut betjeningspanelet

Forutsetninger:

Apparatet er koblet fra stremnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.
Nedre sokkel er demontert.

4.8.1 Demontere betjeningspanelet

e Trykk inn festepinnen.
e Trekk betjeningspanelet opp.

- ==y == = - - v . ' "l’

e ————
RV

4.8.2 Monter betjeningspanelet.

¢ Plasser betjeningspanelet slik at panelets pinne glir under
sokkelfgringen av plast.

e Trykk til festepinnen sitter forsvarlig pa plass.

9001630797



4.9 Skifte ut vaskemiddellokk pa dispenser

En liten skrutrekker kan brukes som verktay for & vippe dekslet opp.
Forutsetning:

Apparatet er koblet fra stremnettet.

Apparatet er koblet fra vannforsyningen.

Dgren er apen.

Vaskemiddellokket er apent.

4.9.1 Ta av vaskemiddellokket

e Skyv vaskemiddellokket 5 mm innover.

e Bruk et verktgy for & ta vaskemiddellokket ut fra undersiden av
fgringsskinnene og ta vaskemiddellokket ut pa oppsiden av
fgringsskinnene.

e Fjern fjeeren.
Sette inn fjaeren

49.3

Montere vaskemiddellokket

e Sett den lange enden av fjeeren inn monteringshullet i
dispenserenheten (1).

e For den korte kanten av fjeeren inn i monteringshullet i
vaskemiddellokket (2).

e Trykk lokket pa dispenseren (3).

For vaskemiddellokket i fgringsskinnene pa den ene siden, til
5 mm for fullstendig apen posisjon. Bruk lite kraft og trykk mot
motsatt side av fgringsskinnene.

Kontroller funksjonen til vaskemiddellokket.
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410 Skifte ut nedre derpakning

Forutsetning:

Den ytre deren er demontert.

4.10.1 Demontere den nedre derpakningen

Demonter ledningsnettet fra den hvite feringsbraketten.
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Bruk hendene for a trykke den nedre pakningen inn pa hele sokkelen
sa den sitter forsvarlig pa plass.

4.10.2 Montere den nedre dgrpakningen

Plasser ledningsnettet.
7 7
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Kontroller at pakningen flukter med nedre sokkel.
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411 Skifte ut derpakning

Forutsetning
Apparatet er koblet fra stremnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.

4.11.1 Demontere dgrpakningen

Demonter pakningen fra den indre rammen.

4.11.2 Montere dorpakningen

Kontroller at dgrpakningens profil er i korrekt posisjon.

Pase at hjgrnene ikke er bgyd eller vridd.

Plasser pakningens ende rett framover, under den indre dgren.
Pakningen ber i stgrst mulig grad hvile mot siden av beholderen.

Thm ™
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412 Skifte ut nedre deksel

Forutsetning
Apparatet er koblet fra stramnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.

4.12.1 Demontere nedre deksel

Skru ut de to torx 20-festeskruene.
2 Trekk fra det nedre hullet til det kommer fri fra festepinnen.

Bruk en flat skrutrekker for & lgsne pa begge sider.

3 Koble fra jordkabelen.
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4.12.2 Montering

1 Plasser nedre deksel ved a fgre de framstikkende kantene
inn i sporene i beholderens plastsokkel.

Monter jordkabelen i sokkelen.

Skru inn de to festeskruene.
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413 Skifte ut daerfjaerer 1. La tauets plastholder hvile mot den framstikkende kanten av
plastsokkelen.

Forutsetning 2. Bruk en skrutrekker for a lasne tauet fra hengselet.

Apparatet er koblet fra stremnettet. 3. Fjeeren kan fjernes nar tauet er lgsnet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.

Nedre sokkelplate er demontert.
4.13.1 Demontering
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4.13.2 Montering

Monter i motsatt rekkefglge.

Holder
Tauholderen Igsnes automatisk fra sin posisjon nar
daren lukkes.
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4.13.3 Derhengselfjarer

Apparatet har to fjaerer som kontrollerer apne- og lukkekraften til
oppvaskmaskinens dgr. De er plassert pa begge sider av apparatet.

Fjeerspenningen overfgres til hengselet via et tau, gjennom en
strammemekanisme av plast.

Fjeerkraften kan ikke justeres.

Fjeeren og overfgringssystemet justeres automatisk i forhold til dgrens
vekt.

Hengsel 3 | Festestykke for tau

2 | Lepehjul 4 Tau

Lapehjul

Plastholder

Tau

Strammefjeer
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4.14 Skifte ut hengsel

Forutsetninger:

Apparatet er koblet fra stremnettet.
Apparatet er koblet fra vannforsyningen.
Demonter den ytre og den indre dgren.
Demonter nedre deksel.

Lasne fra kabinettene.

4.14.1 Demontere hengsel

Lagsne hempen med en skrutrekker (1).
Trekk utover (2).
Koble jordforbindelsen fra hengselet.
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4.14.2 Montere hengsel

Fare for elektrisk stgt pa grunn av stremferende deler

Fare for personskade pa grunn av elektrisk stat og
reaksjon pa elektrisk stat.

» Elektriske komponenter skal repareres av kvalifisert
elektriker.

» Etter reparasjonen ma du serge for at det utferes en
sikkerhetstest iht. standard VDE 0701 eller gjeldende
nasjonale standarder.

Plasser hengselet pa apparatet (1).
Beveg hengselet ned (2) til det sitter som det skal pa apparatet.
Koble til hengselets jordkabel.

‘ En manglende jordkobling kan fere til spenning pa
daren.
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1.1 Cel dokumentu

Zadaniem tych wskazéwek jest zapewnienie uzytkownikowi pomocy
przy samodzielnej naprawie urzgdzenia zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami w sprawie ekoprojektu (od 03/2021).

Zawierajg one informacje na temat sposobu wymiany okreslonych
czesci zamiennych oraz ostrzezenia i informacje o zagrozeniach.

W razie watpliwosci nalezy sie skontaktowaC z naszym dziatem
serwisowym. Odpowiedzialnos¢ za szkody ponosimy tylko pod
warunkiem  prawidlowego stosowania sie do  wskazdéwek
naprawczych.

1.2 Symbole ogdlne

1.3 Wazne symbole dotyczace bezpieczenstwa

Znaczenie

Symbol

Ogodlne ostrzezenie

Zagrozenie zwigzane z prgdem elektrycznym

Niebezpieczenstwo skaleczenia

Niebezpieczenstwo zmiazdzenia

Symbol Znaczenie

J Informacja specjalna

Gorgce powierzchnie

Zagrozenie wybuchem

Silne pole magnetyczne

Promieniowanie niejonizujgce
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2 BEZPIECZENSTWO
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21 Oznakowanie poziomow zagrozenia

Element oznakowania

Znaczenie

Sytuacja niebezpieczna, ktéra moze
doprowadzi¢ do $mierci lub kalectwa, jezeli
nie zostang podjete odpowiednie srodki
zapobiegawcze.

2.3.1

Wszystkie sprzety gospodarstwa domowego

OSTRZEZENIE

Sytuacja potencjalnie niebezpieczna, ktéra
moze doprowadzi¢ do smierci lub kalectwa,
jezeli nie zostang podjete odpowiednie
srodki zapobiegawcze.

OSTROZNIE

Sytuacja potencjalnie niebezpieczna, ktéra
moze doprowadzi¢ lzejszych obrazen lub
kalectwa, jezeli nie =zostang podjete
odpowiednie srodki zapobiegawcze.

2.2

Oznakowanie zagrozen fizycznych

Element
oznakowania

Znaczenie

OSTRZEZENIE

Ostrzezenie o mozliwym zagrozeniu fizycznym

2.3

Ogodblne zasady bezpieczenstwa

» Nalezy przeczytac instrukcje naprawczg i stosowac sie do
zamieszczonych w niej wskazowek.

» Postepowac systematycznie i stosowac sie do instrukciji
odszukiwania i naprawy usterek.

vy

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym wskutek
kontaktu z elementami znajdujacymi sie pod napieciem

Btedy przy przeprowadzaniu napraw czesci elektrycznych mogg
spowodowac porazenie prgdem elektrycznym!

Wtyczke urzgdzenia nalezy odtgczy¢ od gniazda sieciowego na co
najmniej 60 sekund przed rozpoczeciem pracy.

Po naprawie nalezy zapewni¢ przeprowadzenie testu
bezpieczenstwa zgodnie z przepisami normy VDE 0701 (Niemcy)
lub odpowiednimi przepisami obowigzujgcymi w kraju uzytkowania.

Niebezpieczenstwo zranienia o ostre krawedzie.
Uzywac rekawic ochronnych!

Niebezpieczenstwo zmiazdzenia czesci ciata w czasie napraw,
prac konserwacyjnych, usuwania usterek i serwisu technicznego w
zwigzku z ciezkimi ruchomymi czesciami.

Nosi¢ obuwie ochronne!
Zabezpieczy¢ ciezkie elementy przed upadkiem.
Nie wktadac czesci ciata do ruchomych elementéw.

Zagrozenie dla bezpieczenstwa dziatania i uzytkowania
urzadzenia.

Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych!
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Ryzyko uszkodzenia komponentéw wrazliwych na
wytadowania elektrostatyczne (ESD).

» Nie dotyka¢ modutéw, wigcznie ze ztgczami i Sciezkami
przewodzgcymi.

2.3.2 Struktura ostrzezen

Czesci, z ktérymi moze sie zetkngé uzytkownik, w
przypadku usterki mogg sie znajdowac¢ pod napieciem.

Zagrozenie utraty zycia wskutek porazenia prgdem
elektrycznym.

» Odftgczyé¢ urzgdzenie od sieci elektryczne.
» Nie dotyka¢ obudowy, ramy ani podzespotdw.

» Jezeli konieczne sg préby pod napieciem, uzywac
wytgcznika bezpieczenstwa.

» Upewni¢ sie, Zze rezystancja przewodu uziemiajgcego
nie przekracza standardowych wartosci.

Odstoniete czesci pod napieciem

Zagrozenie utraty zycia wskutek porazenia prgdem
elektrycznym.

» Odftgczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej.
» Nie dotyka¢ obudowy, ramy ani podzespotdw.

» Jezeli konieczne sg préby pod napieciem, uzywac
wytacznika bezpieczenstwa.

» Upewni¢ sie, ze rezystancja przewodu uziemiajgcego
nie przekracza standardowych wartoSci.

OSTROZNIE

Skaleczenie o ostre krawedzi.

» Uzywac rekawic ochronnych.

» Uzywac srodkéw ochrony indywidualnej.

OSTRZEZENIE

OSTROZNIE

Natadowane kondensatory

Niebezpieczenstwo utraty zycia wskutek porazenia prgdem
elektrycznym i reakcji na szok.

» Przed przystgpieniem do pracy roztadowac
kondensatory urzgdzenia.
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B osTRzEZENE

Podzespoty wrazliwe na wyladowania elektrostatyczne.
Zniszczenie podzespotéw wskutek dotkniecia.

» Przed przystgpieniem do prac dotyczacych
podzespotdéw wrazliwych na wytadowania
elektrostatyczne nalezy zainstalowac system
antyelektrostatyczny.

» Zastosowac opisane srodki chronigce podzespoty
wrazliwe na wytadowania elektrostatyczne.

B OsTRZEZENE

Zniszczenie podzespoidow wskutek niepotrzebnej
wymiany czesci.

Zniszczenie podzespotow wskutek dotkniecia.

» Przed wymiang podzespotdéw nalezy przeprowadzic
diagnostyke.

» Sprawdzacé podzespoty systematycznie.
» Stosowac sie do dokumentaciji techniczne;j.

» Unikac niepotrzebnej wymiany podzespotow.
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3

NARZEDZIA | POMOCE TECHNICZNE

Opis

Szczegotly

llustracja

Srubokret
typu Torx
z
koncowka
T20 i
gniazdem

(00340764)

100 mm, do
wkretow z
trzpieniem
zabezpieczajgcym

- — =

Srubokret
typu Torx
z
koncowka
T15

Dilugos¢ 80 mm

Srubokret
z
koncowka
ptaskg

koncéwka 10 mm
x 1,6 mm x
200 mm

Szczypce
igtowe

[00340871]

Diugosé:
200 mm, proste
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4 NAPRAWA
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41 Wpymiana ramion natryskowych

41.1 Demontaz dolnego ramienia natryskowego

Podnies¢ dolne ramie natryskowe do gory.

4.1.2 Montaz dolnego ramienia natryskowego

Wiozy¢ dolne ramie natryskowe. Zablokuje sie ono ze styszalnym
kliknieciem.
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4.2 Wymiana filtréw

4.21 Wyjmowanie filtrow

Obrécic filtr zgrubny (1) w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu

wskazowek zegara i wyjgc system filtrow (2).

'i!l

xéj@

Wocisng¢ zatrzaski (1) i wyciagngc filtr zgrubny do gory (2).

4.2.2 Montaz filtrow

Wyciggng¢ mikrofiltr do dotu.

1. Ponownie zamontowac system filtrow.

Upewni¢ sie, ze zatrzaski filtra zgrubnego zatrzasnely sie we
wiasciwych pozycjach.

2. Wiozy¢ system filtrow do urzadzenia i obrdci¢ filtr zgrubny w
kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Upewnic sie, ze strzatki sg ze sobg zbiezne.
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4.3 Wymiana pokrywy pompy odprowadzajacej

Warunki wstepne:

Odtgczy¢ urzadzenie od zrédta zasilania prgdem elektrycznym.

Wyijaé kosz gérny i kosz dolny.
Wyjac filtry.

Spusci¢ ewentualne resztki wody. W razie potrzeby uzy¢ gabki.

4.3.1 Zdejmowanie pokrywy pompy odprowadzajgcej

OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo zranienia

» Uzywac rekawic ochronnych.

» Ostroznie usung¢ wszystkie nagromadzenia ciat
obcych.

Zdjg¢ ostone pompy do gory.

UsungC pozostatosci resztek jedzenia i ciala obce z wnetrza
urzadzenia.

4.3.2 Montaz pokrywy pompy odprowadzajacej

Odkreci¢ sruby mocujgce pokrywe pompy ( T 20 Torx).

Zamocowac pokrywe pompy.
Docisngc jg i przykrecic.
Zamontowac system filtrow.
Wiozy¢ kosz gorny i kosz dolny.
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4.4 Wymiana wtyczki

y. \ Przegrzanie ztacza sieciowego!
Niebezpieczenstwo zapalenia urzadzenia

» Przy zmianie kabla zasilajgcego urzgdzenia w celu jego
dostosowania do gniazd uzywanych w kraju
uzytkowania nalezy tez sprawdzi¢ napiecie i |
czestotliwos¢ sieci elektrycznej dostepnej w tym kraju. -

» Wsungc¢ jg zdecydowanym ruchem tak, by zablokowata ~ ~ i "Ii
™ - — Py
1-\.

a

sie ze styszalnym kliknieciem. . ) —y
€ y y € ___':- kl“::k d'“ﬁ’-’f!] | _ u‘:} J

poluzowaniu wtyczki lub jej odtgczeniu od urzgdzenia. r

441 Montaz

Dwa mocne sworznie po kazdej stronie zapobiegajg przypadkowemu /’ %@}
‘H.....)
y

4.4.2 Demontaz

W celu odtgczenia wtyczki od gniazda urzadzenia nalezy jg
jednoczesnie delikatnie poruszac¢ na boki i pociagngc.
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4.5 Systemy koszy

Modele o szerokosci 60 cm posiadajg 2 kosze.
Modele o szerokos$ci 45 cm posiadajg tylko jeden kosz.

4,51 Skladane kolce

Wchodzg one w szczeling w bocznym plastikowym mocowaniu.
Jezeli kolce nie sg potrzebne, przesung¢ dzwigienke do przodu.
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4.6 Wymiana obudowy zewnetrznej Wykreci¢ 4 $ruby typu Torx T20 z tylnej czesci obudowy.

Warunek wstepny:

Urzadzenie jest odigczone od sieci elektrycznej.
Urzadzenie jest odigczone od zZrodta wody.
Zdjg¢ podstawe z urzadzenia.

4.6.1 Zdemontowaé¢ obudowe zewnetrzng

Otworzy¢ drzwiczki.

Wykrecic 4 sruby typu Torx T20 z przedniej czesci obudowy.
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4.6.2 Montaz obudowy

Zdjg¢ obudowe.
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Stukajgc po obu stronach w tylng dolng cze$¢ obudowy, ustawic jg w Stukajgc po obu stronach w przednig dolng czes¢ obudowy,
prawidtowej pozycji. zamocowac obudowe.

o S

|
\_/\/VV' NN TN

Wkreci¢ po 4 przednie i tylne Sruby typu Torx 20.
Zamontowac ztgcze przewodu uziemiajgcego w dolnej podstawie.
Zamontowac dolng pokrywe.
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4.7 Wymiana drzwiczek zewnetrznych

Warunki wstepne:
Urzadzenie jest odigczone od sieci elektryczne;j.
Urzadzenie jest odigczone od zrodta wody.

4.71 Demontaz drzwiczek zewnetrznych

Wykreci¢ wymienione nizej sruby srubokretem Torx 15.
Zdjg¢ drzwiczki z dolnych zaczepow.

1- Otworzy¢ drzwiczki.

2- Wykreci¢ 10 srub.

3- Zamkngc¢ drzwiczki przytrzymujac je z jednej strony.

4- Zluzowac drzwiczki przemieszczajgc je w dét na zaczepach.
5- Odtgczy¢ od drzwiczek przewdd uziemiajgcy.

9001630797



Sruby panelu obstugi

Boczne 2 sSruby mocujg zawiasy do drzwiczek
wewnetrznych.
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4.7.2 Montaz drzwiczek zewnetrznych

Wykona¢ opisane wyzej kroki w odwrotnej kolejnosci.

y. \ Nieprawidtowo zabezpieczone lub utozone kable!
Niebezpieczenstwo uszkodzenia wigzki kabli.

» Umiescic¢ przewody w odpowiednich pozycjach i
zabezpieczy¢ tasmg klejgca.

Zamocowac drzwiczki zewnetrzne na podstawie dolnej uszczelki

drzwiczek.

Umiesci¢ kable w prawidtowych pozycjach w podstawie dolnej
uszczelki.
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Zamocowac drzwi wewnetrzne do drzwiczek.

Przykreci¢ drzwiczki.
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4.8 Wymiana panelu obstugi

Warunki wstepne:

Urzadzenie jest odtgczone od sieci elektryczne;.
Urzadzenie jest odigczone od Zrodta wody.
Dolna podstawa zostata zdemontowana.

4.81 Demontaz panelu obstugi

e Wecisngc¢ bolec mocujgcy.
e Pociggnac¢ panel obstugi do gory.

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Montaz panelu obstugi.

Ustawic¢ panel obstugi tak, by jego bolce wsunety sie pod
plastikowg prowadnice.

Wcisngc¢ bolec mocujacy tak, by zostat stabilnie zamocowany.
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4.9 Wymiana pokrywy dozownika detergentu

Do podwazenia elementu mozna uzy¢ matego srubokretu.
Warunek wstepny:

Urzadzenie jest odigczone od sieci elektrycznej.
Urzadzenie jest odigczone od zrodta wody.

Drzwi zostaty otwarte.

Pokrywa dozownika detergentu jest otwarta.

491 Zdejmowanie pokrywy dozownika detergentu

o Wsungc¢ pokrywe do wewnatrz na ok. 5 mm.

o Wywazy¢ pokrywe odpowiednim przyrzgdem u dotu prowadnic,
a nastepnie wyjgc¢ pokrywe od géry prowadnic.

o Wyjac sprezyne.
49.2 Wkladanie sprezyny

4.9.3 Zakladanie pokrywy dozownika detergentu

e Wsungc¢ dtuzszy koniec sprezyny w otwor montazowy w
dozowniku detergentu (1).

e WsungC krotszy koniec sprezyny w otwdér montazowy w
pokrywie dozownika (2).

o Wocisng¢ pokrywe na dozownik (3).

Wsunagc¢ pokrywe dozownika detergentu w boczne prowadnice
z jednej strony na 5 mm przed pozycjg catkowitego otwarcia

pokrywy. Delikatnie nacisng¢ na prowadnice po przeciwnej
stronie.

Sprawdzi¢  dziatanie  pokrywy dozownika  detergentu.
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410 Wymiana dolnej uszczelki drzwi

Warunek wstepny:

Zostaty zdemontowane drzwiczki zewnetrzne.

4.10.1 Wyjmowanie dolnej uszczelki drzwi

Wyjac wigzke kabli z biatej prowadnicy.

Pociggnac jg do gory, aby odtgczy¢ jg od podstawy.
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Rekami mocno wcisng¢ dolng uszczelke drzwi w podstawe.

4.10.2 Montaz dolnej uszczelki drzwi

Umiesci¢ wigzke kabli w prawidtowej pozyciji.
; 7 }\
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Sprawdzi¢, czy gorna krawedz uszczelki znajduje sie na tej samej
wysokosci co dolna podstawa.
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4.11 Wpymiana uszczelki drzwi

Warunek wstepny
Urzadzenie jest odigczone od sieci elektrycznej.
Urzadzenie jest odigczone od zZrodta wody.

4.11.1 Wyjmowanie uszczelki drzwi

Wyjac uszczelke z ramy wewnetrznej.

4.11.2 Zaktadanie uszczelki drzwi

Upewni¢ sie, ze profil uszczelki drzwi znajduje sie w prawidtowej
pozycji.

Upewnic sie, ze narozniki nie sg zatamane ani skrecone.

Umiesci¢ koniec uszczelki prosto, pod drzwiczkami wewnetrznymi.
Uszczelka powinna sie znalezc¢ jak najblizej scianki bocznej komory.

THm ™
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412 Wymiana dolnej pokrywy

Warunek wstepny
Urzadzenie jest odigczone od sieci elektrycznej.
Urzadzenie jest odigczone od zZrodta wody.

4121 Zdejmowanie dolnej pokrywy

Odkreci¢ dwie sruby mocujgce Torx 20.

2 Wyciggac jg z dolnego otworu tak, by odtgczyta sie od bolca
mocujgcego.
Przy uzyciu srubokretu z ptaskg koncéwka odtgczy¢ jg z obu
stron.

3 Odtgczy¢ przewdd uziemiajacy.
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4.12.2 Montaz

1 Umiesci¢ dolng czes¢ podstawy w prawidtowej pozycji przez
wprowadzenie jej wystajgcych krawedzi w rowki w plastikowej
postawie komory.

Zamocowac przewod uziemiajgcy w podstawie.

Wkreci¢ dwie sruby mocujgce.
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413 Wymiana sprezyn drzwi 1. Oprzeé plastikowy uchwyt linki na wystajgcej krawedzi plastikowe;

podstawy.
Warunek wstgpny 2. Przy uzyciu srubokretu z koncéwka ptaskg odtgczy¢ jg linke od
Urzadzenie jest odigczone od sieci elektrycznej. Zzawiasu.
Urzadzenie jest odtgczone od zrodta wody. 3. Po odftgczeniu linki mozna wyjac sprezyne.

Zostata zdemontowana dolna blacha cokotowa. Y
4.13.1 Demontaz
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4.13.2 Montaz

Montaz odbywa sie w odwrotnej kolejnosci.

ol

Uchwyt

Uchwyt linki jest automatycznie zwalniany przy
zamykaniu drzwiczek.
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4.13.3 Sprezyny zawiasow drzwi

Urzadzenie posiada dwie sprezyny sterujgce sitg otwierania i
zamykania drzwi zmywarki. Znajdujg sie one po obu stronach
urzgdzenia.

Sita sprezynowania jest przenoszona na zawias przez linke przez
plastikowy napinacz.

Regulacja sity sprezynowania nie jest mozliwa.

Sprezyny i uktad przenoszenia sity dostosujg sie automatycznie do
ciezaru drzwiczek.

Zawias 3 Element mocujacy linki

2 | Krazek prowadzacy linke 4  Linka

Krgzek prowadzacy linke

Plastikowy uchwyt

Linka

Sprezyna naprezajgca
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4.14 Wymiana zawiasu

Warunki wstepne:

Urzadzenie jest odtgczone od sieci elektryczne;.
Urzadzenie jest odigczone od Zrodta wody.

Drzwi zewnetrzne i wewnetrzne zostaty zdemontowane.
Zdemontowac dolng podstawe.

Odkreci¢ mocowania do szafek.

4.14.1 Demontaz zawiasu

Przy uzyciu srubokretu (1) zwolni¢ zaczep.
Wyciggng¢ do zewnatrz (2).
Odtaczy¢ przewdd uziemiajgcy od zawiasu.
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4.14.2 Montaz zawiasu

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym
wskutek kontaktu z elementami znajdujacymi sie pod
napieciem

Niebezpieczenstwo utraty zycia wskutek porazenia prgdem
elektrycznym i reakcji na szok.

» Komponenty elektryczne powinny by¢ naprawiane
przez wykwalifikowanego elektryka.

» Po naprawie nalezy zapewni¢ przeprowadzenie testu
bezpieczenstwa zgodnie z przepisami normy VDE 0701
(Niemcy) lub odpowiednimi przepisami obowigzujgcymi
w kraju uzytkowania.

Umiesci¢ zawias w urzadzeniu (1).

Przesuwacé zawias na dét (2) tak, by dopasowat sie do urzgdzenia.

Podtgczy¢ przewod uziemiajgcy zawiasu.

il

Niepodtgczenie ztgcza uziemienia moze spowodowaé
obecnos¢ napiecia na drzwiach.
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1.1  Objetivo do documento

Estas dicas de reparagao ajudam o cliente a reparar ele mesmo o
aparelho de acordo com a regulagéo de concegao ecoldgica aplicavel
(de 03/2021).

Estas contém informagdes sobre a forma como substituir pecas
sobressalentes definidas, incluindo avisos e riscos.

Em caso de duvida, entre em contacto com o nosso departamento de
servigo de apoio ao consumidor. Sé nos responsabilizamos por danos
se as instrugdes de reparagao tiverem sido seguidas corretamente.

1.2 Simbolos gerais

Simbolos relevantes para a seguranga

Significado

Aviso geral

Perigo de tenséo elétrica

Perigo de corte

Simbolo Significado

Perigo de esmagamento

J Informacgao especial

Superficies quentes

Perigo de explosao

Campo magnético intenso

Radiac&o nao ionizante
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2 SEGURANCA
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2.1 Sinalizagao para niveis de risco

2.3.1

Todos os eletrodomésticos

Sinalizagao | Significado

"~ PERIGO Perigo eminente que pode provocar morte ou lesdes
graves se nao for evitado.

AVISO Possivel perigo eminente que pode provocar morte ou
lesdes graves se nao for evitado.

TER Possivel perigo eminente que pode provocar

CUIDADO | ferimentos ligeiros ou danos fisicos se nao for evitado.

2.2 Sinalizagao para danos fisicos

Sinalizagao Significado

AVISO Aviso sobre possiveis danos fisicos

2.3 Instrucoes gerais de seguranga

» Ler o manual de instrugdes de reparacgao e seguir as instrugdes
nele incluidas.

» Proceder sistematicamente e seguir as instru¢des para localizar e
reparar falhas.

v

Risco de choque elétrico devido a partes sob tensao

Erros em reparacées de componentes elétricos podem provocar
choques elétricos!

Desligue o aparelho da rede elétrica pelo menos 60 segundos
antes de iniciar o trabalho.

ApOs a reparacgao, assegure que é feito um teste de seguranga de
acordo com a norma VDE 0701 ou das normas especificas do
pais.

Risco de ferimentos devido a arestas vivas.
Use luvas de protegao!

Risco de esmagamento durante os trabalhos de reparacao,
manutencao, resolucao de problemas e servigo técnico devido a
componentes pesados € moveis.

Use calcado de protecao!

Proteja os componentes pesados para prevenir quedas.
Nao inserir partes do corpo em componentes moveis.
Risco para a seguranga/operagao do aparelho.
Utilize apenas pecgas sobressalentes originais!

Risco de danos em componentes sensiveis a eletrostatica
(ESD).

Nao toque nos mddulos, incluindo ligagdes e percursos
condutores.
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2.3.2 Estrutura de aviso

Partes sob tensao expostas

Risco de morte por eletrocusséo.

» Desligue o aparelho da rede elétrica.

» Nao toque na caixa, na estrutura ou nos componentes.

» Se for necessario realizar um teste ao vivo, utilize um
interruptor de seguranca.

» Certifique-se de que a resisténcia do cabo de terra nao
excede os valores normalizados.

TER CUIDADO

Ferimentos por cortes em arestas vivas.

» Use luvas de protecao.

» Use equipamento de protecao pessoal.

TER CUIDADO

Condensadores com carga

Risco de ferimentos devido a eletrocusséo e resposta ao
choque.

» Descarregue os condensadores no aparelho antes de
realizar os trabalhos.

AVISO

No caso de uma falha, as partes condutoras
acessiveis podem estar sob tensao.

Risco de morte por eletrocusséo.
» Desligue o aparelho da rede elétrica.
» Nao toque na caixa, na estrutura ou nos componentes.

» Se for necessario realizar um teste ao vivo, utilize um
interruptor de seguranca.

» Certifique-se de que a resisténcia do condutor de terra

nao excede os valores normalizados.
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Componentes com perigo eletrostatico.
Destruicdo de componentes por contacto.

» Antes da realizagdo de qualquer trabalho que envolva
componentes com perigo eletrostatico, instale um
sistema de prote¢ao contra eletrostatica.

» Siga as medidas para proteger os componentes com
perigo eletrostatico.

Destruicido de componentes devido a substituicao
indiscriminada de pecas.

Destruicdo de componentes por contacto.

» Proceda ao diagndstico da avaria antes de substituir
componentes.

» Comprovar sistematicamente.
» Siga a documentagao técnica.

» Evite substituir componentes desnecessariamente.

9001630797




3

FERRAMENTAS E AUXILIARES

Designacao

Detalhes

Imagem

Chave de

100 mm, para
parafusos com

F R

parafusos | pino de

Torx com bit | seguranca

T20 e

orificio

(00340764)

Chave de Comprimento
80 mm

parafusos

Torx com bit

T15

Chave de lamina 10 mm
x 1,6 mm x

fendas 200 mm

Alicate de Comprimento:
200 mm, reto

pontas

[00340871]
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4 REPARAGAO
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4.1  Substituir os bragos aspersores

41.1 Remover o brago aspersor inferior

Empurre o braco aspersor inferior para cima.

4.1.2 Instalar o brago aspersor inferior

Insira o brago aspersor inferior. Ira fazer um clique quando estiver na
posigao.
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4.2 Substituir os filtros

4.21 Remover os filtros

Rode o filtro grosseiro (1) para a esquerda e remova o sistema de
filtro (2).

—

Puxe o microfiltro para baixo.

Pressione as linguetas de bloqueio (1) e puxe o filtro grosseiro (2)
para cima.

r

4.2.2 Instalar os filtros

1. Reinstale o sistema de filtragem.

Certifique-se de que o bloqueio do filtro grosseiro encaixa na posi¢cao
correta.

2. Insira o sistema de filtragem no aparelho e rode o filtro grosseiro
para a direita.

Assegure-se de que respeita as marcagoes.
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4.3 Substituir a tampa da bomba de escoamento

Pré-requisitos:

Desligue o aparelho da alimentagéao elétrica.

Remova os cestos superior e inferior.

Remover os filtros.

Escoe qualquer agua que exista. Use uma esponja, se necessario.
4.31 Remover a tampa da bomba de escoamento

./_\ /\ TER CUIDADO
Risco de ferimentos
» Use luvas de protecgao.

» Remova cuidadosamente qualquer acumulo de
matéria estranha.

Desaperte os parafusos de aperto da tampa da bomba ( T 20 torx).

Remova qualquer residuo de alimentos e matéria estranha de dentro
do aparelho.

4.3.2 Instalar a tampa da bomba de escoamento

Encaixe a tampa da bomba.
Pressione-a para baixo e aparafuse-a.
Instale o sistema de filtro.

Insira os cestos superior e inferior.
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4.4 Substituir a ficha

) \ Sobreaquecimento da ligagao principal!
Risco de incéndio no aparelho
» Ao mudar o cabo de entrada do aparelho para

utilizagdo com tomadas no pais, deveria verificar
também a tensao e frequéncia do pais.

» Insira-o firmemente até ouvir um clique.

Dois pinos fortes de ambos os lados evitam que a ficha se solte
inadvertidamente ou se desprenda do aparelho.

441 Montagem

4.4.2 Desmontagem

A ficha é removida da tomada do aparelho movendo-a
cuidadosamente para os lados e puxando-a simultaneamente.
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4.5 Sistemas de cestos

Os modelos de 60 cm tém 2 cestos.
Os modelos de 45 cm tém apenas um cesto.

4.51 Varas dobraveis

Elas encaixam numa fenda no suporte de plastico lateral.

Pressione a alavanca para a frente quando as varas nao forem
necessarias.
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4.6 Substituir a caixa externa Remova os quatro parafusos torx T20 da parte de tras da caixa.

Pré-requisito:

O aparelho esta desligado da rede elétrica.

O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
Remova a base do aparelho.

4.6.1 Desmontagem da caixa externa

Abra a porta.

Remova os quatro parafusos torx T20 da parte da frente da caixa.
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4.6.2 Instalar a caixa

Remova a caixa.

9001630797




Bata na parte inferior traseira de ambos os lados para encaixar a Bata na parte inferior frontal de ambos os lados para acabar de
caixa. encaixar a caixa.

S N NN N N N
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

Aparafuse nos 4 parafusos frontais e traseiros torx 20.
Instale a ligacéo a terra na base inferior.
Instale a tampa inferior.

9001630797



4.7 Substituir a porta exterior

Pré-requisitos:
O aparelho esta desligado da rede elétrica.
O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

4.71 Remover a porta exterior

Remova os parafusos descritos abaixo com uma chave de parafusos
torx 15. Solte a porta dos bloqueios de retengao inferiores.

1- Abra a porta.

2- Remova os 10 parafusos.

3- Fecha a porta agarrando-a de um dos lados.

4- Solte a porta puxando para baixo os respetivos bloqueios.
5- Desconecte o cabo de terra da porta.
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Parafusos do painel

Os 2 parafusos laterais da porta interior seguram as
dobradicas da mesma.
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4.7.2 Instalar a porta exterior

Siga os passos pela ordem inversa.

Cabos nao fixados adequadamente ou posicionados
incorretamente!

Risco de danos no feixe de cabos.
» Posicione os cabos e fixe-os no lugar com fita adesiva.

L
S 1507
Q o5

Posicione corretamente o feixe de cabos no suporte de vedacao
inferior.
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Encaixe a porta interior na porta.

Aparafuse a porta.
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4.8 Substituir o painel de comandos

Pré-requisitos:

O aparelho esta desligado da rede elétrica.

O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
A base inferior foi removida.

4.8.1 Remover o painel de comandos

e Pressione o pino de fixagao.
¢ Puxe o painel de comandos para cima.

4.8.2 Instalar o painel de comandos.

Posicione o painel de comandos de modo a que o pino do painel
deslize por baixo da guia de base de plastico.

Pressione até que o pino de fixagao esteja fixo.
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4.9

Substituir a tampa do dispensador de detergente

Uma pequena chave de parafusos pode ser usada como ferramenta
para alavancar.

Pré-requisito:

O aparelho esta desligado da rede elétrica.

O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

A porta foi aberta.

A tampa do detergente foi aberta.

491 Remover a tampa do detergente

e Empurre a tampa do detergente para dentro 5 mm.

e Use uma alavanca para remover a tampa do detergente do
lado inferior das calhas de guia e remova a tampa do
detergente do lado superior das calhas de guia.

e Remova a mola.

4.9.2 Inserir a mola

49.3

Instalar a tampa do detergente

Insira a extremidade longa da mola no orificio de montagem do
dispositivo dispensador (1).

Insira a extremidade curta da mola no orificio de montagem da
tampa do detergente (2).

Pressione a tampa para dentro do dispensador (3).

Insira a tampa do detergente nas calhas de guia de um dos
lados 5 mm antes da posi¢cao totalmente aberta. Aplicando
ligeira forga, pressione o lado oposto das calhas de guia.

Verifique a operagcdo da tampa do detergente.
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4.10 Substituir a vedagao inferior da porta

Pré-requisito:

A porta exterior esta desmontada.

4.10.1 Remover a vedacao inferior da porta

Remova o feixe de cabos da guia da placa de fixag&o branca.
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Use as suas maos para pressionar a vedacao inferior contra toda a
base para a encaixar firmemente na posicao.

4.10.2 Instalar a vedagao inferior da porta

Posicione o feixe de cabos.
7
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Verifique se a vedagéao esta alinhada com a base inferior.
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4.11 Substituir a vedagao da porta

Pré-requisito:
O aparelho esta desligado da rede elétrica.
O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

4.11.1 Remover a vedagao da porta

Remova a vedacgao do quadro interior.

4.11.2 Instalar a vedacgao da porta

Certifique-se de que o perfil da vedacdo da porta esta na posicao
correta.

Certifique-se de que os cantos nao estado dobrados ou torcidos.

Posicione a extremidade da vedacao a direito para a frente, por baixo
da porta interior. A vedacgao deve ficar apoiada tanto quanto possivel
no lado da cuba.

Thm ™
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4.12 Substituir a tampa inferior

Pré-requisito:
O aparelho esta desligado da rede elétrica.
O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

4.12.1 Remover a tampa inferior

Desaperte os dois parafusos de fixagao torx 20.

2 Puxe-a do orificio inferior até que se liberte do pino de
fixagao.

Use uma chave de fendas para a desprender de ambos os
lados.

3 Desprenda o cabo de terra.
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412.2

Montagem

Posicione a parte inferior da base inserindo as arestas
salientes nas ranhuras na base de plastico da cuba.

Instale o cabo de terra na base.

Aparafuse com os dois parafusos de fixagao.
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4.13 Substituir as molas da porta 1. Apoie o suporte de plastico da corda na aresta saliente da base de

plastico.
Pré-requisito: 2. Use uma chave de parafusos para desprender a corda da
O aparelho esta desligado da rede elétrica. dobradica.
O aparelho esta desligado do abastecimento de agua. 3. Quando a corda estiver desprendida a mola pode ser removida.

Placa de base inferior removida. Y
4.13.1 Desmontagem
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4.13.2 Montagem

Monte pela ordem inversa.

ol

Suporte

O suporte da corda é solto automaticamente da sua
posicao quando a porta esta fechada.
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4.13.3 Molas da dobradi¢a da porta

O aparelho tem duas molas que controlam a for¢ca de abertura e de
fechamento da porta da maquina de lavar loica. Estas encontram-se
de cada lado do aparelho.

A tensdo da mola é transmitida através uma corda para a dobradiga,
por meio de um tensionador de plastico.

A forga de tensdo da mola ndo pode ser ajustada.

A mola e o sistema de transmissdo adaptam-se automaticamente ao
peso da porta.

Dobradica 3 | Peca de fixagédo da corda 1  Roldana 3 | Suporte de plastico

2 Roldana 4 Corda 2 Corda 4  Mola tensora

9001630797



4.14 Substituir a dobradica

Pré-requisitos:

O aparelho esta desligado da rede elétrica.

O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
Remova as portas interior e exterior.

Remova a base inferior.

Desprenda os armarios.

4.14.1 Remover a dobradica

Utilize uma chave de parafusos (1) para soltar o bloqueio.
Puxe para fora (2).
Desconecte a ligagao a terra da dobradica.
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4.14.2 Instalar a dobradica

Risco de choque elétrico devido a partes sob tensao

Risco de ferimentos devido a eletrocussao e resposta ao
choque.

» Os componentes elétricos devem ser reparados por um
eletricista qualificado.

» Apés a reparagédo, assegure que é feito um teste de
segurancga de acordo com a norma VDE 0701 ou das
normas especificas do pais.

Posicione a dobradi¢a no aparelho (1).
Mova a dobradiga para baixo (2) até que encaixe no aparelho.
Conecte o cabo de terra da dobradiga.

’ ‘ Uma ligacao a terra em falta pode provocar tensédo na
porta.
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1 INTRODUCERE
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1.1 Aplicabilitatea documentului

Aceste instructiuni de reparare il ajutad pe client sa isi repare singur
aparatele, in conformitate cu normele de proiectare ecologica
aplicabile (incepand cu 03/2021).

Acestea contin informatii privind modul de inlocuire a pieselor de
schimb specifice, inclusiv avertismente si pericole.

Daca aveti indoieli, luati legatura cu serviciul nostru de asistenta
pentru clienti. Ne asumam raspunderea pentru daune numai daca
instructiunile de reparare au fost respectate pe deplin.

1.2  Simboluri generale

Simbol Semnificatie

J Informatii speciale

1.3  Simboluri de siguranta relevante

Simbol

Semnificatie

Avertizare generala

Pericol din cauza tensiunii electrice

Pericol de taiere

Pericol de zdrobire

Suprafete fierbinti

Pericol de explozie

Camp magnetic puternic

Radiatie neionizanta
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2 SIGURANTA

9001630797



2.1

Semnalizarea nivelurilor de risc

2.3.1

Toate aparatele electrocasnice

Semnalizare

Semnificatie

Pericol iminent care poate provoca decesul sau
leziuni corporale grave daca nu este evitat.

AVERTISMENT | Potential pericol iminent care poate provoca
decesul sau leziuni corporale grave daca nu este
evitat.

ATENTIE Potential pericol iminent care poate provoca leziuni
corporale usoare sau deteriorari fizice daca nu este
evitat.

2.2 Semnalizarea deteriorarii fizice

Semnalizare

Semnificatie

AVERTISMENT

Avertisment privind deteriorari fizice potentiale

2.3

Instructiuni generale de siguranta

» Cititi manualul de reparatii si respectati instructiunile continute in

acesta!

» Procedati sistematic si respectati instructiunile privind localizarea si
repararea defectiunilor.

v

Pericol de electrocutare din cauza pieselor sub tensiune

Erorile care au loc in timpul reparatiilor efectuate la componentele

electrice pot sa provoace electrocutari!

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu energie electrica

cu cel putin 60 de secunde inainte de a incepe lucrarile.

Dupa reparatie, asigurati-va ca se efectueaza o verificare de
siguranta in conformitate cu VDE 0701 sau cu standardele
nationale respective.

Pericol de ranire din cauza muchiilor ascutite.
Purtati manusi de protectie!

Pericol de zdrobire in timpul lucrarilor de reparatie, intretinere,
depanare si service tehnic, din cauza componentelor grele si
mobile.

Purtati incaltaminte de protectie!

Fixati componentele grele pentru a preveni caderea acestora.
Nu introduceti parti ale corpului in componentele mobile.
Pericol pentru siguranta/functionarea aparatului.

Utilizati numai piese de schimb originale!

Pericol de deteriorare a componentelor sensibile la
electricitatea statica (ESD).

Nu atingeti modulele, inclusiv conexiunile si caile conductorilor.
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2.3.2 Structura avertismentelor

Piese sub tensiune expuse
Pericol de deces prin electrocutare.

» Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu
energie electrica.

» Nu atingeti carcasa, cadrul sau componentele.

» Daca este necesara testarea sub tensiune, utilizati un
comutator de siguranta.

> Asigurati-va ca rezistenta cablului de impamantare nu
depaseste valorile standardizate.

in cazul unei defectiuni,
accesibile pot fi sub tensiune.

piesele conductoare

Pericol de deces prin electrocutare.

» Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu
energie electrica.

» Nu atingeti carcasa, cadrul sau componentele.

» Daca este necesara testarea sub tensiune, utilizati un
comutator de siguranta.

» Asigurati-va ca rezistenta conductorului de
impamantare nu depaseste valorile standardizate.

AVERTISMENT

ATENTIE

Leziuni corporale de la taieturi provocate de muchii
ascutite.

» Purtati manusi de protectie.

» Purtati echipament individual de protectie.

ATENTIE

Condensatori electrici sub tensiune

Pericol de leziuni corporale provocate de electrocutare si
reactie la soc.

» Descarcati condensatorii electrici din aparat inainte de
a efectua lucrari.
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B /VERTISVENT

Componente cu pericol provocat de descarcarile
electrostatice.

Distrugerea componentelor la atingere.

» Tnainte de a efectua lucrari la componente cu pericol
provocat de electricitatea statica, montati un sistem de
protectie impotriva descarcarilor electrostatice.

» Respectati masurile pentru a proteja componentele cu
pericol provocat de descarcarile electrostatice.

B /VERTISVENT

Distrugerea componentelor din cauza inlocuirii
neglijente a pieselor.

Distrugerea componentelor la atingere.

» Efectuati lucrarile de depanare inainte de a inlocui
componentele.

» Verificati sistematic.
» Respectati specificatiile din documentatia tehnica.

» Evitati inlocuirea inutila a componentelor.
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INSTRUMENTE SI MATERIALE UTILE

Denumire | Detalii | Imagine
Surubelnita | 100 mm, @
- ’ pentru ___~
TOI’X cu suruburi cu
burghiu T20 | stiftde
e siguranta
cu orificiu
(00340764)
Surubelnita | Lungime @
‘ d 80 mm ———-
Torx cu
burghiu T15
it lama de 10
Surubelnita | 2he 58 @. ~
plata nm
200 mm
Lungime:
Ratent cu e |
cioc drept \
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4 REPARAREA
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4.1 inlocuirea bratelor de pulverizare

411 Demontarea bratului de pulverizare inferior

Impingeti bratul de pulverizare inferior in sus.

4.1.2 Montarea bratului de pulverizare inferior

Introduceti bratul de pulverizare inferior. Va face clic atunci cand se
afla in pozitie.
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4.2 Inlocuirea filtrelor

Apasati pe camele opritoare (1) si trageti in sus de filtrul de particule
4.21 Demontarea filtrelor mari (2).

Rotiti filtrul de particule mari (1) in sens antiorar si demontati sistemul
de filtrare (2).

—

(&

Trageti in jos microfiltrul.

4.2.2 Montarea filtrelor

1. Montati din nou sistemul de filtrare.

Asigurati-va ca dispozitivele de blocare de pe filtrul de particule mari
se fixeaza in pozitie cu un clic.

2. Introduceti sistemul de filtrare in aparat si rotiti filtrul de particule
mari in sens orar.

Asigurati-va ca marcajele cu sageti se potrivesc.
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4.3 inlocuirea capacului pompei

Conditii preliminare:
Deconectati aparatul de la sursa de alimentare.

Demontati cosurile superior si inferior.

Demontati filtrele.

Scurgeti toatd apa, daca este cazul. Utilizati un burete, daca este
necesar.

4.3.1 Demontarea capacului pompei

‘9 /\ ATENTIE
Pericol de accidentare

» Purtati manusi de protectie. Demontati orice reziduuri de alimente si materie straina din interiorul
» Demontati cu atentie orice acumulare de materie aparatului.
straina. 4.3.2 Montarea capacului pompei

Potriviti capacul pompei.
Desfaceti suruburile de prindere a capacului pompei ( T 20 Torx). Apasatiin jos si ingurubat.
Montati sistemul de filtrare.

Introduceti cosurile superior si inferior.
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4.4 Iinlocuirea fisei \ \

) Y Supraincalzirea conexiunii de retea!
Pericol de incendiu in aparat

» Atunci cand schimbati cablul de intrare al aparatului
pentru a-l utiliza cu prizele din tara, trebuie sa verificati,

de asemenea, si tensiunea si frecventa in vigoare in |
tara respectiva.

» Introduceti-l bine pana cand auziti un clic. — J

441 Asamblarea B

Doua stifturi puternice pe fiecare parte impiedica desprinderea fisei @
sau detasarea acesteia din aparat. /‘
""'\-.-.)
y

4.4.2 Dezasamblarea

Scoateti fisa din priza miscand fisa cu atentie in lateral si tragand de
aceasta in acelasi timp.
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4.5 Sistemele cosului

Modelele de 60 cm au 2 cosuri.
Modelele de 45 cm au numai un singur cos.

4.5.1 Plierea betelor

Acestea se potrivesc intr-o fanta din suportul din plastic de pe partea
laterala.

Apasati pe maneta inainte atunci cand nu aveti nevoie de bete.
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4.6 inlocuirea carcasei exterioare Scoateti cele 4 suruburi Torx T20 din partea din spate a carcasei.

Conditie preliminara:

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
Demontati baza din partea din spate a aparatului.

4.6.1 Demontarea carcasei exterioare

Deschideti usa.

Scoateti cele 4 suruburi Torx T20 din partea din fata a carcasei.

Eliberati cele doua dispozitive de blocare inferioare de pe fiecare
parte.
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4.6.2 Montarea carcasei

Demontati carcasa.

Asezati carcasa pe aparat.
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Atingeti partea inferioara din spate pe ambele parti pentru a potrivi
carcasa.

Atingeti partea inferioara din fatd pe ambele parti pentru a finaliza
potrivirea carcasei.
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Strangeti cele 4 suruburi Torx 20 din fata si din spate.

Montati conexiunea de impamantare in baza inferioara.
Montati capacul inferior.
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4.7 inlocuirea usii exterioare

Conditii preliminare:
Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

4.71 Demontarea usii exterioare

Scoateti suruburile descrise mai jos cu o surubelnita Torx 15.

1- Deschideti usa.

2- Scoateti 10 suruburi.

3- Inchideti usa tinand-o de o parte.

4- Eliberati usa tragand de dispozitivele de blocare in jos.
5- Deconectati cablul de impamantare de la usa.

Eliberati usa din cele doua dispozitive de blocare inferioare.
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Suruburile panoului
. Cele 2 suruburi laterale ale usii interioare fixeaza

balamalele de usa interioara.

9001630797



4.7.2 Montarea usii exterioare

Respectati pasii in ordine inversa.

Cablurile nu sunt fixate sau sunt pozitionate
incorect!

Pericol de deteriorare a cablajului.
» Pozitionati cablurile si fixati-le cu banda adeziva.

L
S 1507
Q o5

Pozitionati cablajul corect in suportul garniturii inferioare.
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Potriviti usa interioara pe usa.

A /

Strangeti usa.
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4.8 inlocuirea panoului de control

Conditii preliminare:

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
Baza inferioara a fost demontata.

4.8.1 Demontarea panoului de control

e Apasati pe stiftul de fixare.
e Trageti de panoul de control in sus.

4.8.2 Montarea panoului de control.

Pozitionati panoul de control astfel incat stiftul panoului sa gliseze
sub sina de ghidare a bazei din plastic.

Apasati pana cand se fixeaza stiftul de fixare.
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4.9

inlocuirea capacului dozatorului de detergent

Se poate utiliza o surubelnita mica drept parghie.

Conditie preliminara:

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

Usa a fost deschisa.

Capacul compartimentului pentru detergent a fost deschis.

491 Demontarea capacului compartimentului pentru
detergent

e Gilisati capacul compartimentului pentru detergent in interior 5
mm.

e Folositi o parghie ca sa scoateti capacul compartimentului
pentru detergent de pe sinele de ghidare din partea inferioara
si trageti capacul compartimentului pentru detergent afara de
pe sinele de ghidare de pe partea superioara.

e Demontati arcul.

4.9.2 Montarea arcului

Introduceti capatul lung al arcului in orificiul de montare a
dispozitivului de dozare (1).

Introduceti muchia scurtd a arcului in orificiul de montare a
capacului compartimentului pentru detergent (2).

Apasati capacul in dispozitivul de dozare (3).

4.9.3 Montarea capacului compartimentului pentru detergent

Introduceti capacul compartimentului pentru detergent cu 5 mm
inaintea pozitiei complet deschise in sinele de ghidare de pe o
parte. Aplicand o fortd usoara, apasati partea opusa in sinele
de ghidare.

Verificati
detergent.

functionarea capacului compartimentului pentru
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4.10 (inlocuirea garniturii de jos a usii

Conditie preliminara:

Usa exterioara este dezasamblata.

4.10.1 Demontarea garniturii de jos a usii

Scoateti fasciculul de cabluri din suportul de ghidare de culoare alba.
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Folositi-va mainile pentru a apasa pe garnitura inferioara de pe baza
pentru a se fixa bine in pozitie.

4.10.2 Montarea garniturii de jos a usii

Pozitionati cablajul.
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Verificati daca garnitura este montata la nivel cu baza inferioara.
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4.11 inlocuirea garniturii usii

Conditie preliminara
Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

4.11.1 Demontarea garniturii usii

Demontati garnitura de pe rama interioara.

4.11.2 Montarea garniturii usii

Asigurati-va ca profilul garniturii usii se afla in pozitia corecta.
Asigurati-va ca colturile nu sunt indoite sau rasucite.

Asezati capatul garniturii in fata, sub usa interioara. Garnitura trebuie
sa fie pozitionata cat de mult posibil pe partea laterala a cuvei.

Thm ™
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4.12 (inlocuirea capacului inferior

Conditie preliminara
Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

4.12.1 Demontarea capacului inferior

Desurubati cele doua suruburi Torx 20 ramase.

2 Trageti de orificiul inferior pana cand se elibereaza din stiftul
de fixare.

Folositi o surubelnita plata pentru a-l detasa de pe ambele
parti.

3 Detasati cablul de impamantare.
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4.12.2 Asamblarea

1

Pozitionati partea inferioara a bazei prin introducerea
muchiilor proeminente in santurile din baza din plastic a
cuvei.

Montati cablul de impamaéantare in baza.

Strangeti cele doua suruburi de fixare.
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4.13 Inlocuirea arcurilor usii 1. Asezati suportul din plastic al sforii pe muchia proeminenta a bazei
din plastic.

Conditie preliminara 2. Folositi o surubelniti pentru a detasa sfoara de pe balama.

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica. 3. Atunci cand sfoara este detasata, arcul poate fi demontat.

Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

Demontati placa bazei inferioare.
4.13.1 Dezasamblarea
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4.13.2 Asamblarea

Asamblati urménd procedura de demontare in ordine inversa.

ol

Suportul

Suportul pentru sfoara este eliberat automat din pozitia
sa atunci cand usa este inchisa.
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4.13.3 Arcurile balamalelor usii

Aparatul are doua arcuri care controleaza deschiderea si forta de
inchidere a usii masinii de spalat vase. Acestea se afla de o parte si
de cealalta a aparatului.

Tensiunea arcului este transmisa prin sfoara catre balama, printr-un
intinzator din plastic.

Forta de tensionare a arcului nu poate fi reglata.

Arcul si sistemul de transmisie se adapteaza automat la greutatea
usii.

Balama 3 Piesa de conectare a sforii

2 Roata de cablu 4  Sfoara

Roata de cablu

Suport din plastic

Sfoara

Arc de tensionare
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4.14 inlocuirea balamalei

Conditii preliminare:

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
Demontati usile exterioara si interioara.

Demontati baza inferioara.

Demontati aparatul din dulapul in care a fost incorporat.
4141 Demontarea balamalei

Folositi o surubelnita (1) pentru a elibera dispozitivul de blocare.
Trageti in exterior (2).
Deconectati conexiunea de impamantare din balama.
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4.14.2 Montarea balamalei

Pericol de electrocutare din cauza pieselor sub
tensiune

Pericol de leziuni corporale provocate de electrocutare si
reactie la soc.

» Componentele electrice trebuie reparate de un
electrician calificat.

» Dupa reparatie, asigurati-va ca se efectueaza o
verificare de siguranta in conformitate cu VDE 0701
sau cu standardele nationale respective.

Pozitionati balamaua pe aparat (1).

Deplasati balamaua in jos (2) panad cand se fixeaza in pozitie pe

aparat.

Conectati cablul de impamantare al balamalei.

i

O conexiune de impamantare lipsa poate genera o
tensiune la usa.
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1.1  Ucéel tohto dokumentu

Tieto tipy pre opravu pomdzu zakaznikovi pri vlastnej oprave
spotrebiCcov podla nariadenia o ekodizajne spotrebiCov (od marca
2021).

Obsahuju informacie o spdsobe vymeny urCenych nahradnych dielov
vratane varovani a rizik.

V pripade nejasnosti sa obratte na nasSe oddelenie zakaznickych
sluzieb. Za poskodenia ru€ime len vtedy, ak pokyny na opravu boli
dodrzané spravne.

1.2 VSeobecné symboly

Symbol Vyznam

Specialna informéacia

el

1.3 Relevantné bezpeénostné symboly

Vyznam

Symbol

VSeobecné varovanie

NebezpecCenstvo v suvislosti s elektrickym napatim

Nebezpecfenstvo porezania

Nebezpecfenstvo pomliazdenia

Horuce povrchy

Riziko vybuchu

Silné magnetické pole

Neionizujuce ziarenie
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2 BEZPECNOST
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2.1 Oznacenie urovni rizika

Oznacenie

Vyznam

2.3.1 VsSetky domace spotrebice

Priame nebezpelenstvo, ktorého nasledkom
mobze byt smrt alebo vazne zranenie, ak sa
nebezpecenstvu nezabrani.

VAROVANIE Mozné priame nebezpelenstvo, ktorého
nasledkom méze byt smrt alebo vazne
zranenie, ak sa nebezpecenstvu nezabrani.

POSTUPUJTE Mozné priame nebezpecenstvo, ktorého

OPATRNE nasledkom méze byt menej vazne zranenie

alebo fyzické poskodenie, ak sa
nebezpecenstvu nezabrani.

2.2 Oznacéenie fyzického poskodenia

Oznacenie

Vyznam

Y2OV.\NI=3 | VVarovanie pred moznym fyzickym poSkodenim

2.3 Vseobecné bezpeénostné pokyny

» Precitajte si navod na opravu a postupujte podla pokynov v tomto

navode.

» Postupujte systematicky a podla pokynov pre vyhladavanie a

opravu chyb.

Riziko zasahu elektrickym pradom pri dotyku so zivymi
cast'ami

Chyby pri opravach na elektrickych komponentoch mdzu spdsobit
zasah elektrickym pradom!

Odpojte spotrebi€ od elektrickej siete aspori 60 sekund pred
zacCiatkom prace.

Po oprave zabezpecte vykonanie bezpecnostnej skusky podla
normy VDE 0701 alebo podla normy Specifickej pre danu krajinu.

Riziko zranenia na ostrych hranach.
Noste ochranné rukavice!

Riziko pomliazdenia pocas oprav, udrzby, rieSenia problémov a
technického servisu na tazkych, pohybujucich sa dieloch.

Noste ochrannu obuv!

Zaistite tazké komponenty proti padu.

Nesiahajte kon€atinami do pohybujucich sa komponentov.
Riziko ohrozenia bezpecénosti/prevadzky spotrebica.
Pouzivajte len originalne nahradné diely!

Riziko poskodenia elektrostaticky citlivych komponentov
(ESD).

Nedotykajte sa modulov vratane pripojok a vedeni.
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2.3.2 Struktura varovania

Neizolované zivé casti

Riziko smrti v désledku zasahu elektrickym pradom.

» Odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.

» Nedotykajte sa krytu, ramu ani komponentov.
» Ak je potrebné vykonat skuSanie so zapojenym
spotrebi¢om, pouzite bezpe€nostny spinac.

» Uistite sa, ze odpor uzemnovacieho vodi¢a
nepresahuje normované hodnoty.

V pripade chyby mézu byt vodivé diely, ktoré nie su
chranené pred dotykom, pod napatim.

Riziko smrti v désledku zasahu elektrickym pradom.

» Odpojte spotrebi€ od elektrickej siete.

» Nedotykajte sa krytu, ramu ani komponentov.

» Ak je potrebné vykonat skuSanie so zapojenym
spotrebicom, pouzite bezpe€nostny spinac.

» Uistite sa, ze odpor uzemnovacieho vodi¢a
nepresahuje normované hodnoty.

POSTUPUJTE
OPATRNE

Rezné zranenia na ostrych hranach.
» Noste ochranné rukavice.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky.

VAROVANIE

POSTUPUJTE
OPATRNE

Nabité kondenzatory

Riziko zranenia v suvislosti so zasahom elektrickym
prudom a reakciou na zasah.

» Vybite kondenzatory v spotrebici pred zaCiatkom prace.
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VAROVANIE

Komponenty, na ktorych hrozi riziko elektrostatického
vyboja.

Pri dotyku hrozi desStrukcia komponentov.

» Pred vykonom akejkolvek prace na komponentoch s
rizikom elektrostatického vyboja nainstalujte systém
ochrany pred elektrostatickym vybojom.

» Dodrziavajte opatrenia na ochranu komponentov s
rizikom elektrostatického vyboja.

VAROVANIE

Destrukcia komponentov v désledku nespravnej
vymeny dielov.

Pri dotyku hrozi desStrukcia komponentov.

» Pred vymenou komponentov vykonajte postup rieSenia
problémov.

» Kontrolujte systematicky.
» ReSpektujte technicki dokumentaciu.

» Vyhybajte sa zbytoCnej vymene komponentov.
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3

NASTROJE A POMOCKY

Oznacenie | Podrobnosti | Obrazok
Skrutkovag | 100 mm, pre @
skrutky s ———~
Torx's bezpecnostnym
bitom T20 | ¢apom
a otvorom
(00340764)
Skrutkovag | Dizka 80 mm
Torx s
bitom T15
Plochy gepel 10 mm x
« | 1,6 mmx
skrutkovac | 200 mm
KlieSte Dizka: 200 mm,
v . , rovné
Spicaté

[00340871]
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4 OPRAVA
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41 Vymena ostrekovacich ramien

411 Odobratie spodného ostrekovacieho ramena

Zatlacte spodné ostrekovacie rameno nahor.

4.1.2 Montaz spodného ostrekovacieho ramena

VlozZte spodné ostrekovacie rameno. Po zapadnuti do Zelanej polohy
rameno zacvakne.
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4.2 Vymena filtrov

4.2.1 Odoberte filtre

Otocte filter na hrubé necistoty (1) proti smeru hodinovych ruciciek a
odoberte filtracny systém (2).

S

Stiahnite mikrofilter.

Stlacte zapadky (1) a vytiahnite filter na hrubé necistoty (2).

4.2.2 Montaz filtrov

1. Znova namontujte filtraény systém.

Uistite sa, Ze zapadky filtra na hrubé nedistoty zacvakli na svoje
miesto.

2. Vlozte filtratny systém do spotrebiCa a filter na hrubé necistoty
otocCte v smere hodinovych ruciCiek.
Uistite sa, Zze sa oznacenia Sipky zhoduju.

T Y
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4.3 Vymena krytu vypustacieho ¢erpadla Povytiahnite kryt Cerpadla.

Predpoklady:

Odpoijte spotrebic€ od elektrickej siete.

Odoberte horné a spodné kose.

Odoberte filtre.

Vypustite vSetku pripadnu vodu. V pripade potreby pouzite Spongiu.
4.3.1 Odstranenie krytu vypustacieho ¢erpadla

POSTUPUJTE
CIAVIENE Odstrante vsSetky zvySky potravin a cudzie materialy zvnutra
Riziko zranenia spotrebica.

» Noste ochranné rukavice. 4.3.2 Montaz krytu vypust'acieho ¢erpadla

» Opatrne odstrarite vSetky nanosy cudzieho materialu. Nasadte kryt derpadia.

Zatlacte na kryt a priskrutkujte ho.

Namontuijte filtracny systém.

Uvolnite upeviovacie skrutky krytu Cerpadla ( Torx T 20). Zalozte horné a spodné kose.
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4.4  Vymena zastrcky \ \
VAROVANIE I

y. \ Prehriatie hlavného pripojenia!
Riziko poziaru v spotrebiCi

» Pri vymene napajacieho kabla spotrebi¢a so zastrCkou
podla krajiny by ste mali skontrolovat napatie a
frekvenciu v danej krajine.

» Kabel pevne viozte, aby pocCutelne zacvakol.

Dva silné Capy na kazdej strane zabranuju nahodnému uvolneniu
alebo odpojeniu zastréky od spotrebica.

441 Montaz

4.4.2 Demontaz

ZastrCka sa zo zasuvky v spotrebici odstrafiuje jemnym posunutim do
strany a su€asnym potiahnutim.
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4.5 Systémy koSov

Modely s rozmerom 60 cm maju 2 koSe.
Modely s rozmerom 45 cm maiju len jeden kés.

4.51 Skladacie ty€e

Tieto tyCe dosadaju do drazky v plastovej opore na strane.

Ak tyCe nepotrebujete, zatlacte packu dopredu.
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4.6 Vymena vonkajsieho krytu

Predpoklad:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.
Odoberte zakladriu zo spotrebica.

4.6.1 Demontaz vonkajsSieho krytu

Otvorte dvere.
Odstrante 4 skrutky Torx T20 z Cela krytu.

Odstrante 4 skrutky Torx T20 zo zadnej Casti krytu.
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4.6.2 Montaz krytu

Odoberte kryt.
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Jemne poklepte po zadnej spodnej Casti na oboch stranach, aby sa Jemne poklepte po prednej spodnej Casti na oboch stranach a
kryt upevnil. dokoncite upevnenie krytu.

o S

|
\_/\/VV' NN TN

Zaskrutkujte 4 predné a zadné skrutky Torx 20.
Namontujte uzemnovaciu pripojku v spodnej zakladni.
Namontujte spodny kryt.
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4.7 Vymena vonkajsich dveri

Predpoklady:
Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.

4.7.1 Odobratie vonkajSich dveri

Odstrante dole opisané skrutky pomocou skrutkovaca Torx 15.
Uvolnite dvere zo spodnych pridrZziavacich zapadiek.

1- Otvorte dvierka.

2- Odstrante 10 skrutiek.

3- Zatvorte dvere, pritom ich z jednej strany pridrzte.
4- Uvolnite dvere potiahnutim zapadiek nadol.

5- Odpojte uzemnovaci kabel z dveri.
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Panelové skrutky
. Dve postranné skrutky vnutornych dvierok pridrziavaju

zavesy na vnutornych dvierkach.
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4.7.2 Montaz vonkajsich dveri

Postupujte v opacnom poradi krokov.

/\\ VAROVANIE
y. : \ Nespravne zaistené alebo umiestnené kable!

Riziko poskodenia zvazku kablov.

» Kable umiestnite a zaistite na mieste pomocou lepiacej
pasky.

Umiestnite zvazok kablov na spravnom mieste v spodnej tesniacej
podpere.
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Nasadte vnutorné dvierka na dvere.

Zaskrutkujte dvierka.
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4.8 Vymena ovladacieho panela

Predpoklady:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.
Spodna zakladna bola odstranena.

4.8.1 Odobratie ovladacieho panela

e Stlac¢te upeviovaci kolik.
e Povytiahnite ovladaci panel nahor.

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Namontujte ovladaci panel.

Umiestnite ovladaci panel tak, aby sa koliky panelu zasunuli pod
plastové vedenie zakladne.

Stlacajte dovtedy, kym upeviovaci kolik nebude zaisteny.
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4.9 Vymena krytu davkovaca pracieho prostriedku

Na vypacenie mdzete pouzit maly skrutkovac.

Predpoklad:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.

Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.

Dvierka su otvorené.

Kryt na praci prostriedok je otvoreny.

491 Odstranenie krytu davkovaca pracieho prostriedku

e Posunte kryt na praci prostriedok dovnutra o 5 mm.

e Pomocou paky odoberte kryt davkovaca pracieho prostriedku
zo spodnej strany vodiacich kolajnic a odoberte kryt davkovaca
pracieho prostriedku z hornej strany vodiacich kolajnic.

e Odstrante pruzinu.

4.9.2 Vlozenie pruziny

4.9.3 Montaz krytu davkovaca pracieho prostriedku

¢ Vlozte dlhy koniec pruziny do montazneho otvoru davkovacieho
zariadenia (1).

o Vlozte kratky koniec pruziny do montazneho otvoru krytu na
praci prostriedok (2).

e Zatlacte kryt do davkovaca (3).

e Vlozte kryt na praci prostriedok do vodiacich kolajnic na boku 5
mm pred polohou uplného otvorenia. Pouzitim miernej sily
zatlaCte opacnu stranu vodiacich kolajnic.

e Skontrolujte  prevadzku krytu na praci prostriedok.
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410 Vymena spodného tesnenia dveri

Predpoklad:

VonkajSie dvierka su odpojené.

4.10.1 Odobratie spodného tesnenia dveri

Odstrante zvazok kablov z bieleho drziaku vedenia.
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Rukou zatlac¢te spodné tesnenie na celu zakladriu a pevne do Zelanegj
pozicie.

4.10.2 Montaz spodného tesnenia dveri

Umiestnite zvazok kablov.
; > i
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Skontrolujte, ¢i tesnenie plynulo prilieha k spodnej zakladni.
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4.11 Vymena tesnenia dveri

Predpoklad
Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.

4.11.1 Odobratie tesnenia dveri

Z vnutorného ramu odoberte tesnenie.

4.11.2 Montaz tesnenia dveri

Uistite sa, zZe profil tesnenia dveri je v spravnej polohe.
Uistite sa, Ze rohy nie su ohnuté alebo skrutené.

UloZte koniec tesnenia rovno dopredu pod vnutorné dvierka. Tesnenie
by malo byt na strane bubna uloZené €o najlepsie.

Thm ™
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412 Vymena spodného krytu

Predpoklad
Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.

4.12.1 Odobratie spodného krytu

Odskrutkujte dve fixacné skrutky Torx 20.

2 Tahajte zo spodného otvoru, kym sa kryt neuvolni z
pridrziavacieho ¢apu.

Pomocou plochého skrutkovaca odpojte obe strany.

3 Odpojte uzemnovaci vodic.
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412.2

Montaz

Zalozte spodny kryt viozenim vy€nievajucich koncov do
drazok v plastovej zakladni bubna.

Namontujte uzemnovaci kabel do zakladne.

Zaskrutkujte dve fixacné skrutky.




413 Vymena pruzin dvierok

Predpoklad
Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi¢ je odpojeny od zdroja vody.

Spodna zakladova doska je odobrata.
4.13.1 Demontaz

. UloZte plastovy drziak lanka na vyCnievajuci koniec plastovej

zakladne.

2. Pomocou skrutkovaca odpojte lanko od zavesu.

3. Po odpojeni lanka mdzete odobrat’ pruzinu.
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4.13.2 Montaz

Montaz prebieha v opacnom poradi krokov.

ol

Drziak
Drziak lanka sa automaticky uvolni zo svojej polohy po
zatvoreni dveri.
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4.13.3 Pruziny zavesov dveri

Spotrebi¢ ma dve pruziny, ktoré reguluju silu otvarania a zatvarania
dveri umyvacky riadu. Nachadzaju sa na kazdej strane spotrebica.

Napnutie pruziny sa cez lanko prenasa na zaves pomocou
plastového napinaca.

Silu napnutia pruziny nie je mozné nastavit.

Pruzina a systém prenosu sa automaticky prisposobia hmotnosti
dveri.

Zaves 3 Upevriovaci kus lanka

2 Kladka 4  Lanko

Kladka

Plastovy drziak

Lanko

Tazna pruzina
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4.14 Vymena zavesu

Predpoklady:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrickej siete.
Spotrebi€ je odpojeny od zdroja vody.
Odoberte vonkajSie a vnutorné dvierka.
Odoberte spodnu zakladnu.

Odpojte od skrinky.

4141 Odobratie zavesu

Pomocou skrutkovaca (1) uvolnite zapadku.
Potiahnite von (2).
Odpojte uzemnovaciu pripojku zo zavesu.
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4.14.2 Montaz zavesu

Riziko zasahu elektrickym pradom pri dotyku so
zivymi €ast'ami

Riziko zranenia v suvislosti so zasahom elektrickym
prudom a reakciou na zasah.

» Elektrické komponenty by mal opravovat kvalifikovany
elektrikar.

» Po oprave zabezpecte vykonanie bezpecnostnej
skusky podla normy VDE 0701 alebo podla normy
Specifickej pre danu krajinu.

Umiestnite zaves na spotrebic (1).
Posuvajte zaves nadol (2), kym nezapadne na spotrebic.

Pripojte uzemnovaci kabel zavesu.

‘ Chybajuca uzemnovacia pripojka mébze byt pri€inou
vyskytu napatia na dverach.

9001630797



| PRIROCNIK ZA POPRAVILO

GV550 TT
¢ IR U )Y/ o o T |
-
1.1 Namen dokumenta..........coooieeciiiireecii e
1.2 SplosSni SIMDBOli......cooveeee s
1.3 Relevantni varnostni simboli ...
2 VARNOST ...t e e e
21 Znaki za stopnje tveganja.......cc.ccoorvmeriiimimeninnnnne s
2.2 ZnakKi za fiziEno SKOdO ......c..ciiieiiiecrcrrre e
2.3 Splosna varnostna navodila..........ccoeeeeciiiiiecciiieeeec e 4
3 ORODJA IN PRIPOMOCKI.......ccoceveeereeeerannn. 4.1
[ 72 T- Vo1 o T- TN 4.2
oo [ o] ] 3 o = 4 IS 4.3
£ 1] 1 P 4.4
lzvija€ Torx z nastavkom T20 in izvrtino ........cccceviiiiiiiiieinnnencnines 4.5
4.6
e
Izvijaé Torx z Nastavkom T15 .......cccccceeeeeeeneereeessse e sesesssssseeesessssens 4.8
DOIZINA 80 MM .ot eeeeeee et s eeeeesesesaesesssssessaeeeessseensaeaesasasessaeanes 4.9
@ ' 4.10
..................................................................... 4.1
Ploscati izvijac': ..................................................................................... 4.12
b 0L 31 s 4.13
D -
KoniCaste KIESCe .....cuuuuiiiiieeeciiireec s s s s s s e s s ens s e s enma e e ene
Dolzina: 200 MM, FAVNE .....coeeeiiieeiiieeiereee e resse e seas s snns s rn s s s enssssnnssssnnes

POPRAVILO

Zamenjava prsiln
Zamenjava filtrov

(1 3 o Yo (o

Zamenjava pokrova odto¢ne €rpalke............ccccooiiriirinennnnnnnn.

Zamenjava VEiCa ....cceuueiiiiiiiiiinnreensss s e s s s s s

ST o] = 0 T o == 1

Zamenjava zunanjega ohiSja ..........ccccerirreeennccccnine e

Zamenjava zunanjih vrat ...,

Zamenjava nadzorne ploSCe.........cccovvirrmmrmmmnnsisiisssreenennnsssnnes

Zamenjava pokrova prekata za pralno sredstvo...................

Zamenjava tesnila spodnjih vrat ...,

Zamenjava tesnila vrat ...

Zamenjava spodnjega poKrova ............ccccccennsnsnnsnnnnnnnnnnn.

Zamenjava vzmeti vrat..........ooiiiiccrr e

Zamenjava tecaja

9001630797



1 uvoD

9001630797



1.1 Namen dokumenta

Ti napotki za popravila stranki pomagajo pri lastnoro€nem popravilu
aparatov skladno z veljavno direktivo glede okoljsko primerne
zasnove (od marca 2021).

Vsebujejo informacije o tem, kako zamenjati doloCene rezervne dele,
vklju€éno z opozorili in tveganii.

Ce ste v dvomu, se obrnite na na$ servisni oddelek. Za $kodo bomo
odgovorni le, ¢e ste navodila za popravila upoStevali pravilno.

1.2  Splosni simboli

Simbol Pomen

J Posebne informacije

1.3

Relevantni varnostni simboli

Simbo

Pomen

.

Splosno opozorilo

Nevarnost zaradi elektriCnhe napetosti

Nevarnost ureznin

Nevarnost zmeckanin

VrocCe povrsine

Nevarnost eksplozije

Moc¢no magnetno polje

NeionizirajoCe sevanje

9001630797




2 VARNOST
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21 Znaki za stopnje tveganja

2.3.1 Vsi gospodinjski aparati

Znak Pomen
_ PreteCa nevarnost, ki lahko povzroci smrt ali resno
poskodbo, Ce je ne prepredite.
OPOZORILO | Morebitna prete€a nevarnost, ki lahko povzroCi smrt
ali resno poskodbo, Ce je ne preprecite.
PREVIDNO | Morebitna preteCa nevarnost, ki lahko povzroci lazjo
poskodbo ali fizicno Skodo, Ce je ne prepredite.

2.2 Znaki za fizicno Skodo

Znak

Pomen

(o] {oy4elINeOIl | Opozorilo 0 moznosti fizitne Skode

2.3 Splosna varnostna navodila

» Preberite priro¢nik za popravilo in sledite navodilom, ki jih vsebuje.

P> Ravnajte sistemati¢no in sledite navodilom za iskanje in popravilo

napak.

Nevarnost elektricnega udara zaradi delov pod napetostjo

Napake zaradi popravil elektricnih komponent lahko povzrocijo
elektric¢ni udar!

Aparat izkljucite iz elektricnega omrezja vsaj 60 sekund pred
zaCetkom del.

Po popravilu poskrbite za izvedbo preizkusa varnosti v skladu s
standardom VDE 0701 ali standardi, ki veljajo za posamezno
drzavo.

Nevarnost poskodb zaradi ostrih robov.
Uporabljajte zaScitne rokavice!

Nevarnost zmeckanin med popravili, vzdrzevanjem, odpravljanjem
tezav ali tehni¢nim servisom zaradi tezkih in premikajoCih se delov.

Uporabljajte zaScitne Cevlje!

Tezke komponente zavarujte pred padanjem.

Delov telesa ne vstavljajte v premikajoCe se komponente.
Tveganje za varnost/delovanje aparata.

Uporabljajte le originalne nadomestne dele!

Tveganje poskodb elektrostatiéno obcutljivih komponent
(ESD).

Ne dotikajte se modulov, vklju€no s povezavami in potmi vodnika.
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2.3.2 Struktura opozoril

Izpostavljeni deli pod napetostjo

Zivljenjska nevarnost zaradi elektricnega udara.
» |zkljuCite aparat iz omrezja.

» Ne dotikajte se ohisja, okvirja ali komponent.

» Ce je potrebno preizkusanje pod napetostjo, uporabite
varnostno stikalo.

v

Prepri¢ajte se, da upor ozemljitvene napeljave ne
presega standardiziranih vrednosti.

PREVIDNO

Poskodbe zaradi ostrih robov.

» Uporabljajte za&Citne rokavice.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo.

PREVIDNO

Kondenzatorji pod napetostjo

Nevarnost poSkodb zaradi elektricnega udara in odziva na
udar.

» Pred izvedbo del razelektrite kondenzatorje v aparatu.

OPOZORILO

V primeru napake so morda dotakljivi prevodni deli
pod napetostjo.

Zivljenjska nevarnost zaradi elektrinega udara.
» |zkljuCite aparat iz omrezja.
» Ne dotikajte se ohisja, okvirja ali komponent.

» Ce je potrebno preizku$anje pod napetostjo, uporabite
varnostno stikalo.

\4

Prepri¢ajte se, da upor ozemljitvenega prevodnika ne
presega standardiziranih vrednosti.

9001630797




OPOZORILO

Komponente z elektrostati€éno nevarnostjo.
Unicenje komponent ob dotiku.

» Pred nadaljevanjem del, ki vkljuCujejo komponente z
elektrostaticno nevarnostjo, namestite sistem
elektrostaticne zascCite.

» Upostevajte ukrepe za zascito komponent z
elektrostaticno nevarnostjo.

OPOZORILO

Uni¢enje komponent zaradi nepremisljene zamenjave
delov.

Unicenje komponent ob dotiku.

» Pred zamenjavo komponent izvedite odpravljanje
napak.

» Preverjanje izvedite sistemati¢no.

v

Upostevajte tehni€no dokumentacijo.

» lzogibajte se nepotrebni zamenjavi komponent.
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3

ORODJA IN PRIPOMOCKI

Oznacba | Podrobnosti | Slika
|Zvijaé 100 mm za vijake z
Torx z varnostnim zati¢em _'~
nastavkom
T20 in
izvrtino
(00340764)
Izvija(‘_’; Dolzina 80 mm
Torx z
nastavkom
T15
PloScéati Steblo 10 mm x 1,6
. .s v mm X
Izvijac 200 mm
Koni¢aste | DolZina: 200 mm,
vy ravne
kleSc¢e

[00340871]
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41 Zamenjava prSilnih rocic

4.1.1 Odstranitev spodnje prsilne rocice

Spodnjo prsilno rodico potisnite navzgor.

4.1.2 Namestitev spodnje prSilne ro€ice

Vstavite spodnjo prsilno ro€ico. Ko boste dosegli ustrezen polozaj, se
bo zaslisal klik.
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4.2 Zamenjava filtrov

4.2.1 Odstranitev filtrov

Zasukaijte grobi filter (1) v levo in odstranite filtrirni sistem (2).

'@
()
%‘f—{/&

Mikrofilter povlecite navzdol.

Pritisnite zaskoCni nastavek (1) in povlecite grobi filter navzgor (2).

4.2.2 Namestitev filtrov

1. Ponovno namestite filtrirni sistem.
Poskrbite, da se zapahi grobega filtra zaskocijo v poloza;.

2. Filtrirni sistem vstavite v aparat in grobi filter zasukajte v smeri
urinega kazalca.

PrepriCajte se, da sta puscici poravnani ena z drugo.
e o 3 - ™

4.3 Zamenjava pokrova odto¢ne ¢rpalke
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Predpogoji:

IzkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

Odstranite zgornjo in spodnjo kosaro.

Odstranite filtre.

|z&rpajte morebitno prisotno vodo. Po potrebi uporabite gobo.

4.3.1 Odstranitev pokrova odto¢ne ¢rpalke

A

/\ PREVIDNO

Nevarnost poskodb

» Uporabljajte zaScCitne rokavice.

» Preverite, ali je priSlo do nalaganja kakrsnih koli
tujkov, in jih previdno odstranite.

Odstranite morebitne ostanke hrane in tujke znotraj aparata.
4.3.2 Namestitev pokrova odtoc¢ne cCrpalke

Odvijte pritrdilne vijake pokrova ¢rpalke (T20 Torx).

Pokrov Crpalke povlecite navzgor.

Namestite pokrov Crpalke.
Potisnite ga navzdol in ga privijte.
Namestite filtrirni sistem.

Vstavite zgornjo in spodnjo koSaro.
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4.4  Zamenjava vtiCa \ \
OPOZORILO I

y. \ Pregrevanje glavnega prikljucka!
Nevarnost pozara v aparatu

» Pri zamenjavi vhodnega kabla aparata za uporabo z
vtiCnicami v posamezni drzavi morate preveriti tudi
napetost in frekvenco doti¢ne drzave.

» Cvrsto ga vstavite, dokler se ne zaskogi.

Dva mocna zati¢a na obeh straneh preprecujeta nenamerno
sprostitev ali odklop vti¢a od naprave.

441 Montaza

4.4.2 Demontaza

V1i€ iz vti€nice v aparatu odstranite tako, da ga hkrati nezno premikate
na stran in viecCete.
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4.5 Sistem kosar

Modeli 60 cm imajo 2 koSari.
Modeli 45 cm imajo samo eno koSaro.

4.5.1 Palice za zlaganje

Namestijo se v rezo v plasti¢ni podpori na strani.
Ce palic ne potrebujete, potisnite pritrdilo navzgor.
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4.6 Zamenjava zunanjega ohisja Odbvijte 4 vijake Torx T20 iz zadnjega dela ohisja.

Predpogoj:

Aparat je odklopljen iz omreZja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.
Odstranite podstavek iz aparata.

4.6.1 Demontaza zunanjega ohiSja

Odprite vrata.

Odvijte 4 vijake Torx T20 iz sprednjega dela ohija.
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4.6.2 Namestitev ohisja

Odstranite ohigje.
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Za namestitev ohiSja rahlo udarite po zadnjem spodnjem delu na obeh Za zakljuCek namestitve ohiSja rahlo udarite po sprednjem spodnjem
straneh. delu na obeh straneh.

o S

|
e i i

Privijte 4 sprednje in zadnje vijake Torx 20.
V spodniji podstavek namestite ozemljitveni prikljucek.
Namestite spodniji pokrov.
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4.7 Zamenjava zunanjih vrat

Predpogoji:
Aparat je odklopljen iz omrezja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.

4.71 Odstranitev zunanjih vrat

Odstranite vijake, opisane spodaj, z izvijaem Torx 15.

1- Odprite vrata.

2- Odstranite 10 vijakov.

3- Vrata zaprite tako, da jih na eni strani primete.

4- Sprostite vrata, tako da povleCete zapahe vrat navzdol.
5- Odklopite ozemljitveno napravo od vrat.

Sprostite vrata s spodnjih pritrditvenih zapahov.
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Vijaka za plos¢o

2 bocna vijaka v notranjih vratih sta nameSCena za
pritrditev te€ajev na notranja vrata.
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4.7.2 Namestitev zunanjih vrat

Sledite korakom v obratnem vrstnem redu.

/\ OPOZORILO

Kabli niso pravilno zavarovani ali namesceni!
Nevarnost poskodbe kabelskega snopa.
» Kable namestite in jih pritrdite z lepilnim trakom.

Pravilno namestite kabelski snop v podporo spodnjega tesnila.
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Namestite notranja vrata na vrata.

Privijte vrata.
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4.8 Zamenjava nadzorne plosc¢e

Predpogoji:

Aparat je odklopljen iz omreZja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.
Spodniji podstavek je bil odstranjen.

4.8.1 Odstranitev nadzorne plosce

e Pritisnite fiksirni zatic.
e Povlecite nadzorno plo$€o navzgor.

g 8 - - - ==y == = - Y - ,'-'

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Namestitev nadzorne plosce

e Postavite nadzorno plos¢o tako, da zati€ ploS¢e zdrsne pod vodilo
plastiCnega podstavka.

e Pritisnite, da se fiksirni zati¢ pritrdi.
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4.9 Zamenjava pokrova prekata za pralno sredstvo

Kot vzvod lahko uporabite manjsi izvijac.

Predpogoj:

Aparat je odklopljen iz omrezja.

Aparat je odklopljen iz vira vode.

Vrata so bila odprta.

Pokrovéek predalcka za pomivalno sredstvo je bil odprt.

4.9.1 Odstranitev pokrovéka predal¢ka za pomivalno sredstvo

¢ Pomaknite pokrov€ek predalCka navznoter za 5 mm.

e Uporabite vzvod, da privzdignete pokrovéek predalCka s
spodnje strani iz vodilnih tirnic in ga z zgornje strani odstranite
iz vodilnih tirnic.

e Qdstranite vzmet.

4.9.2 Vstavljanje vzmeti

4.9.3 Namestitev pokrovcka predalcka za pomivalno sredstvo

e Dolgi konec vzmeti vstavite v namestitveno luknjo v predalcku
za pomivalno sredstvo (1).

o Kratki rob vzmeti vstavite v namestitveno luknjo v pokrovéku
predalCka (2).

e Pokrovcek potisnite na prekat (3).

PokrovCek predalCka za pomivalno sredstva na eni strani
vstavite v vodilne tirnice do 5 mm do popolnoma odprtega
polozaja. Z rahlo silo pritisnite Se drugo stran v vodilne tirnice.

Preverite delovanje pokrovCka predalcka za pomivalno
sredstvo.
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410 Zamenjava tesnila spodnjih vrat

Predpogoj:

Zunanja vrata so razstavljena.

4.10.1 Odstranitev spodnjega tesnila vrat

Odstranite kabelski snop z belega vodila pritrdilne plosce.
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Uporabite roke, da pritisnete spodnje tesnilo na celoten podstavek in
ga fiksirate v polozaj.

4.10.2 Namestitev spodnjega tesnila vrat

Namestite kabelski snop.
; 7 }\
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Prepriajte se, da je tesnilo poravnano s spodnjim podstavkom.
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4.11 Zamenjava tesnila vrat

Predpogoj
Aparat je odklopljen iz omrezja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.

4.11.1 Odstranitev tesnila vrat

Z notranjega okvirja odstranite tesnilo.

4.11.2 Namestitev tesnila vrat

PrepriCajte se, da je profil tesnila vrat v pravilnem poloZzaju.
PrepriCajte se, da koti niso upognjeni ali zviti.

Namestite konec tesnila naravnost naprej pod notranja vrata. Tesnilo
mora biti poloZeno ¢im bolj ob robu ohisja.

Thm ™
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412 Zamenjava spodnjega pokrova

Predpogoj
Aparat je odklopljen iz omreZja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.

4.12.1 Odstranitev spodnjega pokrova

Odvijte dva pritrditvena vijaka Torx 20.

2 Povlecite za spodnjo luknjo, dokler se ne sprosti s fiksirnega
zatica.

Za odklop na obeh straneh uporabite ploscati izvijac.

3 Odklopite ozemljitveno napeljavo.
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4.12.2 Montaza

1

Namestite spodnji del podstavka, tako da vstavite StrleCe
robove v reze v plasticnem pokrovu ohigja.

V podstavek namestite ozemljitveno napeljavo.

Privijte dva pritrditvena vijaka.
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413 Zamenjava vzmeti vrat 2. Za odstranitev vrvi s tecaja uporabite izvijac.
3. Po odstranitvi vrvi lahko odstranite vzmet.

Predpogoj
Aparat je odklopljen iz omreZja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.

PloS¢a spodnjega podstavka je odstranjena.
4.13.1 Demontaza

1. Polozite plasti¢no drzalo vrvi na $trleci rob plasti€énega podstavka.
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4.13.2 Montaza

MontaZzo izvedite v obratnem vrstnem redu.

Drzalo

Ko se vrata zaprejo, se drzalo vrvi samodejno sprosti s
svojega polozaja.
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4.13.3 Vzmeti te€aja vrat

Aparat ima dve vzmeti, ki nadzorujeta silo odpiranja in zapiranja vrat
pomivalnega stroja. NamesScCeni sta na obeh straneh aparata.

Napetost vzmeti se s pomocjo plasticnega zategovalnika prek vrvi
prenese na tecaj.

Sile napetosti vzmeti ni mogoce prilagoditi.
VVzmet in sistem prenosa se samodejno prilagodita tezi vrat.

Tecaj 3 Element za pritrditev vrvi

2  Skripec 4 Vrv

Skripec

Plasti¢no drzalo

Vrv

Napetost vzmeti
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414 Zamenjava tecaja

Predpogoji:

Aparat je odklopljen iz omreZja.
Aparat je odklopljen iz vira vode.
Odstranite zunanja in notranja vrata.
Odstranite spodnji podstavek.
Odstranite iz omare.

4.14.1 Odstranitev tecaja

Z izvijaCem (1) sprostite zapah.
Povlecite navzven (2).
Odklopite ozemljitveni prikljuCek od tecaja.
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4.14.2 Namestitev teCaja

Nevarnost elektric(nega udara zaradi delov pod
napetostjo

Nevarnost poSkodb zaradi elektricnega udara in odziva na
udar.

» Popravilo elektricnih komponent mora izvesti kvalificiran
elektri¢ar.

» Po popravilu poskrbite za izvedbo preizkusa varnosti v
skladu s standardom VDE 0701 ali standardi, ki veljajo
za posamezno drzavo.

TecCaj namestite na aparat (1).
Tecaj pomaknite navzdol (2), dokler se ne fiksira na aparat.
PrikljuCite ozemljitveno napeljavo tecCaja.

‘ Manjkajo€i ozemljitveni prikljuek lahko vodi do
napetosti na vratih.
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1 INTRODUCCION
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1.1 Finalidad del documento

Estos consejos de reparacién ayudan al consumidor a reparar los
aparatos por si mismo de acuerdo con el reglamento de disefio
ecoldgico aplicable (a partir de 03/2021).

Contienen informacion sobre cdmo cambiar las piezas de repuesto
definidas, incluyendo advertencias y riesgos.

En caso de dudas, pongase en contacto con nuestro servicio de
atencion al cliente. Solo seremos responsables de danos si se han
seguido correctamente las indicaciones de reparacion.

1.2 Simbolos generales

Simbolos relevantes para la seguridad

Significado

Indicacion general de advertencia

Peligro de tension eléctrica

Peligro de corte

Simbolo Significado

Peligro de aplastamiento

J Informacién especial

Superficies calientes

Peligro de explosion

Fuerte campo magnético

Radiacion no ionizante
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2 SEGURIDAD
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21 Senalizacion de los grados de riesgo

2.3.1 Todos los aparatos domésticos

Senalizacion

Significado

Peligro inminente que puede producir la muerte o
heridas graves si no se evita.

ADVERTENCIA | Posible peligro inminente que puede producir la
muerte o heridas graves si no se evita.
CUIDADO Posible peligro inminente que puede producir

heridas leves o danos materiales si no se evita.

2.2 Senalizacion de los danos materiales

Senalizacion

Significado

ADVERTENCIA

Advertencia sobre posibles dafios materiales.

2.3 Indicaciones generales de seguridad

> Leer el manual de reparacion y respetar las instrucciones
contenidas en el mismo.

» Proceder de forma sistematica y respetar las instrucciones para la
localizacion de fallos y reparacion.

v

Peligro de descarga eléctrica debido a piezas con tensién.

Los errores en las reparaciones de los componentes eléctricos
pueden provocar una descarga eléctrica.

Desconecte el aparato de la red eléctrica durante al menos 60
segundos antes de comenzar a trabajar.

Después de la reparacion, haga que se realice una prueba de
seguridad segun la norma VDE 0701 o las normas especificas del
pais.

Peligro de lesiones por bordes afilados.
jUtilice guantes de proteccion!

Peligro de aplastamiento durante la reparacion, el mantenimiento,
la localizacidén de averias y el servicio técnico debido a
componentes pesados y en movimiento

jUtilice calzado de proteccion!

Asegure los componentes pesados para que no se caigan.
No introduzca partes del cuerpo en los componentes moviles.
Riesgo para la seguridad/funcionamiento del aparato.
jUtilice sdlo piezas de recambio originales!

Riesgo de daios en los componentes sensibles a la
electrostatica (ESD).

No toque los mddulos, incluidas las conexiones y los recorridos de
los conductores.
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2.3.2 Estructura de los avisos

Piezas descubiertas bajo tensiéon

Peligro de muerte por electrocucion.

» Desconectar el aparato de la red.

» No tocar la carcasa, bastidor y componentes.

» Sifuera necesario hacer pruebas bajo tension utilizar
un interruptor de seguridad.

» Asegurar que la resistencia del cable de tierra no
sobrepasa los valores normalizados.

CUIDADO

Heridas por corte en cantos agudos.
» Llevar guantes protectores.

» Llevar el equipo personal de proteccion.

/\ CUIDADO

Condensadores cargados.
Riesgo de lesiones por electrocucion y reaccién de susto.

» Antes de realizar el trabajo descargar los
condensadores en el aparato.

ADVERTENCIA

En caso de fallo las piezas conductivas que se pueden

tocar pueden estar bajo tensién.

Peligro de muerte por electrocucion.

» Desconectar el aparato de la red.

» No tocar la carcasa, bastidor y componentes.

» Sifuera necesario hacer pruebas bajo tension utilizar
un interruptor de seguridad.

» Asegurar que la resistencia del conductor de puesta a
tierra no sobrepasa los valores normalizados.
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ADVERTENCIA

Componentes con riesgo electroestatico.

Destruccion de los componentes al tocarlos.

» Antes de todos los trabajos con componentes con
riesgo electroestatico instalar un sistema de proteccién
electroestatico.

» Respetar las medidas para proteger los componentes
con riesgo electroestatico.

ADVERTENCIA

Destruccion de los componentes por cambios de
piezas indiscriminados.

Destruccion de los componentes al tocarlos.

» Realizar un diagnostico de fallos antes de cambiar
componentes.

» Comprobar sistematicamente.

v

Respetar la documentacion técnica.

» No cambiar los componentes sin motivo.
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3

HERRAMIENTAS Y AYUDAS

Designacién | Detalles | Imagen
Destornillador ;g?amm, @ = -
TOI’X con tornillos con
punta y seguridad
agujero T20
(00340764)
Destornillador | Longitud
80 mm
Torx con
punta T15
Destornillador | hoia 10 mm
x 1.6 mm x
plano 200 mm
i Longitud:
Alicates Lo it

[00340871]

rectos
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4 REPARACION
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4.1 Cambiar brazos aspersores

4.1.1 Quitar brazo aspersor inferior

Extraer el brazo de aspersion inferior hacia arriba.

4.1.2 Montar brazo aspersor inferior

Insertar el brazo de aspersién inferior. Hace clic cuando esta en su
posicion.
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4.2 Cambiar los filtros

Presionar las lenglietas de retencion (1) y extraer el filtro grueso hacia

4.21 Quitar los filtros arriba (2)

Girar el filtro grueso (1) en sentido antihorario y extraer el sistema de
filtros (2).

xé‘t@ e

4.2.2 Montar los filtros

1. Volver a montar el sistema de filtrado.

Extraer el microfiltro hacia abajo Asegurar que los cierres del filtro grueso encajen en su posicion.

2. Introduzca el sistema de filtrado en el aparato y gire el filtro grueso
en el sentido de las agujas del relo;j.

Asegurese de que las marcas de las flechas coincidan.
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4.3 Cambiar la tapa de la bomba de desagilie

Prerrequisitos:

Desconectar el aparato de la red eléctrica.

Sacar la cesta inferior y superior

Quitar los filtros

Vaciar el agua existente. Utilizar una esponja si es necesario.
4.3.1 Quitar la tapa de la bomba de desagiie

A

/ /\ CUIDADO

Riesgo de lesiones
> Llevar guantes protectores.

> Retirar los cuerpos extranos que pueden estar
almacenados con cuidado.

Desatornillar los tornillos de sujecion de la tapa de la bomba
(Torx T 20).

Retirar la tapa de la bomba hacia arriba.

Eliminar los restos de alimentos y los cuerpos extrafios del interior del
aparato.

4.3.2 Montar la tapa de la bomba de desagiie

Colocar la tapa de la bomba.
Presionarla hacia abajo y atornillarla.
Montar el sistema de filtros.

Introducir los cestos superior e inferior.
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4.4 Cambiar cable de alimentacién \ \

/A\ ADVERTENCIA

) \ i sobrecalentamiento de la conexién principal!
Riesgo de fuego en el aparato
» Al cambiar el cable de entrada del aparato para

utilizarlo con la conexién del pais, debe comprobarse
también la tension eléctrica y frecuencia del pais.

» Insertarlo firmemente hasta que se oiga un click

Dos patillas fuertes a los lados impiden que el enchufe por descuido
se afloje o se suelte del aparato.

441 Montaje

4.4.2 Desmontaje

El cable de alimentacion se saca del enchufe en el aparato moviendo
con cuidado lateralmente y tirando a la vez.
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4.5 Sistemas de las cestas

Los modelos de 60 cm tienen 2 cestas.
Los modelos de 45 cm sélo tienen una cesta.

4.51 Varillas plegables

Encajan en una hendidura en el soporte de plastico en el lateral.

Empujar la palanca hacia adelante cuando no se necesiten las
varillas.
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4.6 Cambio de la carcasa exterior Quitar los 4 tornillos torx 20 traseros de la carcasa.

Prerrequisito:

El aparato esta desconectado de la red eléctrica.

El aparato esta desconectado del suministro de agua.
Quitar la base del aparato.

4.6.1 Desmontar la carcasa exterior

Abrir la puerta .

Quitar los 4 tornillos torx 20 del frente de la carcasa.

9001630797



4.6.2 Montar la carcasa

Quitar la carcasa.
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Golpear en la parte posterior en ambos laterales inferiores para Golpear en la parte delantera inferior de ambos lados para terminar
encajar la carcasa. de encajar la carcasa.

- P N N
: Y

}\_/\/‘\/\\/' N N N N N N N N N

Atornillar los 4 tornillos torx 20 delanteros y posteriores.
Poner la conexion a tierra en la base inferior.
Montar la tapa inferior.
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4.7 Cambio de puerta exterior

Prerequisitos:
El aparato esta desconectado de la red eléctrica.
El aparato esta desconectado del suministro de agua.

4.7.1 Quitar la puerta exterior

Quitar los tornillos con un destornillador Torx 15 descritos en los
siguientes pasos. Soltar la puerta de los enganches de sujecion inferiores.

1- Abrir la puerta.

2- Quitar 10 tornillos.

3- Cerrar la puerta sujetandola en un lado.

4- Soltar la puerta tirando hacia debajo de sus enganches.
5- Desconectar el cable de tierra de la puerta.
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Tornillos del panel

Los 2 tornillos laterales de la contrapuerta fijan las
bisagras a la contrapuerta
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4.7.2 Instalar la puerta exterior

Segquir el orden inverso,

ADVERTENCIA

i Los cables que no estan correctamente
asegurados o estan incorrectamente posicionados!

Riesgo de dafio en el cableado

» Posicionar los cables y asegurarlos en su lugar con
cinta adhesiva

=3

J S e
/“ - -5 i
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Iniclo 453 .*

~— /

Posicionar correctamente el cableado en el soporte de la junta
inferior.
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Encajar la contrapuerta en la puerta.

A /

Atornillar la puerta.
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4.8 Cambiar el panel de control

Prerequisitos:

El aparato esta desconectado de la red eléctrica.

El aparato esta desconectado del suministro de agua.
La base inferior esta quitada.

4.8.1 Quitar el panel de control

e Presionar sobre la patilla de fijacion.
e Tirar hacia arriba del panel de mandos.

4.8.2 Instalar panel de control

Colocar el panel de mandos de manera que la patilla del panel
deslice bajo la guia de la base de plastico.

Presionar hasta que la patilla de fijacion quede anclada.
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4.9 Cambiar tapa cubeta de detergente

Se puede utilizar un pequeno destornillador como herramienta de
palanca.

Prerequisito:

El aparato esta desconectado de la red eléctrica.

El aparato esta desconectado del suministro de agua.
Se ha abierto la puerta.

Se ha abierto la tapa del detergente.

491 Retirar la tapa del detergente

e Deslizar la tapa del detergente hacia dentro 5 mm.

e Sacar con una palanca la tapa del detergente del lado inferior
de los carriles guia y sacar la tapa del detergente del lado
superior de los carriles guia.

e Retirar el muelle.

Insercion del muelle

e Introducir el extremo largo del muelle en el orificio de montaje
del dispositivo dispensador (1).

¢ Insertar el extremo corto del muelle en el orificio de montaje de
la tapa del detergente (2).

e Presionar la tapa en la cubeta de detergente (3).

49.3

Instalacion de la tapa del detergente

Introducir la tapa del detergente 5 mm antes de la posicidon
completamente abierta en los carriles guia de un lado.
Aplicando una fuerza suave, presione el lado opuesto en los
carriles guia.

Comprobar el funcionamiento de la tapa del detergente.
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410 Cambio de la junta de puerta inferior

Prerrequisito:

Puerta exterior desmontada.

4.10.1 Desmontaje junta de puerta inferior

Retirar el cableado de la guia del soporte blanco
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Presionar la junta inferior sobre toda la base con las manos para
encajarla bien en su posicion.

4.10.2 Montaje junta de puerta inferior

Posicionar el cableado.
7
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Comprobar la planitud de la junta en la base inferior.
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4.11 Cambio de la junta puerta

Prerrequisito
El aparato esta desconectado de la red eléctrica.
El aparato esta desconectado del suministro de agua.

4.11.1 Quitar la junta de puerta

Quitar la junta del marco interior.

4.11.2 Montar la junta de puerta

Asegurar la posicion correcta del perfil de la junta puerta
Verificar que en las esquinas no queda curvada ni deformada.

Coloque el extremo de la junta en linea recta hacia el frente por
debajo de la puerta interior. La junta debe apoyar en el lateral de la
cuba tanto como sea posible.

THm ™
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412 Cambio de la tapa inferior

Prerrequisito
El aparato esta desconectado de la red eléctrica.
El aparato esta desconectado del suministro de agua.

4.12.1 Desmontaje tapa inferior

Soltar los dos tornillos de fijacion torx 20.
2 Tirar del orificio inferior hasta soltarlo de la patilla de fijacién.

Utilizar un destornillador plano para soltar la fijacion en
ambos laterales.

3 Soltar el cable de tierra.
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4.12.2 Montaje

1 Posicionar la parte inferior de la base introduciendo los
salientes en las ranuras de la base de plastico de la cuba.

Colocar cable de tierra en la base.

Colocar los dos tornillos de fijacion.
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413 Cambiar muelles de puerta 1. Apoyar el soporte de plastico de la sirga en el saliente de la base

de plastico.
Prerrequisito 2. Con ayuda de un destornillador, soltar la fijacién de la sirga de la
El aparato esta desconectado de la red eléctrica. bisagra.

El aparato esta desconectado del suministro de agua. 3. Una vez suelta la sirga, ya puede desmontarse el muelle.

Base inferior de chapa desmontada. h
4.13.1 Desmontaje
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4.13.2 Montaje

Proceder al montaje en sentido inverso

Soporte

El soporte de la sirga se suelta automaticamente de su
posicion al cerrar la puerta.
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4.13.3 Muelles bisagra puerta

El aparato tiene dos muelles que regulan la fuerza de apertura y
cierre de la puerta del lavavajillas. Se encuentran uno a cada lado del
aparato.

La tensién del muelle se transmite con una sirga a través de un
tensor plastico hasta la bisagra.

No se puede regular la fuerza de tension del muelle.

El muelle y el sistema de transmision se adaptan automaticamente al
peso de la puerta.

Bisagra 3  Pieza fijacion sirga

2  Roldana 4  sirga

Roldana

Soporte plastico

Sirga

Muelle tensor
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4.14 Cambiar bisagra

Prerrequisitos:

El aparato esta desconectado de la red eléctrica.

El aparato esta desconectado del suministro de agua.
Quitar puerta exterior y contrapuerta.

Quitar la base inferior.

Soltar los muebles.

4.14.1 Quitar bisagra

Liberar el enganche con un destornillador (1).
Tirar hacia fuera (2).
Desconectar la conexion de tierra de la bisagra.
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4.14.2 Montar la bisagra

Peligro de descarga eléctrica debido a piezas con
tension.

Riesgo de lesiones por electrocucion y reaccién de susto.

» Las piezas eléctricas deben ser reparadas por un
electricista cualificado.

» Después de la reparacion, haga que se realice una
prueba de seguridad segun la norma VDE 0701 o las
normas especificas del pais.

Posicionar la bisagra en el aparato (1).

Desplazar la bisagra hacia abajo (2) hasta que quede encajada en el
aparato.

Conectar el cable de tierra de la bisagra.

’ ‘ Una falta de conexién a tierra puede provocar tension
en la puerta
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1.1 Dokumentets andamal

Med de har reparationsanvisningarna kan kunden sjalv reparera
apparaterna i enlighet med tillampliga eco-design-bestammelser (fran
03/2021).

De innehaller information om hur vissa reservdelar ska bytas, samt
varnings- och risksymboler.

Kontakta var kundtjanstavdelning om du ar osaker. Vi patar oss
ansvar for skador bara om reparationsanvisningarna har féljts korrekt.

1.2  Allm@nna symboler

1.3 Gallande sakerhetssymboler

Innebord

Symbol

Allman varningstext

Risk pa grund av elektrisk spanning

Risk for skarskador

Symbol Innebord

Risk for klamskador

J Sarskild information

Heta ytor

Explosionsrisk

Starkt magnetfalt

Icke joniserande stralning
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2 SAKERHET
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2.3.1 Alla hushallsapparater

2.1 Skyltar for risknivaer Risk for elektrisk stot pa grund av spinningsforande delar

- » Fel vid reparation av elektriska komponenter kan orsaka elektriska
Skyltar Innebord stétar!
IEARAN  Omedelbar fara som kan orsaka dodsfall eller » Koppla loss apparaten fran elnatet senast 60 sekunder innan du

allvarlig personskada om den inte undanrgjs. pabérjar arbetet.

VARNING MGojlig omedelbar fara som kan orsaka dodsfall eller >

, , Efter reparationen maste du genomfora ett sakerhetstest enligt
allvarlig personskada om den inte undanrgjs.

normen VDE 0701 eller de bestammelser som galler i ditt land.

FORSIKTIGHET | Mgjlig omedelbar fara som kan orsaka lindrig

personskada eller sakskada om den inte undanrgjs. Risk for personskada pa grund av skarpa kanter.

» Anvand skyddshandskar!

2.2 Skyltar fér sakskador » Risk for klamskador under reparation, underhall, felsékning och
y teknisk service pa grund av tunga rérliga delar.

» Anvand skyddsskor!

Skyltar Innebord
VARNING Varning fér méjlig sakskada > Sakra tunga komponenter sa att de inte kan falla ned.

» For inte in nagra kroppsdelar i rérliga komponenter.

. . . . Risk for apparatens sakerhet / funktion.
2.3 Allmanna sakerhetsforeskrifter PP

» Anvand enbart originalreservdelar!
» Las reparationshandboken och 8lj anvisningarna i den. Risk for skador pa elektrostatiskt kénsliga komponenter

ESD).
> Ga systematiskt till vaga och folj felsdknings- och ( )
reparationsanvisningarna. » ROr inte modulerna eller deras anslutningar och kabeldragningar.

2.3.2 Varningsstruktur

9001630797



>
>
>

Friliggande spanningsforande delar
Livsfara pa grund av elektrisk stot.

Koppla bort apparaten fran elnatet.
Ror inte holjet, stommen eller komponenterna.

Anvand en sakerhetskontakt om ett test maste utforas
under spanning.

Se till att jordledarens resistans inte ar storre an
normerade varden.

FORSIKTIGHET

Risk for skarskador pa grund av skarpa kanter.
» Anvand skyddshandskar.

» Anvand personlig skyddsutrustning.

FORSIKTIGHET

Laddade kondensatorer
Risk fér personskador pa grund av elektrisk stot.

» Urladda apparatens kondensatorer innan du pabérjar
arbetet.

>
>
>

VARNING

Om ett fel uppstar kan atkomliga ledande delar bli
spanningsforande.

Livsfara pa grund av elektrisk stot.

Koppla bort apparaten fran elnatet.
Ror inte hdljet, stommen eller komponenterna.

Anvand en sakerhetskontakt om ett test maste utforas
under spanning.

Se till att jordledarens resistans inte ar storre an
normerade varden.
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Komponenter med elektrostatiska risker.
Forstorelse av komponenter vid beroring.

» Innan du pabdrjar arbete pa komponenter med
elektrostatiska risker maste du koppla in ett
skyddssystem mot elektristatisk urladdning.

» FOlj atgarderna for att skydda komponenter med
elektrostatiska risker.

- R

Forstorelse av komponenter pa grund av osakkunnigt
byte av delar.

Forstorelse av komponenter vid beroring.

» Gor en felsdkning innan du byter komponenter.
» Gor systematiska kontroller.

» FOlj den tekniska dokumentationen.

» Byt inte komponenter i onédan.
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VERKTYG OCH HJALPMEDEL

Beteckning Detaljer | Bild
Torx 100 mm fér -
. skruvar med
skruvmejsel sikerhetsstif @
med T20 bits
och hal
(00340764)
skruvmejsel m @
med T15 bits
2 i klinga 10
Sparskruvmejsel | Kinga 10 G), ~
mm X
200 mm
E Langd 200
Spetstang ety ‘
[00340871] N
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4.1 Byte av sprutarmar

411 Tabort den undre sprutarmen

Skjut den undre sprutarmen uppat.

4.1.2 Montera den undre sprutarmen

Montera den undre sprutarmen. Den snapper fast i sitt lage.
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4.2 Byte av filtren

4.21 Ta utfiltren

Vrid grovfiltret (1) moturs och ta ut filtersystemet (2).

t@
— = (M = =
%‘f—{/&

Dra ned mikrofiltret.

Tryck in stoppklackarna (1) och dra upp grovfiltret (2).

4.2.2 Montera filtren

1. Montera tillbaka filtersystemet.
Se till att grovfiltrets flikar snapper fast i sina lagen.
2. Satt in filtersystemet i apparaten och vrid grovfiltret medurs.

Se till att pilmarkeringarna linjerar.
I S

4.3 Byte av avioppspumplocket

Forberedelser:
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Koppla bort apparaten fran elnatet.
Ta ut 6ver- och underkorgen.

Ta ut filtren.

Tappa ut kvarvarande vatten. Anvand en svamp om det behdvs.
4.3.1 Ta bort avioppspumplocket

f’\ A FORSIKTIGHE
M\ AT

Risk for personskador
» Anvénd skyddshandskar. Ta bort alla matrester och frammande féremal inuti apparaten.

» Ta noggrant bort avlagringar och frammande féremal. 4.3.2 Montera avioppspumplocket

Passa in pumplocket.

Tryck det nedat och skruva fast det.

Lossa pumplockets fastskruvar ( T 20 torx). Montera filtersystemet.

Satt in dver- och underkorgen.

Dra pumplocket uppat.
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4.4 Byte av stickproppen

Overhettning av huvudanslutningen!
Risk for brand i apparaten

» Nar du byter apparatens ingaende kabel for att den ska
passa till eluttagen i ett visst land maste du ocksa
kontrollera landets spanning och frekvens.

» Satt in kabeln ordentligt tills du hor att den snapper fast.

Tva kraftiga stift pa vardera sidan férhindrar att stickkontakten
oavsiktligt glappar eller lossnar fran apparaten.

441 Hopsattning

4.4.2 Isartagning

Lossa stickkontakten fran apparatuttaget genom att forsiktigt skjuta
den i sidled och samtidigt dra i den.
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4.5 Korgsystem

60 cm-modellerna har 2 korgar.
45 cm-modellerna har bara en korg.

4.51 Vikbara pinnar

De passar in i ett spar i plastfastet pa sidan.
Tryck spaken framat nar pinnarna inte ska anvandas.
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4.6 Byte av ytterholjet Ta bort de 4 torx T20-skruvarna fran holjets baksida.

Forberedelser:

Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.
Ta bort apparatens bottenplatta.

4.6.1 Demontera ytterholjet

Oppna luckan.
Ta bort de 4 torx T20-skruvarna fran hoéljets framsida.
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4.6.2 Montera holjet

Ta bort hdljet.
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Passa in hdljet genom att knacka pa den bakre underdelen pa vardera Slutfér inpassningen av hdljet genom att knacka pa den framre
sidan. underdelen pa vardera sidan.

N N Y
‘
B o e

Skruva in de 4 framre och bakre torx 20-skruvarna.
Anslut jordledaren till bottenplattan.
Montera det undre locket.
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4.7 Byte av ytterluckan

Forberedelser:
Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.

4.71 Ta bort ytterluckan

Ta bort de nedan beskrivna skruvarna med en torx 15-skruvmejsel.
Frigor luckan fran de undre sparrarna.

1- Oppna luckan.

2- Ta bort 10 skruvar.

3- Stang luckan genom att halla fast den pa ena sidan.
4- Frigor luckan genom att dra sparrarna nedat.

5- Lossa jordledaren fran luckan.
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Platskruvar

De 2 skruvarna pa innerluckans
gangjarnen pa innerluckan.

sidor haller fast
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4.7.2 Montera ytterluckan

Folj stegen ovan i omvand ordningsfoljd.

y. \ | Kablarna ir inte ordentligt fastsatta eller ar
felplacerade!

Risk for skador pa kabelstammen.
» Placera kablarna och sakra dem i ratt lage med tejp.

Placera kabelstammen ratt i den undre lucktatningens faste.
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Satt fast innerluckan pa ytterluckan.

Skruva fast luckan.

9001630797



4.8 Byte av manoverpanelen

Forberedelser:

Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.
Sockeln har tagits bort.

4.8.1 Ta ut manéverpanelen

e Tryck in fixeringsstiftet.
e Skjut mandverpanelen uppat.

- - =y = == - - v . ' 1"

o T ———
WAWAYW R

4.8.2 Montera manoverpanelen.

¢ Placera mandverpanelen sa att panelstiftet skjuts in under
plastsockelns styrning.

e Tryck tills fixeringsstiftet sitter sakert.

9001630797



4.9 Byte av diskmedelsfackets lock

Band upp locket med en liten skruvmejsel.
Forberedelser:

Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.
Luckan ar dppen.

Diskmedelsfacket ar oppet.

49.1 Tabort diskmedelsfackets lock

e Skjut diskmedelslocket inat 5 mm.

e Band loss diskmedelsfackets lock fran styrskenornas undersida
och ta bort locket fran styrskenornas ovansida.

e Ta bort fjadern.

49.2 Siattin fjadern
e FOr in fjdderns langa ande i diskmedelférdelarens (1)
monteringhal.
e For in fjaderns korta ande i monteringshalet pa

diskmedelsfackets lock (2).

e Tryck fast locket pa diskmedelfordelaren (3).

49.3

Montera diskmedelsfackets lock

For in diskmedelsfackets lock i styrskenorna pa ena sidan, till 5
mm fore helt dppet lage. Tryck forsiktigt mot styrskenornas
motsatta sida.

Kontrollera att dismedelsfackets lock fungerar ratt.
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410 Byte av den undre lucktatningen

Forberedelser:

Ytterluckan ar isartagen.

4.10.1 Ta bort den undre lucktatningen

Ta ut kabelstammen ur den vita styrningen.
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Tryck med handerna in den undre tatningen mot hela sockeln sa att
den sitter stadigt i sitt lage.

4.10.2 Montera den undre lucktatningen

Satt in kabelstammen.
’ . y}“
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Kontrollera att tatningen ar i plan med den undre sockeln.
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4.11 Byte av lucktatningen

Forberedelser:
Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.

4.11.1 Ta bort lucktatningen

Ta ut tatningen ur innerkarmen.

4.11.2 Montera lucktatningen

Se till att lucktatningens profil kommer i ratt lage.
Se till att hérnen inte blir bojda eller vridna.

Placera tatningens ande rakt framat, under innerluckan. Tatningen
ska sa langt det ar majligt ligga an mot mot kammarens sida.

Thm ™
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412 Byte av det undre locket

Forberedelser:
Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.

4.12.1 Ta bort det undre locket

Skruva ut de bada torx 20-fastskruvarna.
2 Draidet undre halet tills det gar fritt fran fixeringsstiftet.

Lossa pa bada sidorna med en sparskruvmejsel.

3 Lossa jordledaren.
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4.12.2 Hopsattning

1 Placera sockelns underdel genom att fora in de utskjutande
kanterna i sparen i kammarens plastsockeln.

Anslut jordledaren till sockeln.

Skruva in de tva aterstaende skruvarna.
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413 Byte av luckfjadrar 2. Lossa linan fran gangjarnet med en skruvmejsel.

3. Nar linan har lossats kan fjadern tas bort.
Forberedelser:

Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.

Den undre sockeln ar borttagen.
4.13.1 lIsartagning

1. Lat linans plasthallare ligga an mot plastsockelns utskjutande kant.
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4.13.2 Hopsattning

Satt ihop i omvand ordningsfoljd.

ol

Hallare

Linhallaren frigérs automatiskt fran sitt lage nar luckan
stangs.

9001630797




4.13.3 Luckgangjarnsfjadrar

Apparaten har tva fjadrar som styr diskmaskinluckans 6ppnings- och
stangningskraft. De finns pa vardera sidan av apparaten.

Fjaderspanningen oOverfors via en lina till gangjarnet med en
spannanordning av plast.

Det gar inte att stalla in fjaderspanningen.

Fjader- och dverféringssystemet anpassar sig automatiskt till luckans
vikt.

Gangjarn 3  Linfastanordning

2  Brytskiva 4  Lina

Brytskiva

Plasthallare

Lina

Dragfjader
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4.14 Byte av gangjarn

Forberedelser:

Apparaten ar frankopplad fran elnatet.
Apparaten ar frankopplad fran vattenledningen.
Ta bort ytter- och innerluckan.

Ta bort den undre sockeln.

Lossa skapen.

4.14.1 Ta bort gangjarnet

Lossa sparren med en skruvmejsel (1).
Dra utat (2).

Lossa jordanslutningen fran gangjarnet.
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4.14.2 Montera gangjarnet

Risk for elektrisk stot pa grund av spanningsforande
delar

Risk for personskador pa grund av elektrisk stot.

» Elektriska komponenter ska repareras av en behorig
elektriker.

» Efter reparationen maste du genomféra ett
sakerhetstest enligt normen VDE 0701 eller de
bestammelser som galler i ditt land.

Placera gangjarnet pa apparaten (1).
Flytta gangjarnet nedat (2) tills det passar in pa apparaten.
Anslut gangjarnets jordledare.

‘ Om jordanslutningen saknas kan Iluckan bli

spanningsforande.
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1.1 Dokiimanin amaci

Bu onarm ipuglari, magsterinin gecgerli eko-tasarim ydnetmeligi
uyarinca (03/2021 tarihli) cihazlari kendisinin onarmasina yardimci
olur.

ipuglar, tanimlanmis yedek parcalarin nasil degistirimesi gerektigine
dair bilgiler, uyarilar ve ilgili riskleri igerir.

Emin olmadiginiz durumlarda, Musteri Hizmetleri departmanimiz ile
irtibata gecin. Yalnizca onarim talimatlarina dogru sekilde uyuldugu
takdirde hasarlar icin sorumluluk Ustleniriz.

1.2 Genel semboller

Onemli giivenlik sembolleri

Anlami

Genel uyari

Elektrik geriliminden kaynaklanan tehlike

Kesilme tehlikesi

Sembol Anlami

Ezilme tehlikesi

J Ozel bilgiler

Sicak yuzeyler

Patlama tehlikesi

Gugltd manyetik alan

lyonize olmayan radyasyon
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2 GUVENLIK
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2.3.1 Tum ev geregleri

2.1 Risk seviyelerine yonelik igaretler Gerilim ileten parcgalar nedeniyle elektrik garpmasi tehlikesi
- - » Elektrikli bilesenlerde yapilan onarimlarda hatalar, elektrik
Isareti Anlami carpmasina neden olabilir!
IEEREEN  Kacinilmadigl taktirde dlime veya ciddi yaralanmalara » Cihazi, calismalara baslamadan en az 60 saniye énce elektrik
neden olabilecek yakin tehlike. sebekesinden ayirin.
UYARI Kaéilnllﬁ:ag.llgl takktllrde olukmetv;a“ys ciddi yaralanmalara » Onarimdan sonra VDE 0701 standardina veya Ulkenin ézel
neden ofabriecek ofasi yakin tenlike. standartlarina gore bir guvenlik testinin gerceklestirildiginden emin
DIKKATLI | Kaginilimadigi taktirde hafif yaralanmalara veya fiziksel olun.
OLUN hasara neden olabilecek olasi yakin tehlike. . . .
Keskin kenarlar nedeniyle yaralanma tehlikesi.

.. T » Koruyucu eldiven giyin!
2.2 Fiziksel hasara yonelik isaretler

> Agir, hareketli parcalar nedeniyle onarim, bakim, ariza giderme ve
teknik servis sirasinda ezilme tehlikesi.

isareti Anlami

» Emniyet ayakkabisi giyin!
AR Olasi fiziksel hasara yonelik uyar P> Yere dusmelerini Onlemek igin agir parcalari emniyete alin.

» Haraketli pargalarin igine uzuvlarinizi sokmayin.

2.3 Genel guvenlik talimatlari Cihaz giivenligine / galigmasina yonelik tehlike.

» Yalnizca orijinal yedek pargalar kullanin!
» Onarim kilavuzunu okuyun ve igerisindeki talimatlari izleyin. J Y pare

Elektrostatik olarak duyarl bilesenler (ESD) i¢in hasar
» Sistematik bir sekilde ilerleyin ve arizalari bulmaya ve onarmaya tehlikesi ! tyarii bries ( )igi

yonelik talimatlari izleyin.
> Baglantilar ve iletken yollari da dahil olmak Uzere modullere

dokunmayin.
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2.3.2 Uyan yapisi

Acikta duran elektrik yiiklu iletken parcgalar
Elektrik carpmasi sebebiyle 6lum tehlikesi.

» Cihazin fisini ¢ekin.

» Govdeye, gerceveye veya bilesenlere dokunmayin.

» Gerilim altinda test etmek gerekiyorsa, bir guvenlik
salteri kullanin.

» Topraklama kablosu direncinin standart degerleri
asmadigindan emin olun.

DIKKATLI OLUN

Keskin kenarlarda kesilme sonucu yaralanmalar.
» Koruyucu eldiven giyin.

» Kisisel koruyucu ekipman kullanin.

/\ DIKKATLi OLUN
Yuklu kapasitorler

Elektrik carpmasi ve elektrik gcarpmasina tepki nedeniyle
yaralanma tehlikesi.

» Calismalari yaritmeden 6nce cihazin kapasitorlerini
desarj edin.

UYARI

Ariza durumunda dokunabilir iletken parcgalar, gerilim
altinda olabilir.

Elektrik carpmasi sebebiyle 6lim tehlikesi.
» Cihazin figini gekin.
» Godvdeye, cerceveye veya bilesenlere dokunmayin.

» Gerilim altinda test etmek gerekiyorsa, bir gtvenlik
salteri kullanin.

» Topraklama iletkeni direncinin standart degerleri
asmadigindan emin olun.
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Elektrostatik tehlike s6z konusu olan bilesenler.
Dokunma sonucu bilesenler tahrip olabilir.

> Elektrostatik tehlike tagiyan bilesenlerle ilgili herhangi
bir calismadan 6nce bir elektrostatik koruma sistemi
kurun.

» Elektrostatik tehlike s6z konusu olan bilesenleri
korumak igin gerekli 6nlemleri alin.

Pargalarin dogru degistiriimemesi sonucu bilegenler
tahrip olabilir.

Dokunma sonucu bilesenler tahrip olabilir.

» Bilesenleri degistirmeden once ariza giderme
islemlerini gerceklestirin.

» Sistematik kontrol yapin.
» Teknik dokiUmantasyona uyun.

> Bilegenleri gereksiz yere degistirmekten kaginin.
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ALETLER VE YARDIMCI GERECLER

Tanim Ayrintilar | Resim

T20 uglu Emniyet pimli @ ~
. vidalar igin

ve delikli 100 mm

Torx

tornavida

(00340764)

T1 5 uglu Uzunluk 80

ve delikli | ™ @ =

Torx

tornavida

Diiz bigak 10 mm x ~
) 1,6 =

tornavida 200'::?“)( @

i Uzunluk: 200

Igne uglu mm, diiz

pense

[00340871]
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4.1 Puiskirtme kollarinin degistirilmesi

4.1.1 Alt puskirtme kolunun gikartiimasi

Alt puskirtme kolunu yukariya dogru itin.

4.1.2 Alt puskiirtme kolunun takilmasi

Alt plUsklrtme kolunu yerlestirin. Dogru pozisyonunda oldugunda
tiklama sesiyle yerine oturacaktir.
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4.2 Filtrelerin degistiriimesi

4.21 Filtrelerin gikartilimasi

Kaba filtreyi (1) saat donls yonindn tersine gevirin ve filtre sistemini

cikartin (2).

'i!l

x,4@

Kilit tirnaklarina (1) basin ve kaba filtresi (2) yukari ¢cekin.

4.2.2 Filtrelerin takilmasi

Mikro filtreyi asagiya dogru ¢ekin.

1. Filtreleme sistemini yeniden takin.
Kaba filtrenin tirnaklarinin yerine oturdugundan emin olun.

2. Filtreleme sistemini cihaza yerlestirin ve kaba filtreyi saat donus
yonunde gevirin.

Ok isaretlerinin ayni hizada oldugundan emin olun.
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4.3 Bosaltma pompasi kapaginin degistirilmesi Pompa kapagini yukariya dogru gekin.

On kosullar:

Cihazin elektrik baglantisini kesin.

Ust ve alt sepetleri cikartin.

Filtreleri ¢ikartin.

Mevcut suyu bosaltin. Gerekirse bir stinger kullanin.
4.3.1 Bosaltma pompasi kapagini gikartin.

f\ A DIKKATLI

/\) £~ OLUN Cihazin igindeki yemek artiklarini ve diger yabanci cisimleri
Yaralanma tehlikesi uzaklagtirin.
» Koruyucu eldiven giyin. 4.3.2 Bosaltma pompasi kapaginin takilmasi

> Biriken yabanci cisimleri dikkatlice uzaklastirin. Pompa kapagini takin.

Asagiya dogru bastirin ve vidalayin.

Filtre sistemini takin.

Pompa kapaginin sabitleme vidalarini gevsetin ( T 20 torx). Ust ve alt sepetleri takin.
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4.4 Fisin degistirilmesi

y. \ Sebeke baglantisinda asiri iIsinma!
Cihazda yangin tehlikesi

» Cihazin giris kablosunu ilgili Glkede mevcut olan
prizlerle kullanmak Uzere degistirdiginizde, bu Glkenin
gerilim ve frekans degerlerini de kontrol etmelisiniz.

» Tiklama sesi duyana dek sikica yerlestirin.

iki yanda bulunan iki giiclii pim, fisin yanlighkla serbest kalmasini veya
cihazdan ayrilmasini dnler.

441 Montaj

4.4.2 Sokme

Fig, cihazdaki soketten dikkatlice yana dogru hareket ettirip ayni anda
cekerek cgikartilir.
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4.5 Sepet sistemleri

60 cm buyuklugundeki modellerde 2 sepet vardir.
45 cm buyuklugundeki modellerde sadece bir sepet vardir.

4.51 Katlanir gubuklar

Bunlar yandaki plastik destekte bulunan bir yariga oturur.
Cubuklara ihtiyaciniz yoksa, kolu 6ne dogru bastirin.
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4.6 Dis govdenin degistirilmesi 4 adet torx T20 vidayi gévdenin arka tarafindan ¢ikartin.

On kosul:

Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.
Tabani cihazdan gikartin.

4.6.1 Dis govdenin sokiilmesi

Kapiyi agin.

4 adet torx T20 vidayi gévdenin 6n tarafindan gikartin.
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4.6.2 Govdenin takilmasi

Govdeyi sokun.
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Govdeyi yerine oturtmak igin her iki yanda arka alt kisma vurun. Govdeyi yerine oturtma islemini tamamlamak igin her iki yanda 6n alt
kisma vurun.

o e S S AN S S A NN S S

(] ;
ba oo g

4 adet On ve arka torx 20 vidayi vidalayin.
Topraklama baglantisini alt tabana takin.
Alt kapag: takin.
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4.7 Dis kapinin degistirilmesi

On kosullar:
Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.

4.71 Dis kapinin gikartiimasi

Asagida belirtilen vidalari, torx 15 tornavida ile sokun.

1- Kapiyi agin.

2- 10 adet viday! sokun.

3- Kapiyi bir tarafindan tutarak kapatin.

4- Kaplyi, mandallarini agagiya dogru gekerek serbest hale
getirin.

5- Topraklama kablosunu kapidan ayirin.

Kapiyi alt tutma mandallarindan ¢ikartin.
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Panel vidalari
ic kapidaki 2 yan vida, menteseleri i¢ kapiya sabitler.
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4.7.2 Dig kapinin takilmasi

Adimlari ters sirada uygulayin.

/ \ Kablolar dogru sabitlenmemis veya dogru
yerlestiriimemig!

Kablo demetinde hasar tehlikesi.

» Kablolari yerlestirin ve yapigkan bant ile yerine
sabitleyin.

Kablo demetini, alt conta destegine dogru sekilde yerlestirin.
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ic kapiyi kapiya takin.

Kapiyi vidalayin.
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4.8 Kumanda panelinin degistirilmesi

On kosullar:

Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.
Alt taban c¢ikartildi.

4.8.1 Kumanda panelinin gikartilimasi

e Sabitleme pimine bastirin.
¢ Kumanda panelini yukariya dogru ¢ekin.

. __=
h 4\ L\ 4\

4.8.2 Kumanda panelini takin.

Kumanda panelini, panelin pimi plastik taban kilavuzunun altina
surulecek sekilde yerlestirin.

Sabitleme pimi sabitlenene dek bastirin.
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4.9

Deterjan kabi kapaginin degistirilmesi

Kaldirag araci olarak kuguk bir tornavida kullanilabilir.

On kosul:

Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.

Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.

Kap1 agik.

Deterjan kapagi acgik.

4.9.1 Deterjan kapaginin gikartilimasi

e Deterjan kabini 5 mm igeri dogru kaydirin.

o Deterjan kabini kilavuz raylarin altindan ¢ikartmak igin bir
manivela kullanin ve deterjan kabini kilavuz raylarinin Ust
tarafindan c¢ikartin.

e Yayi cikartin.

4.9.2 Yayin takilmasi

49.3

Deterjan kapaginin takilmasi

Yayin uzun ucunu deterjan kabinin montaj deligine sokun (1).

Yayin kisa kenarini unu deterjan kapaginin montaj deligine
sokun (2).

Kapagi kabin Gzerine bastirin (3).

Deterjan kapagini tamamen acik konumdan 5 mm oOncesine
kadar bir taraftaki kilavuz raylarina yerlestirin. Hafif bir kuvvet
uygulayarak kilavuz raylarinin karsi tarafina bastirin.

Deterjan kapaginin fonksiyonunu kontrol edin.
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4.10 Alt kapi1 contasinin degistirilmesi

On kosul:
Dis kapi sOkulmustar.

4.10.1 Alt kapi1 contasinin ¢ikartiimasi

Kablo demetini beyaz sabitleme levhasi kilavuzundan ¢ikartin.

Tabandan ayirmak i¢in yukariya dogru ¢ekin.
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Alt contayl sikica yerine oturtmak igin ellerinizle contayr komple
tabana bastirin.

4.10.2 Alt kapi contasinin takilmasi

Kablo demetini yerlestirin.
7 Z ,}“”
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Contanin alt taban ile ayni hizada oldugunu kontrol edin.
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4.11 Kapi contasinin degistiriimesi

On kosul
Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.

4.11.1 Kapi contasinin gikartiimasi

Contayi i¢ ¢cerceveden cikartin.

4.11.2 Kapi contasinin takilmasi

Kap1 contasi profilinin dogru pozisyonda oldugundan emin olun.

Kenarlarin katlanmig veya bukilmuas olmadigindan emin olun.

Contanin ucunu duz ileri bakacak sekilde i¢ kapinin altina yerlestirin.
Conta, mimkuan oldugunca tabanin yan tarafina yaslanmalidir.

Thm ™
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412 Alt kapagin degistirilmesi

On kosul
Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.

4.12.1 Alt kapagin ¢ikartiimasi

iki adet 20 tutucu viday gevsetin.

2 Sabitleme piminden serbest kalana dek alt delik iginden
cekin.

Her iki taraftan ayirmak i¢in diz tornavida kullanin.

3 Topraklama kablosunu ayirin.
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412.2

Montaj

Cikintil kenarlari haznenin plastik tabanindaki oluklara
yerlestirerek tabanin alt kismini konumlandirin.

Topraklama kablosunu tabana takin.

iki adet tutucu viday! vidalayin.




4.13 Kapi yaylarinin degistirilmesi 2. Ipi menteseden ayirmak igin bir tornavida kullanin.

. 3. Ip aynildiginda, yay cikartilabilir.
On kosul

Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.

Alt taban plakasi sokulda.
4.13.1 Sokme

1. Ipin plastik tutucusunu plastik tabanin ¢ikintili kenarina yerlestirin.
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4.13.2 Montaj

Ters sirada monte edin.

ol

Tutucu

ip tutucu, kapi kapatildiginda
bulundugu yerden serbest birakilir.

otomatik olarak
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4.13.3 Kapi mentesesi yaylari

Cihaz, bulasik makinesi kapisinin acgilma ve kapanma kuvvetini
kontrol eden iki yaya sahiptir. Bunlar cihazin iki yaninda bulunur.

Yay gerginligi, plastik bir gergi mekanizmasi araciligiyla bir ip
vasitasiyla menteseye iletilir.

Yayin gerilim kuvveti ayarlanamaz.
Yay ve iletim sistemi otomatik olarak kapi agirligina uyum saglar.

Mentese 3 | Ip baglanti pargasi
2  Makara 4 Ip

Makara

Plastik tutucu

ip

Gergi yayi
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4.14 Mentesenin degistirilmesi

On kosullar:

Cihazin sebekeden baglantisi kesildi.
Cihazin su beslemesinden baglantisi kesildi.
Dis ve i¢ kapilar ¢ikartin.

Alt tabani ¢ikartin.

Kabinleri sdkun.

4.14.1 Mentesenin ¢ikartiimasi

Mandali serbest birakmak igin bir tornavida (1) kullanin.
Disariya dogru ¢ekin (2).
Topraklama baglantisini menteseden ayirin.
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4.14.2 Mentesenin takilmasi

Gerilim ileten parcalar nedeniyle elektrik ¢arpmasi
tehlikesi

Elektrik carpmasi ve elektrik garpmasina tepki nedeniyle
yaralanma tehlikesi.

> Elektrikli bilesenler, kalifiye bir elektrik teknisyeni
tarafindan onarilmalidir.

» Onarimdan sonra VDE 0701 standardina veya ulkenin
Ozel standartlarina gore bir guvenlik testinin
gergeklestirildiginden emin olun.

Menteseyi cihaza yerlestirin (1).
Menteseyi cihaza oturana dek asagiya dogru hareket ettirin (2).
Mentesenin topraklama kablosunu baglayin.

’ ‘ Topraklama baglantisinin eksik olmasi, kapida gerilim
olmasina neden olabilir.
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